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I n t r o d u c t i o n  

 T he  I r i sh  o f  t he  twent i e th  cen tury a r e  a  co mp lex ,  s ca t t e r ed  na t io n ,  l i v ing  

no t  o n ly  in  I r e l and ,  b u t  a l so  in  a  p a r t  o f  t he  Uni t ed  Kingd o m--No r the rn  I r e l and ,  

a s  we l l  a s  i n  t he  r e s t  o f  t he  count ry .  I n  l a rge  number s ,  t hey can  be  fo und  in  many 
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o the r  coun t r i e s  o f  t he  wo r ld ,  mo s t ly  t he  Uni t ed  S t a t e s  o f  Amer i ca .  

T he  I r i sh  have  a  l o ng  h i s to ry.  Or ig ina l ly  a  sp ec i f i c  Ce l t i c  p eo p le  wi th  a  

d i s t i nc t i ve  cu l tu re ,  fo r  many cen tur i e s  t hey were  exposed  to  t he  cu l tu re s  o f  

numerous  invade r s ,  fo r  many cen tur i e s  t hey suf fe r ed  opp re ss ion- -mos t  pa in fu l ly  

und e r  t he  Engl i sh  ove r ru l e .  As  P ro fe sso r  Fa l aky Nagy comment s ,  t he  I r i sh  a r e  �a  

p eo p le  who ,  fo r  cen tur i e s ,  have  b een  to ld  tha t  t he i r  l anguage ,  t he i r  cu l tu r e ,  and  

the i r  r e l i g io n  were  wo r th l e s s  and  tha t  t hey sho u ld  t ry  t o  b e  mo re  l i ke  the  

Engl i sh�  [T ay] .  Ye t  t hey r e s i s t ed  and  managed  to  p r e se rve  the i r  p ecu l i a r i t y ,  t he  

na t io na l  cha rac t e r i s t i c s  t ha t  a r e  und e r s tood  und e r  the  t e rm I r i shness .  

I t  was  the  I r i sh  cu l tu ra l  na t io na l i s t s  o f  t he  l a t e  n ine t een th  cen tury who  

co n t r ib u ted  mo s t  s ign i f i can t ly  t o  t he  r ev iva l  o f  t he  I r i sh  na t io na l  s e l f .  T hey 

c l a imed  tha t  a l tho ugh  I r e l and ,  a  cu l tu r a l ly  d i s t inc t  na t io n ,  had  b een  t e r r ib ly  

d amaged  b y B r i t i sh  co lo n ia l i sm,  � i t  co u ld  neve r the l e s s  r ed i sco ve r  i t s  l o s t  

fea tu r e s  and  the reb y r eco gnize  o nce  mo re  i t s  t r ue  i d en t i t y�  [Deane  5 3 ] .  I t  was  

them who  popula r i zed  the  anc ien t  t a l e s  o f  t he  I r i sh ,  t he  t a l e s  embrac ing  the  

fea tu r e s  t ha t  b ecame  the  t r a i t s  o f  t he  I r i sh  na t io na l  i d en t i t y .  T hanks  to  t he i r  

endeavour ,  t he  I r i sh  peop le  r e -ga ined  t he i r  na t i ona l  conf idence  and  p r ide .  No t  

o n ly the  anc ien t  t a l e s  b u t  a l so  the  I r i sh  l anguage ,  cus to ms  and  t r ad i t io ns  

und e rwent  a  g r ea t  r e surgence ,  and  even tua l ly ,  t he  p r imar i l y  cu l tu ra l  na t iona l i sm 

l ed  to  t he  I r i sh  p o l i t i ca l  i nd ep end ence  and  e s t ab l i shment  o f  t he  new I r i sh  S t a t e .  

 

T h i s  wo rk  sho ws  the  in f luence  o f  t he  I r i sh  fo lk  t a l e s  o n  the  no t io n  o f  

I r i shness ,  t he  co nnec t io n  b e tween  the  I r i sh  l egend s ,  fa i ry  t a l e s  and  e sp ec i a l ly  

myths ,  and  so me  o f  t he  symbo l s  and  fea tu r e s  t yp i ca l l y  a s so c i a t ed  wi th  t he  I r i sh  

peop le .  I n  t h i s  sense ,  t he  wo rk  t r ea t s  t he  I r i sh  a s  a  who le ,  i r r e sp ec t ive  o f  t he  

p l ace  whe re  t hey l i ve .  As  t he  mani fe s to  i s sued  by t he  I r i sh  Repub l i can  Army on  

the  twe l f th  o f  December ,  1956 ,  pu t  i t ,  � t he  who le  o f  I r e l and - - i t s  r e so urces ,  

wea l th ,  cu l tu re ,  h i s to ry and  t r ad i t i o n- - i s  t he  co mmo n inhe r i t ance  o f  a l l  o ur  

peop le�  [Magee  100 ] .  

Al tho ugh  the  wo rk  d o es  d i scuss  the  r e l ig io us  b e l i e f  o f  t he  I r i sh ,  e sp ec ia l ly  

i n  co nnec t io n  wi th  the  l egend s  o f  Sa in t  P a t r i ck ,  i t  d o es  no t  d ea l  wi th  the  to p ic  o f  

t he  s ep a ra t i o n  o f  t he  co unt ry  and  the  t ro ub le s  i n  No r the rn  I r e l and .  

 

I n  t he  wo rk ,  t he  t e rms  o f  myth ,  l egend  and  fa i ry  t a l e  a r e  p r e sen ted .  T o  

d i scuss  t hem in  mo re  d e t a i l ,  i t  i s  neces sa ry to  d e f ine  them f i r s t .  T he  d e f in i t i o ns  

o f  t hese  t e rms  d i f fe r  i n  va r io us  so urces ;  fo r  t h i s  wo rk ,  t he  d e f in i t i o ns  g iven  b y 

T h e  R a n d o m  H o u s e  D i c t i o n a r y  o f  t h e  E n g l i s h  L a n g u a g e  and  T h e  A m e r i c a n  

H e r i t a g e  D i c t i o n a r y  o f  t h e  E n g l i s h  L a n g u a g e  have  been  chosen  a s  t he i r  wo rd ing  

bes t  su i t s  t he  r equ i r ement s  o f  t he  subsequen t  ana lys i s .  
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I r i s h n e s s  

The  mean ing  o f  t he  word  I r i shness  can  be  ex p la ined  in  a  

s imp le  way as  i t  bas i ca l ly deno tes  wha t  i s  no rmal ly ca l l ed  the  Ir i sh  

na t iona l  i den t i ty.  Bu t  wha t  i s  t hen  to  be  comprehended  unde r  the  

l abe l  � Ir i sh  na t iona l  i den t i t y�?  The  answer  i s  no t  a  s imp le  one ,  

poss ib ly ha rd ly two  peop le  wou ld  agree  on  one  de f in i t i on  o f  the  

t e rm,  i f  i t  can  be  de f ined  a t  a l l .  

As  Rober t  Kee  po in t s  ou t ,  t he  p rob lem i s  � to  de f ine  an  

Ir i shman  a t  a l l �  [7 ] .  F rom the  h i s to r i ca l  po in t  o f  v i ew,  na t iona l i t y i n  

genera l  i s  d i f f i cu l t  t o  de l imi t ,  on  wh ich  Kee  comment s  t ha t  � the re  i s  

a  f a i r ly c lose  l imi t  i n  t ime  beyond  which  i t  i s  po in t l e s s  t o  go  back  

and  t ry to  t r ace  na t iona l i ty�  [ Kee  9 ] .  However ,  i t  i s  t he  Ce l t s  (o r  t he  

Gae l s ) ,  coming to  Ir e l and  du r ing  the  f i r s t  mi l l enn ium BC,  wi th  

whom the  roo t s  o f  the  Ir i sh  l i f e  and  cha rac te r  a re  popu la r ly 

a s soc ia t ed .  The  f ac t  t ha t  t he  Romans  neve r  r eached  Ire l and  and  the  

Ce l t i c  c iv i l i za t ion  su rv ived  long  a f t e r  t he i r  r e t r ea t  f rom Br i t a in ,  l e f t  

�a  mark  o f  d i f f e rence�  on  Ire l and  [ Kee  9 ] .  S t i l l ,  even  though  the  

Ce l t s  migh t  be  cons ide red  the  f i r s t  I r i sh ,  t he  �pure  Ir i sh  r ace�  soon  

b lended  wi th  Norsemen  and  o the r  invade r s  ( in t e re s t ing ly enough ,  
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many o f  the  names  cons ide red  typ ica l ly Ir i sh  today a re  o f  Norman  

o r ig in ,  e .g .  J oyce ,  Burke ,  F i t z gera ld )  [ Kee  10] .  

Throughou t  the  h i s to ry,  t he  o r ig ina l  Ce l t i c  popu la t ion  fu r the r  

absorbed  a  grea t  number  o f  t he  Engl i sh  ( e spec i a l l y a f t e r  t he  Ul s t e r  

p l an ta t ion  in  1609) .  Never the le s s ,  ma in ly the  ex tens ive  d i a spora  o f  

t he  Ir i sh  peop le ,  mos t ly du r ing  the  n ine teen th  cen tu ry,  added  to  the  

r ea l i t y t ha t  t he  Ir i sh  t oday a re  a  compl i ca t ed  amalgam o f  d i f fe ren t  

na t iona l i t i e s .  

I t  has  been  shown  tha t  i t  i s  r a the r  imposs ib l e  to  de f ine  

Ir i shness  w i th  r egards  to  t he  de f in i t enes s ,  pu r i ty and  un i ty o f  o r ig in  

o f  t he  Ir i sh  na t ion �s  members .  Ye t  t he re  a re  o the r  a t t r i bu tes  t ha t  

deno te  na t iona l  i den t i t y.  Befo re  t hese  a re  spec i f i ed ,  i t  i s  neces sa ry 

to  d i scuss  wha t  ac tua l ly i s  a  na t ion .  
A n t h o n y  D .  S m i t h  s u g g e s t s  t h a t  t h e r e  a r e  t wo  b a s i c  c o n c e p t i o n s  o f  wh a t  

i s  u n d e r s t o o d  u n d e r  t h e  l a b e l  o f  � n a t i o n � :  W e s t e r n  a n d  n o n - W e s t e r n  [ 9 - 1 1 ] .  

Wes te rn  concep t ion  i s  s een  as  p r imar i ly t e r r i t o r i a l ,  i . e .  t he  

na t ion  mus t  own  some spec i f i ed  t e r r i t o ry to  wh ich  the  peop le  o f  t he  

na t ion  be long ,  t he  impor t an t  f ac t  be ing  tha t  t h i s  r e l a t ionsh ip  i s  

h i s to r i c ,  t ha t  t he  peop le  have  s t ayed  in  the  pa r t i cu la r  p l ace  fo r  

s eve ra l  gene ra t ions .  Th i s  �homeland�  i s  t hen  pe rce ived  a s  un ique  by 

the  na t ion :  �a  r epos i to ry o f  h i s to r i c  memor ie s  and  a s soc ia t ions� ,  t he  

space  where  t he  na t ion � s  � sages ,  s a in t s  and  he roes  l i ved ,  worked ,  

p rayed  and  fough t�  [Smi th  9 ] .  (Th i s  i s  a  c ruc i a l  s t a t emen t  a s  r egards  

t he  r e l a t i onsh ip  o f  t he  na t ion �s  mytho logy and  i t s  i den t i t y,  wh ich  

wi l l  be  d i scussed  l a t e r . )  Ano ther  s ign i f i can t  t r a i t  o f  t h i s  concep t ion  

i s  t ha t  t he  communi ty sha res  a  sys t em o f  l aws  and  in s t i t u t ions  o f  t he  

s ame  po l i t i ca l  w i l l ,  p rov id ing  l ega l  equa l i t y o f  t he  communi ty� s  

members ,  and  the  peop le  a l so  benef i t  f rom the  same  resources  

( ex c lus ive  to  t he  na t ion )  [Smi th  10 ] .  The  f i na l  cha rac t e r i s t i c  

deno t ing  W es te rn  mode l  o f  na t ion  i s  t ha t  t he  peop le  sha re  common 

cu l tu re ,  i . e .  t hey respec t  t he  s ame  va lues  and  t r ad i t i ons ,  and  a  �c iv i c  

ideo logy� ,  i . e .  common  �under s t and ings  and  a sp i r a t ions ,  s en t imen t s  

and  ideas�  [Smi th  11 ] .  
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Non-W es te rn  concep t ion  o f  the  �na t ion�  can  be  ca l l ed  �e thn ic�  

as  i t  p r inc ipa l ly emphas i zes  common  ances t ry and  na t ive  cu l tu re  o f  

a  communi ty� s  members ,  t he  t e r r i t o ry and  l aws  a re  no t  a s  impor t an t  

he re  as  i n  t he  p rev ious  concep t ion  [Smi th  11 -12] .  More ,  ve rnacu la r  

cu l tu re ,  e spec ia l ly l anguages  and  cus toms ,  p l ays  a  c ruc ia l  ro l e  in  

t he  e thn i c  mode l .  

The  p rob lem wi th  the  l a t t e r  concep t ion  o f  t he  na t ion  i s  t ha t  i t  

i s  u sua l ly ve ry d i f f i cu l t ,  i f  no t  imposs ib l e ,  t o  t r ace  the  t rue  descen t  

o f  a  na t ion  ( a s  po in ted  ou t  above) ,  and  so  i t s  p r inc ipa l  cha rac te r i s t i c  

i s  r a the r  i dea l i s t i c .  Never the l es s ,  many no t ions  o f  t he  o r ig in  o f  a  

na t ion  a re  ac tua l ly based  on  p resumpt ions  tha t  migh t  be  f a r  f rom the  

t ru th .  For  ex ample ,  accord ing  to  t he i r  mytho logy,  t he  Gae l i c  

p redecesso r s  o f  t he  Ir i sh ,  Mi l es i ans ,  came  f rom Spa in ,  wh ich  be l i e s  

to  the  a rchaeo logica l  f ind ings  [ Moody 17-20] .  W ha t  i s  impor t an t ,  

however ,  i s  t o  wha t  degree  peop le  be l i eve  these  no t ions  and  iden t i fy 

w i th  them.  As  Smi th  gran t s ,  wha t  �mat t e r s  fo r  t he  sense  o f  e thn ic  

i den t i f i ca t ion�  i s  � f i c t i ve  descen t  and  pu ta t ive  ances t ry� ,  no t  t he  

r ea l  f ac t s  [ 22 ] .  E r i c  J .  Hobsbawm adds  tha t  na t iona l i sm in  gene ra l  

� r equ i re s  too  much  be l i e f  i n  wha t  i s  pa t en t ly no t  so�  [ 12 ] ,  on  wh ich  

Ernes t  Renan  commented  tha t  �Ge t t i ng  i t s  h i s to ry wrong i s  pa r t  o f  

be ing  a  na t ion . �  [ as  quo ted  in  Hobsbawm 12] .  
N a t i o n a l  i d e n t i t y  t h e n  c o n t a i n s  e l e m e n t s  o f  b o t h  t h e  c o n c e p t i o n s  

m e n t i o n e d  ( a s  we l l  a s  a l l  n a t i o n a l i s t  m o v e m e n t s  a r e  b a s e d  p a r t l y  o n  e a c h  o f  

t h e m ) .  C o n s e q u e n t l y ,  t h e  c a r d i n a l  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  t h e  n a t i o n a l  i d e n t i t y  a r e  

t h e  h i s t o r i c  t e r r i t o r y  ( h o m e l a n d ) ,  c o m m o n  m y t h s  a n d  h i s t o r i c a l  m e m o r i e s ,  

c o m m o n  c u l t u r e ,  c o m m o n  l e g a l  r i g h t s  a n d  d u t i e s  f o r  t h e  m e m b e r s ,  a n d  c o m m o n  

e c o n o m y  [ S m i t h  1 4 ] .  

 A l l  t hese  f ea tu res  can  be  wi th  no  d i f f i cu l ty app l i ed  on  Ire l and  

today,  so  i t  i s  poss ib l e  t o  speak  o f  t he  � Ir i sh  na t iona l  i den t i t y� .  Ye t ,  

cha rac t e r i s t i c s  l i ke  �Ce l t i c  myths�  o r  � Ir i sh  cu l tu re�  do  no t  r evea l  

anyth ing  abou t  wha t  i t  means  to  be  Ir i sh .  The  t e rm I r i shness  imp l i es  

someth ing  much  more  conc re t e ,  even  though  obv ious ly someth ing  

wi th in  the  b road  t r a i t s  l i s t ed  above .  The  impor t an t  t h ing  i s  wha t  t he  
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I r i sh  themse lves  and  a l so  peop le  ou t s ide  Ir e l and  f ee l  Ir i shness  to  be ,  

and  how i t  has  been  r ep resen ted .   

 The  jou rney towards  the  se l f - r ea l i za t ion  o f  t he  modern  Ir i sh  

na t ion ,  a  j ou rney towards  the  r ed i scove ry o f  the  Ir i sh  na t iona l  

i den t i t y has  been  long  and  one  fu l l  o f  s t ruggles ,  su f fe r ing  and  

d i s t r es s  a s  can  be  seen  f rom the  ou t l i ne  o f  t he  Ir i sh  h i s to ry.  

 

 
H i s t o r y  

To ex pound  the  o r ig ins  o f  t he  Ir i sh  iden t i ty,  i t  i s  necessa ry to  

tu rn  to  the  anc ien t  h i s to ry o f  t he  Ir i sh  na t ion .  

As  i t  has  been  s t a t ed  above ,  t he  f i r s t  I r i sh  peop le  a re  

a s soc i a t ed  wi th  t he  Ce l t i c  i nhab i t an t s  who  se t t l ed  no t  j u s t  i n  t he  

p l ace  tha t  t oday i s  ca l l ed  Ir e l and  bu t  a l so  in  the  no r th  o f  England .  

As  Kar l  S .  Bo t t i ghe imer  no tes ,  t he  Ce l t i c i za t ion  o f  t he  a rea  as  such  

i s  a  confus ing  pe r iod  o f  anc ien t  h i s to ry fo r  i t  i s  no t  qu i t e  c l ea r  who  

to  r e fe r  t o  a s  t he  Cel t s  [ 9 -10] .  There  a re  bas i ca l l y t h ree  t heor i e s  

abou t  these  peop le :  t he  f i r s t  comes  f rom the  anc ien t  Greek  and  

Roman  au thor s  who  wro te  abou t  �a  widesp read  European  peop le�  

ca l l ing  them �Ke l to i �  o r  �Ga la t ae�  [ Bo t t ighe imer  10 ] .  The  second  

theory i s  based  on  modern  a rchaeo logica l  r e sea rch ,  ma tch ing  a  

ce r t a in  mate r i a l  cu l tu re  w i th  t he  peop le  whom the  anc i en t s  ca l l ed  

�Ce l t s � ;  t he  l a s t  t heo ry i s  a  l i ngu i s t i c  one ,  i den t i fying  the  Ce l t s  

w i th  a  group  o f  common  l anguages  (wh ich  i s  subs t an t i a t ed  mos t ly 

by p l ace -names )  [ Bo t t ighe imer  10 ] .  I t  i s  no t  r ea l ly known who  these  

peop le  were  bu t  t he  impor t an t  f ac t  i s  t ha t  o r ig ina l ly t hese  Ce l t s  

l i ved  no t  j u s t  i n  Ir e l and  bu t  a l l  over  t he  Br i t i sh  Is l e s ,  p rov id ing  a  

r e l a t i ve  cu l tu ra l  un i ty i n  t he  who le  a rea .  The  change  and  

h i s to r i ca l ly the  f i r s t  d iv i s ion  came  wi th  the  adven t  o f  t he  Romans  to  

Br i t a in .   

Af t e r  Caesa r � s  campa igns  to  sou the rn  England  in  55  and  54  

BC,  in  43  AD Claud ius  conquered  and  co lon ized  i t  [ Bo t t ighe imer  
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15 ] .  Roman iz ed  Ce l t s  i n  the  co lony p rogres s ive ly pene t r a t ed  the  

Roman  admin i s t r a t ion  and  a l so  adop ted  Roman  re l ig ion  and  cu l tu re .  

Sco t l and  and  W ales  were  s l igh t ly touched  by th i s  change ,  t oo ,  a s  t he  

unyie ld ing  Ce l t s  f l ed  the re  f rom the  sou th -eas t  r eg ion .  Thus ,  Ir e l and  

( i n  sp i t e  o f  t r ad ing  wi th  t he  Romans )  r emained  the  on ly p l ace  in t ac t  

by the  Roman  l i f e  and  cu l tu re  [Bo t t i ghe imer  15 ] .  

A l though  i t  i s  no t  known when  ex ac t ly,  o r  even  how the  

pa r t i t i on  s t a r t ed ,  by the  t ime  o f  t he  Roman  approach  the  Ce l t s  o f  t he  

Br i t i sh  i s l e s  were  d iv ided  l i ngu i s t i ca l ly in to  two  groups ,  marked  �P  

Ce l t s�  who  spoke  �Brython ic�  (o r  Br i t i sh )  and  �Q Ce l t s�  who  spoke  

�Goide l i c�  (o r  Ir i sh )  [Bo t t i ghe imer  15 ] .  The  p resence  o f  t he  Romans  

in  Br i t a in  t hen  on ly enhanced  th i s  d i f f e rence  and  ( i r r espec t ive  o f  

t he  fu r the r  l i ngu i s t i c  i n f luences  o f  t he  l a t e r  coming Germans  and  

Normans )  the  d i sc re t eness  o f  the  Ir i sh  l anguage  was  fo rmed .  

Ano the r  wave  o f  change  a r r ived  wi th  the  German ic  invade r s ,  

t he  Angles ,  Sax ons  and  J u t es ,  who  s t a r t ed  to  appear  i n  Br i t a in  i n  t he  

f i f th  cen tu ry.  The i r  impac t  on  the  coun t ry was  much  s t ronge r  than  

tha t  o f  t he  Romans :  t hey r ep resen ted  a  grea t  popu la t ion  and  they 

a l so  b rough t  a  new l anguage  tha t  a f t e r  t ime  became the  ve rnacu la r  

i n  England ;  t hey se t  up  �se t t l emen t  pa t t e rns ,  l ega l  sys t ems ,  and  

widespread  cus toms�  tha t  became  the  ve ry bas i s  o f  t he  Engl i sh  

c iv i l i za t ion ;  t he  Br i t i sh  Ce l t s  were  e i t he r  con fo rmed  o r  e scaped  to  

Br i t t any,  Cornwal l ,  o r  Sco t l and  [Bo t t i ghe imer  17 ] .  Aga in ,  i t  was  

on ly Ir e l and  tha t  s t ayed  un touched ,  and  an  �e thn ic  gu l f�  was  c rea ted  

in  an  o r ig ina l ly cu l tu ra l l y cogna te  a rch ipe l ag i c  c iv i l i za t i on  

[Bo t t i ghe imer  17 ] .  

I r e l and  became  a  d i s t inc t  na t ion ,  w i th  i t s  own  spec i f i c  

l anguage ,  cu l tu re ,  and  no  doub t  a  spec i f i c  cha rac te r .  Unfo r tuna te ly,  

on ly l i t t l e  i s  known  abou t  t he  c iv i l i z a t ion  o f  Ir e l and  du r ing  the  

Roman  and  German ic  inhab i t a t ion  o f  Br i t a in ,  fo r  t he re  a re  no  

wr i t t en  reco rds  o f  i t .  The  on ly sou rce  o f  i n fo rmat ion  a re  t he  t a l e s  o f  

t he  ea r l i e s t  I r i sh  l i t e ra tu re ,  wh ich  ind ica t es  how impor t an t  t hey a re  
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i n  p i c tu r ing  the  na tu re  o f  t he  p r imord ia l  Ir i sh  charac t e r .  
N e v e r t h e l e s s ,  t h e  t r a i t  g i v i n g  a  p i c t u r e  o f  I r e l a n d � s  p a r t i c u l a r i t y  wa s  

n o t  b r o u g h t  a b o u t  b y  n u m e r o u s  i n v a d e r s ,  b u t  b y  a  s i n g l e  m a n ,  a  C h r i s t i a n .  T h e  

R o m a n  a n d  G e r m a n i c  i n v a s i o n s  s t r o n g l y  i n f l u e n c e d  t h e  s o c i a l  d e v e l o p m e n t  i n  

B r i t a i n ,  wh i l e  t h e y  m e a n t  n o  t u r n  i n  t h e  c o u r s e  o f  l i f e  i n  I r e l a n d .  W i t h  

C h r i s t i a n i t y ,  t h i s  wa s  v i c e  v e r s a .  A l t h o u g h  C h r i s t i a n i t y  r e a c h e d  B r i t a i n  

a l r e a d y  d u r i n g  t h e  R o m a n  o v e r r u l e ,  i t  a l s o  d i s a p p e a r e d  wi t h  t h e  R o m a n  

r e t r e a t .  A t  t h e  s a m e  t i m e ,  C h r i s t i a n i t y  e x p e r i e n c e d  a n  i n c r e d i b l y  p o s i t i v e  

a c c e p t a n c e  i n  I r e l a n d  wh e r e  i t  wa s  s p r e a d  b y  a  l e g e n d a r y  p e r s o n  c a l l e d  

P a t r i c k .  T h e  i m p a c t  o f  C h r i s t i a n i t y  o n  t h e  p e o p l e  o f  I r e l a n d  wa s  s o  i m m e n s e  

t h a t  P a t r i c k  b e c a m e  n o t  o n l y  S a i n t  b u t  a l s o  a  p a t r o n  a n d  o n e  o f  t h e  s y m b o l s  o f  

I r e l a n d .  B u t  t h i s  w i l l  b e  d i s c u s s e d  m o r e  m i n u t e l y  l a t e r .  

Dur ing  the  fo l lowing  th ree  and  a  ha l f  cen tu r i e s  be fo re  the  

Norsemen  came  to  Ir e l and ,  Chr i s t i an i ty f lou r i shed  in  the  coun t ry.  

Monas te r i e s  s t a r t ed  to  p ro l i f e ra t e ,  and  r each ing  the  c l imax  in  the  

s ix th  and  seven th  cen tu r i e s ,  t hey became  the  cen t re s  o f  no t  on ly t he  

new fa i th  bu t  a l so  o f  l ea rnedness  and  a r t .  A l though  Ire l and  r ece ived  

the  Chr i s t i an  message  compara t ive ly l a t e r  t han  England ,  by the  s ix th  

and  seven th  cen tu r i e s  the  Ir i sh  monas te r i e s  p ropaga ted  i t  back  so  

success fu l ly tha t  Ir e l and  became  known as  the  � Is l e  o f  Sa in t s  and  

Scho la r s�  [ Lee r s sen  264] .  The  dea l  by which  they have  con t r ibu ted  

to  the  Med ieva l  a r t  ( e spec ia l ly i l l umina ted  manusc r ip t s ,  e .g .  Book  

o f  Ke l l s )  cons ide red ,  i t  i s  ev iden t  how grea t  an  impac t  t he  Ir i sh  

monas t i c i sm made  on  the  Engl i sh  (and  European)  cu l tu re  o f  t he  

Midd le  Ages .  
D e s p i t e  b e i n g  p r o m i n e n t  i n  t h e  s p h e r e  o f  c u l t u r e ,  I r e l a n d  l a c k e d  

p o l i t i c a l  i n t e g r i t y ,  i t  wa s  s p l i t  i n t o  a  l a r g e  n u m b e r  o f  t r i b a l  u n i t s ,  t h e  t r i b e s  

o f t e n  c o n t e n d i n g  wi t h  o n e  a n o t h e r .  T h i s  u n s t a b l e  s i t u a t i o n  t h e n  m a d e  i t  e a s y  

t o  t h e  V i k i n g s  t o  a t t a c k  a n d  s u b j u g a t e  t h e  c o u n t r y  a t  t h e  t u r n  o f  t h e  e i g h t h  a n d  

n i n t h  c e n t u r i e s  [ B o t t i g h e i m e r  4 4 - 4 5 ] .  W i t h  a  b r e a k  d u r i n g  t h e  t e n t h  c e n t u r y ,  

t h e  V i k i n g s  p l u n d e r e d  I r e l a n d  u n t i l  1 0 1 4  wh e n  t h e y  we r e  f i n a l l y  d e f e a t e d  b y  

t h e  l e g e n d a r y  k i n g  B r i a n  B o r u  [ B o t t i g h e i m e r  5 2 ] .  

Never the l es s ,  t he  V ik ings  l e f t  a  l o t  o f  i nde l ib l e  t r aces  i n  

Ir e l and .  The  Ir i sh  l anguage  adop ted  numerous  Norse  words ,  

e spec i a l l y t hose  conce rn ing  t r ade ;  t hey appea r  i n  many p l ace -names :  

http://www.yale.edu/ynhti/curriculum.html
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cu r ious ly enough ,  even  the  word  � Ire l and�  i t s e l f  i s  o f  Norwegian  

o r ig in  [ Moody 75] .  
A l t h o u g h  B r i a n  h a d  m e a n wh i l e  s u c c e e d e d  m o r e  o r  l e s s  i n  u n i f y i n g  

I r e l a n d ,  a f t e r  h i s  d e a t h  i n  1 0 1 4 ,  t h e  m o n a r c h y  c o l l a p s e d  a n d  I r e l a n d  b e c a m e  

d i s j o i n t e d  a g a i n .  I n  t h e  c o u r s e  o f  s t r u g g l e s  o v e r  p o we r  i n  t h e  m i d d l e  o f  t h e  

t we l f t h  c e n t u r y ,  o n e  o f  t h e  p o t e n t i a l  r u l e r s ,  D e r m o t  M a c M u r r o u g h ,  we n t  i n  

s e a r c h  o f  a l l i e s  t o  a s k  t h e  N o r m a n  k i n g  o f  E n g l a n d ,  H e n r y  I I ,  f o r  h e l p  [ M o o d y  

8 8 ] .  H e  e v e n t u a l l y  m a d e  a n  a g r e e m e n t  w i t h  o n e  o f  t h e  k i n g � s  c o m m a n d e r s ,  

c a l l e d  � S t r o n g b o w� ,  wh o - - a f t e r  s u c c e s s f u l l y  d e f e a t i n g  D e r m o t � s  e n e m i e s  a n d  

a f t e r  D e r m o t � s  d e a t h - - h i m s e l f  b e c a m e  t h e  k i n g  o f  I r e l a n d  [ B o t t i g h e i m e r  5 3 -

5 4 ] .  N a t u r a l l y ,  H e n r y  I I  d i d  n o t  a p p r o v e  o f  h i s  s u b j e c t  b u i l d i n g  a  k i n g d o m  a n d  

c a m e  t o  I r e l a n d  t o  s u b d u e  i t  h i m s e l f ,  wh i c h  h e  r e a c h e d  wi t h  n o  d i f f i c u l t y ,  

a l t h o u g h  h e  ( a n d  n o  o t h e r  N o r m a n )  n e v e r  g a i n e d  c o n t r o l  o f  t h e  e n t i r e  c o u n t r y  

( wh i c h  s h o we d  t o  b e  c r i t i c a l  f o r  t h e  N o r m a n  o v e r r u l e  l a t e r  o n ) .  Y e t ,  a s  

B o t t i g h e i m e r  c o m m e n t s ,  t h e  a r r i v a l  o f  N o r m a n s  m e a n t  a  � wa t e r s h e d �  i n  

I r e l a n d � s  h i s t o r y :  a l t h o u g h  t h e r e  h a d  c o m e  i n v a d e r s  b e f o r e ,  n e v e r  h a d  t h e y  

s e t t l e d  t h e r e  o n  s u c h  a  l a r g e  s c a l e ,  a n d ,  m o r e  r e l e v a n t l y ,  n e v e r  h a d  t h e y  

i n t r u d e d  f o r  t h e  s a k e  o f  a  wh o l e  k i n g d o m  [ 5 5 ] .  N o w,  f o r  t h e  f i r s t  t i m e ,  t h e  

E n g l i s h  m o n a r c h y  e n t e r e d  t h e  p o l i t i c s  o f  I r e l a n d .  

The  Norman  invade r s  had  a  much  s t ronger  impac t  on  the  

appea rance  and  cha rac t e r  o f  Ir e l and  than  the i r  Norse  p redecesso r s  

d id .  I t  i s  no t i ceab le  on  i t s  ha rbours ,  i n f r a s t ruc tu re  and  a rch i t ec tu re ,  

I r i sh  songs  and  l i t e ra tu re ,  and  Frank  X .  Mar t in  c l a ims  tha t  even  the  

phys iognomy o f  the  p resen t  i nhab i t an t s  r eminds  o f  t he  Norman  

kn igh t s  who  se t t l ed  on  the  i s l and  [ Moody 87] .  

Thus ,  a l r eady a t  t h i s  po in t  i n  h i s to ry,  t he  Ir i shness  was  

d i f f i cu l t  t o  de l imi t ,  a s  t he  o r ig ina l  Ce l t i c  i nhab i t an t s  became 

ou tnumbered ,  o r  more  p rec i se ly abso rbed ,  by the  invade r s ;  t he i r  

l anguage ,  cu l tu re  and  way o f  l i f e  had  been  i r r eve r s ib ly a f f ec ted  by 

those  o f  s t r ange r s .  F rom th i s  t ime  on ,  t he  Ir i sh  wou ld  be  s t ruggl ing  

no t  on ly fo r  independence  bu t  a l so  fo r  the  de f in i t ion  o f  the i r  own ,  

genu ine  iden t i t y.  

I t  has  a l r eady been  sa id  tha t  some  pa r t s  o f  Ir e l and  were  no t  

ove rpowered  by the  Normans ,  t hey s t ayed  Gae l i c  and  independen t .  

In  the  second  ha l f  o f  t he  twe l f th  cen tu ry some  o f  the  ch ie f t a ins  o f  
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t hese  enc l aves  con f ron ted  the  invaders  i n  two  ba t t l e s ,  wh ich  mean t  

the  end  o f  the  Norman  ex pans ion  and ,  consequen t ly,  t he  f lo rescence  

o f  t he  Ce l t s  [ Moody 112] .  I t  was  demons t r a t ed  e spec ia l ly by the  

e f fo r t  t o  e s t ab l i sh  a  High  King  o f  Ir e l and  aga in ;  fo r  a  whi l e  a t  t he  

beginn ing  o f  the  fou r t een th  cen tu ry Sco t  Edward  Bruce  ( the  b ro the r  

o f  t he  f amous  Sco t t i sh  k ing  Rober t  Bruce )  he ld  th i s  pos i t i on ,  wh ich  

cou ld  be  seen  as  an  a t t empt  t o  un i t e  t he  Gae l s  aga ins t  t he  

Anglo -Norman  oppress ion  [ Bo t t ighe imer  59 -60] .  However ,  t h i s  

never  became  the  t ru th .   

The  mos t  impor t an t  s t r and  o f  t h i s  na t iona l  r ev iva l  was  the  

r enewal  o f  Gae l i c  i n s t i t u t ions  and  way o f  l i f e .  Thanks  to  t he  growth  

o f  the  Gae l i c  t e r r i t o ry,  Ir i sh  poe t s ,  h i s to r i ans  and  o the r  scho la r s  

ga ined  more  suppor t e r s  amongs t  t he  a r i s toc racy,  t o  the  bene f i t  o f  

t he  Ir i sh  l anguage  [ Moody 112] .  A l so  in  the  sc r ip to r i a  o f  t he  Ir i sh  

monas te r i e s ,  t he  ve rnacu la r  l anguage  o f  Ir i sh  was  used  much  more ,  

and  so  many o f  the  grea te s t  p i eces  o f  the  Ir i sh  l i t e r a ry he r i t age  

o r ig ina ted  a t  t h i s  t ime ,  fo r  ex ample  The  Ye l low Book  o f  Lecan  tha t  

con ta ins  many t a l e s  o f  t he  Ir i sh  mytho logy.  

Desp i t e  t he  genera l  Ir i sh  aver s ion  aga ins t  t he  Anglo -Norman  

inhab i t an t s ,  t hey were  inev i t ab ly gradua l ly as s imi l a t ed  by the  Ir i sh .  

Th i s  was ,  a s  Bo t t ighe imer  wr i t e s ,  s een  by the  Engl i sh  monarchy- -

tha t  s t i l l  ac tua l ly con t ro l l ed  Ir e l and - -as  �degeneracy,  t he  

de te r io ra t ion  o f  a  supe r io r  cu l tu re  under  the  in f luence  o f  an  in fe r io r  

one�  [ 67 ] .  Consequen t ly,  Pa r l i amen t  me t  a t  K i lkenny in  1366 ,  bu t  i n  

sp i t e  o f  t he  a t t r ibu te  � Ir i sh� ,  i t  was  an  Anglo -Norman  body se rv ing  

the  monarchy.  I t  p roduced  the  f amous  s t a tu t e s  o f  K i lkenny;  these  

apa r t  f rom o the r  t h ings  fo rbade :  

 
a l l i a n c e  b y  m a r r i a g e ,  f o s t e r a g e ,  o r  c o n c u b i n a g e ;  t h e  p r e s e n t a t i o n  o f  
I r i s h m e n  t o  c a t h e d r a l  o r  c o l l e g i a t e  c h u r c h e s ;  t h e  r e c e p t i o n  o f  I r i s h  
m i n s t r e l s  a n d  o t h e r  e n t e r t a i n e r s  a m o n g s t  t h e  E n g l i s h ,  t h e  a c c e p t a n c e  
o f  I r i s h m e n  i n t o  p r o f e s s i o n  i n  E n g l i s h  r e l i g i o u s  h o u s e s ;  t h e  u s e  o f  t h e  
I r i s h  l a n g u a g e ,  m o d e  o f  r i d i n g  a n d  d r e s s ;  t h e  g i v i n g  o f  p a s t u r a g e  o n  
l a n d s  t o  I r i s h .  

   [ a s  quo ted  in  Bo t t ighe imer  67 ]  
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Th i s  a t t i t ude  cou ld  no  doub t  be  ca l l ed  a  po l i cy o f  apa r the id  and  

(wh i l e  s t r e s s ing  the  d i f fe rence  o f  t he  Ir i sh )  i t  a l so  c l ea r ly g ives  

grounds  to  the  Ir i sh  r e sen tmen t  ove r  England ,  and  to  the i r  need  to  

p rove  tha t  t hey a re  a  fu l l -va lue  na t ion ,  w i th  cu l tu re  a t  l ea s t  a s  good ,  

i f  no t  be t t e r ,  a s  t he  Engl i sh .  

No twi ths t and ing  the  va r ious  means  o f  oppres s ion  and  d i sda in  

o f  the  Ir i sh ,  t he  Normans  neve r  conquered  Ire l and  in  the  fu l l  s ense .  

I t  was  the  Tudors  who  dea l t  t he  coun t ry a  f a t a l  b low,  who  a t  l a s t  pu t  

an  end  to  �he ro i c  Ir e l and� .  

By h i s  ru th l es s  manners ,  que l l i ng  p i t i l e s s ly every mark  o f  

r ebe l l ion  and  ex ecu t ing  eve ry pe r son  tha t  he  found  inconven ien t  t o  

h i s  pu rposes ,  Henry VIII  Tudor  f ina l ly became  the  k ing  o f  Ir e l and  in  

1541 ,  t hus  d i sman t l ing  the  na t ive  ru l e  comple t e ly [ Moody 132] .  He  

l aunched  a l l  k inds  o f  changes  to  adap t  t he  Ir i sh  to  t he  Engl i sh  way 

o f  l i f e ,  t he  mos t  r e l evan t  o f  wh ich  was  de f in i t e ly the  in t roduc t ion  o f  

the  r e l ig ious  r e fo rma t ion .  Af te r  becoming the  head  o f  the - -by 

h imse l f  e s t ab l i shed- -Church  o f  England  in  1534 ,  i n  1536  he  became  

a l so  the  head  o f  the  Ir i sh  Church ,  and  wi th in  a  f ew yea r s ,  mos t  o f  

t he  Ir i sh  monas te r i e s  were  d i s so lved  [ Moody 134-135] .  Ye t  t he  new 

fa i th  neve r  became  popu la r  among the  t r ad i t iona l ly Ca tho l i c  

popu la t ion ,  and  Ca tho l i c i sm grew in to  one  o f  t he  p r inc ipa l  veh ic l e s  

o f  t he  Ir i sh  r e s i s t ance .  

Henry VIII� s  descendan t s  fo l l owed  h i s  po l i cy o f  ex pans ion i sm 

and  a s s imi l a t ion  in  Ir e l and .  The  po l i cy o f  Queen  E l i z abe th ,  

i n s t i t u t iona l ly ca l l ed  �p lan ta t ion� ,  was  open ly hos t i l e  t oward  Ir i sh  

soc ie ty,  he r  � re fo rma t ion�  wen t  � fa r  beyond  re l ig ion ,  t o  inc lude  

l aw,  l anguage ,  cus tom,  and  even  soc ia l  hab i t s�  [ Bo t t ighe imer  102] .  

A l though  these  had  been  condemned  a l r eady by the  s t a tu t e s  o f  

Ki lkenny,  on ly in  the  second  ha l f  o f  t he  s ix t een th  cen tu ry were  they 

desp i sed  wi th  such  a  grudge .  Moreover ,  t h i s  a t t i t ude  was  

accompan ied  by f r equen t  �mi l i t a r i ly unnecessa ry k i l l i ng�  du r ing  the  
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pac i f i ca t ion  o f  some  rebe l l ious  Ir i sh  [ Bo t t ighe imer  103] .  The i r  l and  

was  conf i sca t ed  and  d i s t r ibu ted  among the  Engl i sh  gen t ry.  By the  

end  o f  the  s ix t een th  cen tu ry,  t he  coun t ry had  a t t r ac t ed  a round  

15 ,000  Engl i sh  immigran t s ,  t hus  in  f ac t  becoming England� s  f i r s t  

co lony [ Bo t t ighe imer  105] .  

Some  pa r t s  w i ths tood  the  Engl i sh  ex pans ion  fo r  t ens  o f  yea r s ,  

bu t  i n  1603  the  l a s t  Gae l i c  domain ,  U l s t e r ,  was  de fea ted  and  Ire l and  

was  fu l ly conquered  [ Moody 142] .  Dur ing  the  seven teen th  cen tu ry,  

new immigran t s  f rom England  and  Sco t l and  were  se t t l i ng  down  in  

Ul s t e r ,  b r ing ing  the i r  own  t r ad i t i ons ,  i n s t i t u t ions  and  way o f  l i f e .  

They b rough t  new a rch i t ec tu re ,  bu i l t  marke t s ,  churches  and  schoo l s ,  

suppor t ed  c ra f t  p roduc t ion  [ Moody 145] .  A  comple te ly new soc ie ty,  

d i f f e ren t  no t  on ly in  be ing  P ro te s t an t  bu t  a l so  in  the  en t i r e  l i f e s tyl e ,  

deve loped  in  U l s t e r ,  g iv ing  the  r eg ion  a  charac t e r  t o t a l l y d i s s imi l a r  

t o  the  r e s t  o f  Ir e l and .  

O l ive r  Cromwel l  t hen  con t inued  the  r ep res s ion  aga ins t  

Ca tho l i c  i nhab i t an t s ,  t r ans fe r r ing  the i r  wea l th  t o  P ro t es t an t s  

( ex propr i a t ing  nea r ly the  who le  na t ion )  and  thus  c rea t ing  a  

P ro te s t an t  uppe r  c l a s s  [ Bo t t ighe imer  128-132] .  Numerous  Ir i sh  

Ca tho l i c s  emigra t ed ,  con t inu ing  a  t r ad i t i on  a l r eady we l l  e s t ab l i shed  

in  t he  p rev ious  cen tu r i es  and  fo l lowed  in  the  cen tu r i es  t o  come,  

t r ad i t i on  tha t  has  become one  o f  t he  mos t  t yp i ca l  a t t r i bu tes  o f  t he  

Ir i sh  na t ion .  

The  Ca tho l i c s �  s i t ua t ion  d id  no t  improve  du r ing  the  

Res to ra t ion ,  and  go t  r a the r  worse  a f t e r  P ro te s t an t  W i l l i am o f  Orange  

(who  was  inv i t ed  to  Ir e l and  by the  P ro te s t an t s  f ea r ing  Ca tho l i c  r e ign  

o f  J ames  II  and  h i s  he i r )  de fea ted  J ames  II� s  a rmy in  1691  [ Moody 

154-163] .  Bo t t ighe imer  sugges t s  t ha t ,  i n  a  s ense ,  t h i s  yea r  can  be  

r egarded  the  �b i r thda te  o f  the  P ro te s t an t  a scendancy�  in  Ir e l and ,  and  

consequen t ly the  e igh teen th  cen tu ry i s  o f t en  desc r ibed  a s  the  pe r iod  

o f  t he  �Pro te s t an t  na t ion�  [ 139] .  The  o r ig ina l  Ir i sh  Ca tho l i c  

ma jo r i ty wou ld  be  t r ea t ed  a s  an  in fe r io r  na t ion ,  su f fe r ing  
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subord ina t ion  in  the i r  own  l and ,  e spec ia l ly due  to  the  pena l  l aws  

tha t  r e s t r i c t ed  t he i r  c iv i l ,  soc i a l  and  economic  f r eedom.  They 

rep resen ted ,  w i th  some  sca rce  ex cep t ions ,  t he  poores t  peop le  o f  the  

coun t ry,  a  na t ion  o f  the i r  own ,  wi th  a  spec ia l  i den t i ty cha rac te r i zed  

no t  j u s t  by the i r  r e l ig ious  f a i th  bu t  a l so  by o ld  Ir i sh  t r ad i t i ons ,  

i nc lud ing  the  Gae l i c  l anguage .  A l ready a t  t h i s  t ime  Gae l i c  ba rds  

r eca l l ed  in  the i r  songs  the  na t iona l  roo t s  and  he ro ic  h i s to ry o f  t he  

Ir i sh ,  we l l  p re se rved  in  the  fo lk  t a l e s  [ Moody 172] .  

None the le s s ,  i t  was  the  P ro te s t an t s  who  in t roduced  the  idea  o f  

Ir i sh  independence ,  fo r  Engl i sh  economic  in t e re s t s  made  them 

pe rce ive  the  gove rnmen t ,  even  though  Pro te s t an t ,  a s  oppress ive  

towards  them [ Bo t t ighe imer  145-146] .  The  de fea t  o f  England  in  the  

war  o f  independence  in  Amer ica  s ign i f i can t ly in f luenced  the  cour se  

o f  deve lopmen t  in  Ir e l and  and  in  1782  the  P ro te s t an t  na t ion  

ach ieved  �Cons t i t u t ion�  secu r ing  the  independence  o f  t he  Ir i sh  

Pa r l i amen t  and  Ir i sh  jud ic i a l  sys t em [ Kee  32-33] .  W hi l e  a l so  the  

Ca tho l i c s  were ,  s t ep  by s t ep ,  ga in ing  more  re l ig ious  and  c iv i l  

f r eedom,  i n  t he  l a s t  decade  o f  t he  e igh t een th  cen tu ry t he  Soc i e ty o f  

Un i t ed  Ir i shmen  was  founded ,  be ing  inc red ib ly a  mix tu re  o f  

P ro t es t an t  and  Ca tho l i c  d i s s iden t s  j o ined  in  t he  s t ruggle  aga ins t  t he  

Engl i sh  Pa r l i amen t  [ Bo t t ighe imer  154] .  In  sp i t e  o f  i t s  up r i s ing  and  

growing  Ir i sh  na t iona l i sm,  in  1800  the  Ac t  o f  Un ion  was  passed  in  

the  Ir i sh  Pa r l i amen t  and  in  1801  the  cen tu ry- long  no t ion  o f  

i ndependen t  Ir e l and  was  ended  by i t s  i nco rpora t ion  in to  the  Un i t ed  

Kingdom [ Moody 187] .  

Af t e r  t he  emanc ipa t ion  o f  Ca tho l i c s  in  the  1820s  ( thanks  to  

the  Ca tho l i c  Assoc ia t ion  o f  Dan ie l  O�Conne l l ) ,  t he  idea  o f  un i t ing  

a l l  t he  Ir i sh  aga ins t  t he  Engl i sh  hegemony to  r each  independence  

grew more  and  more  popu la r  [ Kee  185-6 ] .  Th i s  was  a l so  r e f l ec t ed  in  

the  new no t ion  o f  the  Ir i sh  na t ion  tha t  became  to  be  unde r s tood  a s  a  

communi ty o f  a l l  t he  peop le  l i v ing  in  Ir e l and ,  i r r e spec t ive  o f  t he i r  

r e l ig ious  f a i th  o r  o r ig in .  Th i s  new k ind  o f  l i be ra l  na t iona l i sm 
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evo lved  a round  a  group  o f  r ad ica l  i dea l i s t s ,  Y oung  I re land ,  

a s soc i a t ed  wi th  a  newspaper  ca l l ed  The  Na t ion  founded  in  1842  

[ Bo t t ighe imer  182] .  The  Grea t  Famine  in  the  1840s ,  caused  by the  

des t ruc t ion  o f  po ta to  c rop  on  which  the  ma jo r i ty o f  t he  popu la t ion  

depended ,  on ly in t ens i f i ed  the  na t iona l i s t  s epa ra t i s t  t endenc ie s ,  a s  

t he  Br i t i sh  governmen t  appeared  unwi l l i ng  to  r ender  t he  

d i sas t e r - s t r i cken  Ire l and  any b ig- sca le  a s s i s t ance .  

Many o f  the  Ir i sh  r ad ica l s  be l i eved  l e s s  and  l e s s  in  the  

poss ib i l i t y o f  r each ing  independence  f rom Br i t a in  by nego t i a t ion  

and  began  to  coun t  on  a rmed  re s i s t ance .  In  1858  a  c l andes t ine  

na t iona l i s t  movemen t  was  founded  s imul t aneous ly in  Dub l in  and  

New York  under  the  name  o f  the  I r i sh  Repub l i can  Bro therhood  

( IRB) ,  i t s  founder s  be ing  ma in ly the  members  o f  t he  now ex t inc t  

Y oung  I re land  [ Bo t t ighe imer  201] .  Obv ious ly impressed  by the  

Ir e l and �s  he ro i c  pas t ,  t hey ca l l ed  themse lves  t he  Fen ians  a f t e r  t he  

myth ic  Ce l t i c  he ro  F inn  and  h i s  war r io r s .  

Ev iden t ly,  by th i s  t ime  the  need  fo r  na t iona l  emanc ipa t ion  and  

se l f - i den t i f i ca t ion  was  fe l t  by the  genera l  pub l i c ,  t he  f ee l ing  based  

on  seve ra l  hundred  yea r s  o f  ex pe r i ence  o f  the  Br i t i sh  oppress ion .  In  

1867 ,  t he  Fen ians  p roc la imed  the  Ir i sh  Repub l i c  and  a t t empted  

insu r rec t ion ,  bu t  i t  f a i l ed  and  i t s  i n i t i a to r s  were  ex ecu ted  [ Kee  

330-338] .   
A t  t h e  e n d  o f  t h e  n i n e t e e n t h  c e n t u r y ,  t h e  n a t i o n a l i s t  t e n d e n c i e s  t o o k  a  

d i r e c t i o n  q u i t e  d i f f e r e n t  t o  t h e  p r e v i o u s  o n e s .  D i s a p p o i n t e d  b y  t h e  p o l i t i c a l  

h a g g l i n g  b r i n g i n g  n o  s e r i o u s  p r o g r e s s  i n  t h e  I r i s h  q u e s t i o n ,  e s p e c i a l l y  i n  t h e  

a t t e m p t  t o  w i n  H o m e  R u l e  f o r  I r e l a n d ,  t h e r e  a p p e a r e d  v a r i o u s  a p o l i t i c a l  

n a t i o n a l i s t  m o v e m e n t s  t h a t  b e c a m e  g e n e r a l l y  k n o wn  a s  t h e  I r i s h  I r e l a n d  

m o v e m e n t .  I t  c o v e r e d  f o r  e x a m p l e  t h e  G a e l i c  A t h l e t i c  A s s o c i a t i o n  t h a t  s o u g h t  

t o  r a i s e  t h e  I r i s h  c o n s c i o u s n e s s  b y  r e v i v i n g  t h e  t r a d i t i o n a l  I r i s h  s p o r t s ,  

e s p e c i a l l y  h u r l i n g - - a  g a m e  f a v o u r e d  a c c o r d i n g  t o  t h e  m y t h  a l r e a d y  b y  

C ú c h u l a i n n ,  wh i l e  a n o t h e r  s t r a n d ,  t h e  G a e l i c  L e a g u e ,  s t r o v e  t o  f o s t e r  t h e  I r i s h  

l a n g u a g e  [ K e e  4 2 6 - 4 3 1 ] .  

Ye t  t he  mos t  ou t s t and ing  o f  t hese  movemen t s  was  de f in i t e ly 

t he  one  tha t  man i fes t ed  i t s e l f  i n  fo rm o f  Gae l i c  l i t e ra ry rev iva l .  I t  
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was  th i s  pa r t i cu l a r  movemen t  t ha t  based  i t s  na t iona l i sm on  the  

Gae l i c  l i t e ra ry he r i t age ,  on  the  power  h idden  in  t he  anc i en t  Ce l t i c  

fo lk  t a l e s .  Befo re  t he  connec t ion  be tween  the  Ir i sh  myths ,  l egends  

and  fa i ry t a l e s  and  the  na t iona l i s t  movemen t  o f  t he  l a t e  n ine t een th  

cen tu ry i s  ana lyz ed ,  f i r s t  t he  fo lk  t a l e s  wi l l  be  in t roduced  in  

genera l .  

 

 
F o l k  t a l e s  a n d  t h e  o r a l  t r a d i t i o n  i n  I r e l a n d  

The  Ce l t i c  fo lk lo re ,  o f  wh ich  the  Ir i sh  fo lk lo re  r ep resen t s  a  

cons ide rab le  componen t ,  has  a  un ique  cha rac te r i s t i c  compared  to  the  

fo lk lo re  o f  o the r  European  na t ions .  Nowhere  e l se  the re  ex i s t s  such  a  

l a rge  and  cons i s t en t  body o f  o ra l  t r ad i t ion  abou t  the  na t iona l  and  

myth i ca l  he roes  a s  amongs t  t he  Gae l s  [ J acobs  x i i ] .  Th i s  f ac t  g ives  

grounds  to  the  pos i t i ve  s t e reo typ ing  o f  the  Ir i sh  who  a re  o f t en  

ca l l ed  �a  na t ion  o f  t a lke r s� ,  hav ing  � the  g i f t  o f  t he  gab�  [ Sharkey 

119] ,  wh ich  i s  one  o f  t he  a t t r ibu te s  a sc r ibed  to  Ir i shness .  

 The  Ir i sh  o ra l  t r ad i t ion  has  a  long  h i s to ry,  t he  beginn ing  o f  

wh ich  cou ld  be  p robab ly t r aced  to  t he  beginn ing  o f  t he  Ir i sh  r ace  

i t s e l f .  Or ig ina l ly a  d i f fuse  phenomenon ,  i n  modern  h i s to ry,  

s to ryt e l l i ng  (and  fo lk lo re  i n  genera l )  has  commonly been  as soc i a t ed  

wi th  the  coun t ry l i f e  [ Harvey 7 ] .  In  the  Ir i sh  coun t rys ide ,  t he re  i s  

an  o ld  cus tom o f  �n igh t ly v i s i t i ng ,  known  as  ar  cua i r t�  ( i . e .  �on  a  

v i s i t � )  t ha t  r ep resen ted ,  a s  C lodagh  Brennan  Harvey c l a ims ,  t he  

majo r  soc i a l  en t e r t a inmen t  i n  mos t  a reas  un t i l  t he  r ecen t  t ime  [7 ] .  

On ly the  in t roduc t ion  o f  t e l ev i s ion ,  wh ich  i s  qu i t e  a  nove l ty in  the  

Ir i sh  coun t rys ide - - the  Ir i sh  t e l ev i s ion  b roadcas t ing  s t a r t ed  in  1961 ,  

caused  a  dec l ine  in  the  popu la r i ty o f  the  v i s i t s  [ Harvey 7 ] .  Befo re  

tha t ,  e spec ia l ly du r ing  the  long  n igh t s  o f  t he  win te r  mon ths ,  when  

the re  was  no  work  in  the  f i e lds ,  t he  Ir i sh  peasan t s  r e l i ed  on  one  

ano the r  fo r  pas t ime .  As  one  o f  t he  s to ryt e l l e r s  desc r ibes :  

 
W h e n  t h e  l o n g  n i g h t s  wo u l d  c o m e  l o n g  a g o ,  t h e  p e o p l e  .  .  .  wo u l d  
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g a t h e r  t o g e t h e r  e v e r y  n i g h t  s i t t i n g  b e s i d e  t h e  f i r e  o r  wh e r e v e r  t h e y  
c o u l d  f i n d  r o o m  i n  t h e  h o u s e .  .  .  .  T h e  m a n  wh o  h a d  a  l o n g  t a l e ,  o r  t h e  
m a n  wh o  h a d  t h e  s h o r t e r  t a l e s  .  .  .  u s e d  t o  b e  t e l l i n g  t h e m .  
             [ a s  quo ted  in  Harvey 7 ]  

 

A l though  o the r  ac t iv i t i e s  were  p rac t i sed ,  s to ryt e l l i ng  seemed  the  

bes t  f avoured  one .  The  s to r i e s  na r ra t ed  were  ( and  s t i l l  a r e )  o f  two  

k inds :  seanchas  ( s ean  =  �o ld� )  t o ld  by seancha í  ( i . e .  t e l l e r s )  and  

scéa la íoch t  ( scéa l  =  � s to ry� )  t o ld  by scéa la í  ( i . e .  na r ra to r s )  [ Harvey 

4 -5 ] .  The  f i r s t  ca t egory re fe r s  t o  shor t e r ,  e i t he r  ma t t e r -o f - fac t  

na r ra t ives  ( e .g .  l oca l  o r  f ami ly h i s to r i e s )  o r  t a l e s  dea l ing  wi th  the  

superna tu ra l ,  wh i l e  t he  l a t t e r  one  re fe r s  t o  l onger  t a l e s ,  w i th  an  

e l abora ted  s t ruc tu re  and  o f t en  a  number  o f  s ide  t a l e s  [ Harvey 5 ] .  

The  scéa la í  have  usua l ly been  more  r e spec ted ,  p robab ly because  o f  

t he  f ac t  t ha t  t he i r  t a l e s  a re  l onger ,  and  so  more  d i f f i cu l t  t o  

r emember .  A l so ,  t hese  t a l e s  a re  bas i ca l ly t he  myths  and  l egends  o f  

t he  anc i en t  t imes ;  cen tu r i es  ago ,  t he i r  ve r s ions  were  wr i t t en  down  

and  thus  r e l a t ive ly f ix ed ,  and  so  the  na r ra to r s  f ee l  t ha t  t hey have  to  

keep  more  o r  l e s s  t o  t he  o r ig ina l .  As  Vlad imí r  Karbus i cký pu t  i t :  

 
W o r d s  t h a t  a r e  p a s s e d  b y  wo r d  o f  m o u t h  a r e  c h a n g e a b l e  l i k e  t h e  s u n  
a n d  r a i n ,  t h e y  wi l l  n o t  k e e p  t h e i r  u n i q u e n e s s ,  f o r  e a c h  p e r s o n � s  
c o m m a n d  o f  t h e m  i s  d i f f e r e n t .  .  .  .  W o r d s  t h a t  h a v e  o n c e  b e e n  wr i t t e n  
d o wn  a r e ,  a f t e r  a l l ,  i m p o s s i b l e  t o  b e  c h a n g e d  q u i t e  a r b i t r a r i l y .  

      [P ově s t i  české  258 ,  my t r ans l a t io n] 1 
 

T h e  f a i r y  t a l e s  b e l o n g  m o r e  l i k e l y  t o  t h e  o t h e r  c a t e g o r y :  t h e y  a r e  

u s u a l l y  s h o r t ,  o f t e n  t e l l i n g  o n l y  a b o u t  a n  e n c o u n t e r  w i t h  a  f a i r y  b e i n g .  U n t i l  

t h e  f i r s t  f o l k  c o l l e c t o r s  a p p e a r e d  i n  t h e  n i n e t e e n t h  c e n t u r y ,  t h e s e  s t o r i e s  

e x i s t e d  o n l y  i n  t h e  o r a l  f o r m .  T h e  t e l l e r s  n o t  o n l y  v a r i o u s l y  a d a p t e d  t h e  f a i r y  

t a l e s  t h a t  t h e y  h a d  b e e n  t o l d  b y  s o m e o n e  e l s e ,  b u t  t h e y  a l s o  c r e a t e d  t h e i r  o wn  

s t o r i e s .  

The  na t iona l i s t s  who  wished  to  r ev ive  the  sense  o f  Ir i shness  

among the  Ir i sh  peop le  by p rov id ing  them wi th  �a  window on  a  

wonder fu l ,  he ro ic ,  Ce l t i c  pas t �  [ as  quo ted  in  Harvey 2 ] ,  focused  on  

                                                           
1 Slovo předávané z úst do úst je proměnlivé jako slunce a dé�ť, neudr�í svou jedinečnost, neboť ka�dý 
jím vládne po svém. . . . Slovo, které bylo jednou zapsáno, není přece jen mo�né tak zcela libovolně 
měnit. [258, original in Czech] 
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t he  scéa la íoch t ,  pa r t i cu l a r ly t he  Ir i sh  myths  as  t hey con ta in  the  

p ra i sed  va lues  and  ach ievement s  o f  � the  o ld  Gae l i c  o rde r ,  t he  � r ea l �  

Ir e l and�  [ Harvey 2 ] .  However ,  t hey sea rched  p r imar i ly in  the  

wr i t t en  sources .  O the r s  were  in t e re s t ed  more  in  the  Ir i sh  coun t ry 

peop le  themse lves  and  in  the i r  cu l tu re ,  f ind ing  the re  the  f ea tu res  o f  

t he  Ir i sh  tha t  cou ld  no t  be  found  among o the r  na t ions ,  t he  t r a i t s  o f  

t he  t rue  Ir i shness .  These  na t iona l i s t s  concen t ra t ed  on  the  t a l es  

s t emming f rom the  fab l ed  Ir i sh  imagina t ion  and  sp i r i t ua l i t y,  t ha t  i s ,  

f a i ry t a l e s .   

   

A l though  the re  ex i s t  o the r  fo rms  o f  fo lk  na r ra t ives ,  t he  th ree  

main  gen res  o f  t he  Ir i sh  l i t e ra ry fo lk  he r i t age  a re  f a i ry t a l e s ,  myths  

and  l egends .  These  wi l l  be  d i scussed  in  de t a i l .  

 

 
F a i r y  t a l e ,  my t h ,  l e g e n d  

Fai ry  ta l e  ( a l so  f a i r y  s to ry )  i s  a  s to ry abou t  f a i r i e s ,  e lves ,  

hobgob l ins ,  d ragons ,  and  o the r  magica l  f ea tu res ;  u sua l ly fo r  

ch i ld ren  [ S te in  511] .  Compared  to  the  o the r  two  fo lk  genres ,  f a i ry 

t a l e s  a re  cons ide red  �more  poe t i c� ,  wh i l e  myth  and  l egend  �more  

h i s to r i c�  [ Schenda  78] .   
F a i r y  t a l e s  a r e  s u p r a n a t i o n a l ;  t h e y  d o  n o t  n o r m a l l y  p l a y  a  v i t a l  r o l e  

c o n c e r n i n g  a  n a t i o n � s  i d e n t i t y .  O n  t h e  o t h e r  h a n d ,  a m o n g  t h e  v a r i o u s  f o r m s  o f  

f o l k l o r e  n a r r a t i v e s ,  t h e y  h a v e  d e v e l o p e d  i n t o  t h e  m a j o r  g e n r e  [ S c h e n d a  8 9 ] .  

F u r t h e r ,  a m o n g  t h e  I r i s h  p e o p l e ,  f a i r y  t a l e s  h a v e  a l wa y s  b e e n  e x t r e m e l y  

p o p u l a r ,  o n  wh i c h  L a d y  G r e g o r y  c o m m e n t s  t h a t  t o  t h e  n a t u r e  o f  t h e  I r i s h  

p e o p l e ,  wh o  l o v e  � t h e  v a g u e ,  m y s t i c ,  d r e a m y ,  a n d  s u p e r n a t u r a l � ,  t h e r e  i s  

s o m e t h i n g  c a p t i v a t i n g  i n  t h e  b e l i e f  t h a t  t h e  f a i r i e s  l i v e  a r o u n d  t h e m  [ 6 ] .  

As  r egards  myth ,  mos t  d i c t iona r i e s  g ive  qu i t e  a  b road  

ex p lana t ion  o f  the  t e rm,  e .g .  The  Random House  Dic t iona ry o f  the  

Engl i sh  Language  says  t ha t  i t  i s :  

 
A  t r a d i t i o n a l  o r  l e g e n d a r y  s t o r y ,  u s u a l l y  c o n c e r n i n g  s o m e  s u p e r h u m a n  
b e i n g  o r  s o m e  a l l e g e d  p e r s o n  o r  e v e n t ,  w i t h  o r  w i t h o u t  a  d e t e r m i n a b l e  
b a s i s  o f  f a c t  o r  a  n a t u r a l  e x p l a n a t i o n ,  e s p e c i a l l y  a  t r a d i t i o n a l  o r  
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l e g e n d a r y  s t o r y  t h a t  i s  c o n c e r n e d  wi t h  d e i t i e s  o r  d e m i g o d s  a n d  t h e  
c r e a t i o n  o f  t h e  wo r l d  a n d  i t s  i n h a b i t a n t s .  

[ S t e i n  9 4 6 ]  
 

However ,  The  Amer ican  Her i t age  Dic t ionary o f  t he  Engl i sh  

Language  looks  a t  t he  t e rm f rom seve ra l  d i f f e ren t  po in t s  o f  v i ew,  

g iv ing  th ree  de f in i t i ons  o f  t he  word  myth .  The  f i r s t  one  s t a t e s  t ha t  

myth  i s :   

 
A  t r a d i t i o n a l ,  t y p i c a l l y  a n c i e n t  s t o r y  d e a l i n g  wi t h  s u p e r n a t u r a l  b e i n g s ,  
a n c e s t o r s ,  o r  h e r o e s  t h a t  s e r v e s  a s  f u n d a m e n t a l  t y p e  i n  t h e  wo r l d  v i e w 
o f  a  p e o p l e ,  a s  b y  e x p l a i n i n g  a s p e c t s  o f  t h e  n a t u r a l  wo r l d  o r  
d e l i n e a t i n g  t h e  p s y c h o l o g y ,  c u s t o m s ,  o r  i d e a l s  o f  s o c i e t y .    

       [ 1164]  
 

B u t  m y t h  c a n  a l s o  m e a n  � a  p o p u l a r  b e l i e f  o r  s t o r y  t h a t  h a s  b e c o m e  a s s o c i a t e d  

wi t h  a  p e r s o n ,  i n s t i t u t i o n ,  o r  o c c u r r e n c e ,  e s p e c i a l l y  o n e  t h a t  i s  c o n s i d e r e d  t o  

i l l u s t r a t e  a  c u l t u r a l  i d e a l � ,  o r  � a  f i c t i o n ,  o r  h a l f - t r u t h ,  e s p e c i a l l y  o n e  t h a t  

f o r m s  p a r t  o f  a n  i d e o l o g y �  [ 1 1 6 4 ] .  A s  i t  w i l l  b e  s h o wn  l a t e r ,  i n  c a s e  o f  s o m e  

o f  t h e  I r i s h  m y t h s ,  a l l  t h e  t h r e e  i n t e r p r e t a t i o n s  o f  t h e  t e r m  c a n  b e  a p p l i e d .  

F ina l ly,  l egend  ( a s  a  t a l e )  i s ,  accord ing  to  The  Amer i can  

Her i t age  Dic t ionary,  �an  unver i f i ed  s to ry handed  down f rom ea r ly 

t imes ,  e spec ia l ly one  popu la r ly be l i eved  to  be  h i s to r i ca l �  [ 1000] .  

Th i s  i n t e rp re t a t ion  o f  t he  t e rm i s  ve ry s imp le  and  bas i ca l ly does  no t  

make  any d i f f e rence  be tween  l egend  and  myth .  Never the le s s ,  t he re  

i s  one  cha rac t e r i s t i c  o f  l egend  t ha t  genera l ly d i s t i ngu i shes  i t  f rom 

myth :  l egend  was  o r ig ina l ly a  s to ry concern ing  the  l i f e  o f  a  s a in t .  In  

f ac t ,  t h i s  i n t e rp re t a t ion  o f  t he  t e rm i s  suppor t ed  by the  o r ig in  o f  t he  

word  l egend .  The  Midd le -Engl i sh  word  l egende  t ha t  deve loped  f rom 

the  Medieva l  La t in  word  l egenda  mean ing  � to  be  r ead�  s t ayed  fo r  a  

co l l ec t ion  o f  s a in t s �  l i ves ,  and  i t  was  so  ca l l ed  because  i t  was  

appo in ted  to  be  r ead  on  the  r e spec t ive  sa in t s �  days  [ The  Amer ican  

Her i t age  Dic t ionary 1000] .  A  c l ea r  d i s t inc t ion  be tween  the  two  

genres  has  been  made  by Lady Francesca  Speranz a  W i lde ,  who  

sepa ra te s  myth  and  l egend  on  the  bas i s  o f  wh ich  r e l ig ion  each  

conce rns .  Thus  she  speaks  o f  �pagan  myths�  and  �Chr i s t i an  l egends�  
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[ x i ] .  

Th i s  work  wi l l  keep  to  t he  o r ig ina l  mean ing  o f  l egend  and  in  

the  con tex t  o f  Ir i sh  l egends ,  i t  w i l l  speak  abou t  t he  Ir i sh  p r inc ipa l  

s a in t ,  Sa in t  Pa t r i ck .  
 

 
I r i s h  my t h s  

Concern ing  the  Ir i sh  fo lk  t a l e s ,  t he  anc i en t  myths  s eem to  

have  the  p rominen t  pos i t ion .  They a re  the  l a rges t  i n  number  and  

they a l so  a re  a  source  o f  in fo rma t ion  abou t  the  anc ien t  Ir i sh  peop le .  

In  f ac t ,  t hey say much  abou t  the  o r ig ina l  Ce l t i c  peop le  in  gene ra l .  

Thanks  to  i t s  i so l a t ed  pos i t i on  wi th in  Europe ,  un t i l  t he  approach  o f  

Chr i s t i an i ty i n  t he  f i f t h  cen tu ry and  l a t e r  t he  invas ion  o f  V ik ings ,  

Ir i sh  soc ie ty d id  no t  change  much .  As  a  r e su l t ,  t he  cu l tu re  o f  t he  

Iron  Age  Ce l t s  was  p rese rved  in  Ir e l and  cons ide rab ly longe r  than  in  

the  r e s t  o f  Europe .  

Never the le s s ,  a l though ,  a s  Karbus ický po in t s  ou t ,  t he re  i s  a  

t endency to  cons ide r  a l l  t he  ea r l i e s t  t a l e s  a  r e l i ab l e  sou rce  o f  

h i s to r i ca l  i n fo rmat ion - -based  s imp ly on  the  f ac t  t ha t  t hey a re  o f  fo lk  

o r ig in ,  t hey shou ld  no t  be  t r ea t ed  th i s  way [ Bá je  8 ] .  The  fo rm in  

wh ich  the  s to r i e s  a re  known today i s  de f in i t e ly r emarkab ly d i f f e ren t  

f rom the  o r ig ina l :  t hey have  undergone  many changes  du r ing  the i r  

l ong  ex i s t ence .  

The  ea r l i e s t  I r i sh  myths  a re  supposed  to  have  been  composed  

in  the  pagan  Ce l t i c  Iron  Age  o f  Ir e l and ,  poss ib ly a s  ea r ly a s  300  BC,  

and  fo r  a  l ong  t ime  they were  pas sed  on ly by word  o f  mou th  

[ �Lugodoc� s  Gu ide  to  Ce l t i c  Mytho logy�] .  A l though  the  Ir i sh  were  

among the  f i r s t  peop les  ou t s ide  the  Roman  Empi re  who  deve loped  

the i r  own  wr i t i ng  (Ogham) ,  and  even  be fo re  t ha t  t ime  the  Ce l t i c  

c l e rgy,  t he  dru ids ,  p robab ly knew the  Greek  sc r ip t ,  t he  t a l e s  were  

wr i t t en  down  on ly cen tu r i e s  l a t e r  by Chr i s t i an  monks  [ Heaney ix ] .  

Even  J u l ius  Caesa r  r emarked  upon  the  appa ren t  t aboo  tha t  t he  use  o f  

wr i t i ng  mean t  fo r  t he  d ru ids :  �They commi t  t o  memory immense  
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amoun t s  o f  poe t ry .  .  .  t hey cons ide r  i t  imprope r  to  commi t  t he i r  

s tud ie s  to  wr i t i ng  .  .  .  l e s t  i t  shou ld  be  vu lga r i sed  and  l e s t  t he  

memory o f  scho la r s  shou ld  become  impa i red�  [ as  quo ted  in  �The  

Ogham�] .  

The  mot ive  o f  the  fo rb iddance  to  wr i t e  down the  knowledge  o f  

the  d ru ids  cou ld  have  been  fo r  ex ample  the  p ro tec t ion  o f  r e l ig ious  

sec re t s  t ha t  were  supposed  to  be  un fo lded  on ly to  those  who  had  

been  espec i a l l y p repa red  fo r  t hem [ C la rus  13] .   

Af t e r  t he  adven t  o f  Chr i s t i an i ty and  the  decay o f  the  d ru id ic  

p r i e s thood  in  the  f i f th  cen tu ry AD,  s to r i e s  s t a r t ed  to  be  t r ansc r ibed  

by the  Ir i sh  monks .  The  t a l e s ,  t he  o r ig ina l  ve r s ion  o f  wh ich  had  

been  by tha t  t ime  subs tan t i a l ly a l t e red  by r epea ted  r e t e l l i ng  ( J e f f r ey 

Gan tz  p resumes  tha t  r a the r  t han  memor i z ing  the  who le  t a l es ,  t he  

s to ryt e l l e r s  memor i zed  on ly the  summary and  f i l l ed  in  t he  de t a i l s  

ad - l i b  [19 ] ) ,  were  now to  awai t  even  more  changes .  Wr i t i ng  the  

t a l e s  down ,  monks  o f t en  r eworked  them,  e spec ia l ly in  concordance  

wi th  the i r  r e l ig ious  concep t ion ,  none the le s s  g iv ing  them a  � l i t e r a ry 

venee r�  [ Gan tz  19 ] .  On  the  o the r  hand ,  t he  t a l e s  had  a l so  dec l ined  

be fo re  t hey reached  the  ea r l i e s t  p rese rved  manusc r ip t s  o f  t he  twe l f th  

cen tu ry:  �banque t -ha l l  t r ansc r ip t ion  canno t  have  been  easy,  and  the  

sc r ibe  doub t l e s s  grew wary be fo re  the  s to ryt e l l e r  d id� ,  t h i s  f ac t  

b r inging  many e r ro r s  and  incons i s t enc ie s  in to  the  t ex t s  [ Gan tz  19 ] .  

Accord ing  to  the  o ldes t  va r i a t ion  o f  the  Ir i sh  ve rnacu la r  u sed  

in  t he  t a l e s ,  i t  can  be  es t ima ted  tha t  fo r  t he  f i r s t  t ime  the  t a l e s  mus t  

have  been  r ecorded  in  the  e igh th  cen tu ry,  o r  even  be fo re  [ Gan tz  20 ] .  

Unfo r tuna te ly,  a lmos t  a l l  t he  l i t e ra ry re l i c s  o f  t ha t  t ime  were  

des t royed  by the  Vik ing  invade r s  who  t e r ro r i z ed  Ir i sh  monas te r i e s  

du r ing  the  e igh th  and  n in th  cen tu ry,  and  dur ing  va r ious  wars .  

The  myths  o f  the  Ir i sh  fo lk lo re  tha t  a re  known today a re  

s ca t t e red  in  s evera l  s t i l l  ex t an t  anc i en t  Ir i sh  manuscr ip t s  wr i t t en  by 

Chr i s t i an  monks  be tween  the  twe l f th  and  fou r t een th  cen tu r i e s ;  t he  

bes t  known be ing  p robab ly The  Book  o f  the  Dun  Cow,  The  Book  o f  
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Le ins t e r  and  The  Ye l low Book  o f  Lecan  [ �Lugodoc� s  Gu ide  to  Ce l t i c  

Mytho logy�] .  

By conven t ion  and  t r ad i t ion ,  t he  myths  have  been  a r r anged  

in to  fou r  groups ,  o r  cyc le s .  These  a re  the  Mytho logica l  Cyc le  (o r  

Book  o f  Invas ions  o r  A l i ens ) ,  t he  Ul s t e r  Cyc le  (o r  U l ton ian  o r  

Connor i an  Cyc le ;  a l so  known as  the  Red  Branch  Cyc le ) ,  t he  Fen ian  

(F i anna)  Cyc le  o r  Oss i an i c  Cyc le  and  the  Hi s to r i ca l  Cyc le  o r  t he  

Cyc le  o f  K ings  ( the  Kings  Cyc le ) .  

Gan tz  c l a ims  tha t  a l t hough  th i s  d iv i s ion  i s  u se fu l ,  i t  i s  

never the l es s  �modern  and  a r t i f i c i a l �  a s  t he  t a l es  a re  no t  pa r t i cu l a r ly 

c l as s i f i ed  in  t he  manuscr ip t s  and  in  h i s  own  a r rangemen t ,  t he  Kings  

Cyc le  i s  p receded  by the  Fen ian  Cyc le  t ha t  he  ca l l s  t he  �F ind�  Cyc le  

[ Gan tz  22 ] .  S t r i c t  s epa ra t ion  o f  t he  t a l e s  wou ld  be  even  imposs ib l e  

a s  t he i r  cha rac t e r s  a re  o f t en  p resen t  i n  more  t han  one  cyc l e :  e .g .  t he  

S íde -woman  Bóand  o f  the  Mytho logica l  Cyc le  appea r s  aga in  a s  

Fróech�s  aun t  i n  t he  t a l e  o f  Cat t l e  Ra id  o f  Fróech  i n  t he  Ul s t e r  

Cyc le ;  A i l i l l  and  Medb ,  k ing  and  queen  o f  Connach t ,  who  be long  to  

t he  Ul s t e r  Cyc le ,  pa r t i c ipa t e  i n  t he  Dream o f  Óengus  o f  t he  

Mytho logica l  Cyc le ,  e t c .  

However ,  t he  a r rangemen t  ou t l i ned  i s  p robab ly the  mos t  

conven ien t  one ,  i t s  ma jo r  advan tage  be ing  the  ch rono logica l  

o rde r ing  o f  t he  t a l e s .  Th i s  way,  many o f  t hem seem more  l i ke ly to  

co r re spond  to  the  r ea l  h i s to r i ca l  even t s  and  so  appea r  more  

au then t i c ,  wh ich  has  su i t ed  the  needs  o f  va r ious  Ir i sh  na t iona l i s t  

s eek ing  fo r  t he i r  na t iona l  s e l f  i n  t he  anc i en t  l i t e ra ry he r i t age .   

 

The  t a l es  o f  t he  Mytho logica l  Cyc le  a re  s e t  ma in ly among the  

bur i a l  mounds  o f  the  Boyne  Va l l ey.  The  cen t ra l  t heme  i s  conce rned  

wi th  the  success ive  invas ions  o f  Ir e l and  by supe rna tu ra l  c l ans ,  t he  

t a l e s  c rea t ing  the  mytho logica l  concep t ion  o f  how Ire l and  was  

inhab i t ed .  Accord ing  to  Lebor  Gabá la  (Leabhar  Gabha la  o r  The  

Book  o f  Invas ions )  da t ing  back  to  the  twe l f th  cen tu ry,  t he re  were  
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s ix  such  invas ions :  o f  Cessa i r ,  Pa r tho lón ,  Nemed ,  t he  F i r  Bo lg ,  t he  

Tua tha  De  Danaan  and  the  Sons  o f  Mi l  Espáne  (o r  the  Mi le s i ans )  

[ Gan tz  6 ] .  Ex cep t  fo r  t he  Mi l es i ans ,  who  were  t he  human  ances to r s  

o f  t he  p resen t  i nhab i t an t s  o f  Ir e l and ,  a l l  t he  p rev ious  invade r s  were  

semi -d iv ine  peop le .  The  ch i e f  cha rac t e r s  o f  t hese  t a l e s  a re  t hen  the  

Tua tha  De  Danaan  (Danand ,  Danann) ,  i . e .  t he  Peop le  o f  the  Goddess  

Danu ,  who ,  a f t e r  be ing  de fea ted  by the  Mi le s i ans ,  r e t r ea t ed  to  l i ve  

underground  in  the  o the rwor ld .  In  the  Ir i sh  fo lk lo re  they have  

become  known as  � the  Peop le  o f  the  S idhe ,  t he  Fae ry,  t he  Li t t l e  

Fo lk  o r  the  Good  Peop le�  [ Heaney x ] .  

The  bes t -known Ir i sh  mytho logica l  t a l e s  a re  undoub ted ly those  

o f  t he  U l s t e r  Cyc le ,  e spec i a l ly i t s  p r inc ipa l  t a l e  ca l l ed  Táin  Bó  

Cua lgne  (Cua i lgne ,  Cúa lnge ,  Cúa i lnge  o r  The  Ca t t l e  Ra id  o f  

Coo ley ) .  The  ac t ion  o f  t he  s to r i e s  t akes  p l ace  mos t ly i n  t he  no r th  o f  

Ir e l and ,  a t  t he  roya l  cour t  o f  Emain  Macha  ( today Navan  For t )  and  

a long  the  Ul s t e r  bo rde r s .  I t  i s  s e t  i n  the  t ime  a round  the  b i r th  o f  

Chr i s t ,  i n  the  r e ign  o f  Conchobor  (Conchobhar ,  Conochobor ,  o r  

s imply Conor )  Mac  Nessa ,  k ing  o f  Ul s t e r ,  and  Medb ,  queen  o f  

Connach t .  Th i s  pe r iod  has  been  r e fe r red  to  a s  the  �Hero ic  Age�  in  

Ir i sh  l i t e r a tu re  and  a s  such  o f t en  r eca l l ed  by Ir i sh  na t iona l i s t s .  The  

t a l e s  o f  th i s  cyc le  na r ra t e  o f  the  he ro ic  f ea t s  o f  the  k ing  and  o f  the  

Red  Branch  Knigh t s .  The  bes t -known cha rac te r  o f  these  t a l e s  ( and  

poss ib ly o f  t he  who le  Ir i sh  mytho logy)  i s  Cúchu la inn  (Cuchu la in ,  

Cuchu l l a in ,  Cú  Chu la inn ,  Cú  Chu la ind ;  o r ig ina l ly ca l l ed  Se tan ta ) .  

The  Fen ian  Cyc le  i s  s e t  i n  t he  r e ign  o f  Cormac  Mac  Ar t  (Ai r t ) ,  

supposed ly in  the  th i rd  cen tu ry o f  t he  Chr i s t i an  e ra  [ Smyth  12 ] .  I t  

r evo lves  a round  F inn  (F ionn ,  F ind )  Mac  Cumai l l  (Cumha i l l ,  

Cumha l )  and  the  F i anna  (o r  the  Fen ians ) ,  a  group  o f  a r i s toc ra t i c  

war r io r s  and  hun te r s ,  wh ich  F inn  became  the  l eade r  o f .  

The  Hi s to r i ca l  Cyc le  has  been  t e rmed  �a  mix tu re  o f  genu ine  

h i s to ry wi th  symbo l i c  f i c t i on�  [Smyth  13 ] .  The  t a l es  a re  main ly s e t  

i n  Tara ,  t he  cen t re  o f  anc i en t  Ir e l and  and  the  sea t  o f  k ings  un t i l  t he  
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s ix th  cen tu ry [ Smyth  166] .  They dea l  p redominan t ly wi th  the  deeds  

o f  t he  h i s to r i ca l  k ings :  f rom Labra id  Lo ingsech ,  a  supposed  k ing  o f  

Le ins t e r ,  be l i eved  to  have  r e igned  in  the  th i rd  cen tu ry BC,  up  to  

Br i an  Boru  [ �The  His to r i ca l  Cyc le� ] .  

  

Some Ir i sh  myths  i n  de t a i l  

Now the  Ir i sh  myths  have  been  in t roduced  in  genera l ,  some  o f  

t hem wi l l  be  d i scussed  in  grea t e r  de t a i l ,  t hus  h igh l igh t ing  ce r t a in  

cha rac t e r s ,  even t s  and  va r ious  f ea tu res  t ha t  have  become re l evan t  i n  

the  d i f f e ren t  waves  o f  Ir i sh  na t iona l i sm,  and  in  the  no t ion  o f  

Ir i shness .  

 Concern ing  the  Mytho logica l  cyc l e ,  t he  impor t ance  o f  i t s  

myths  l ays  i n  t he  f ac t  t ha t  t hey ex p la in  the  o r ig in  o f  t he  Ir i sh  

na t ion .  In  concordance  wi th  the  de f in i t i ons  above ,  t hese  myths  

speak  abou t  supe rna tu ra l  be ings ,  ances to r s ,  o r  he roes .  Accord ing  to  

wha t  i s  r eco rded  in  the  Book  o f  Invas ions ,  t he  f i r s t  i nvade r  o f  the  

i s l and  was  a  woman ,  ca l l ed  Cessa i r ,  accompan ied  by f i f t y o the r  

women  ye t  on ly th ree  men  [ De laney 3 ] .  Th i s  gender  imba lance  cou ld  

sugges t  t ha t  ma t r i a rchy was  in  opera t ion  a t  t ha t  t ime .  The  fac t  t ha t  

t he  l eade r  was  a  woman  a l so  se t s  up  the  t r ad i t ion  o f  s t rong ,  

i ndependen t  and  admi rab le  women  tha t  appea r  th roughou t  the  who le  

o f  Ir i sh  mytho logy.  

 The  nex t  one  to  come  was  Pa r tho lón  wi th  h i s  beau t i fu l  w i fe  

and  a  l a rge  r e t i nue ,  who  came  f rom the  sea  (bar  =  sea  and  t ho la  =  

waves  [ C la rus  58] ) .  They re shaped  the  o r ig ina l  l andscape :  

 

Pa r tho lón  began  by su rveying  the  en t i r e  i s l and  and  found  tha t  
t he  coun t ry had  th ree  l akes ,  n ine  r ive r s  and  one  p la in .  He  
gave  o rde r s  to  c l ea r  a s  many fo res t s  a s  wou ld  make  th ree  
more  p l a ins  and  d ive r t  a s  many r ive r s  a s  wou ld  make  seven  
more  l akes .  
               [ De laney 3 ]  
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H i s  peop le  began  to  b reed  ca t t l e  on  the  i s l and ,  wh ich  became  the  

ch ie f  source  o f  l i v ing  o f  the  Ir i sh  fo r  hundreds  o f  yea r s .  Ano the r  

s ign i f i can t  a t t r i bu t e  o f  t he  Ir i sh  cu l tu re  asc r ibed  to  t h i s  myth i ca l  

f i gu re  and  h i s  peop le  i s  t he  inven t ion  o f  b rewing  a l e  t ha t  i s  s t i l l  so  

popu la r  t oday.  

A l ready these  peop le  had  to  f i gh t  w i th  the  Fomor i ans  

(Fomhoi re ) ,  s emi -demonic  c rea tu res ,  some  o f  them �so  ugly and  

rough  they were  f r igh t fu l  t o  look  a t ,  and  some  o f  them had  on ly one  

hand  and  one  foo t�  who  l ived  in  the  i s l ands  sca t t e red  a round  Ire l and  

[ Heaney 4 ] .  They were  to  t roub le  a l l  t he  fo l lowing  invade r s  up  to  

the  Tua tha  De  Danaans :  �no t  on ly d id  the  Fomor ians  cap tu re  sh ips ,  

bu t  t hey sa i l ed  to  Ir e l and  and  made  ra ids  t he re ,  s e i z ing  l ands  and  

s l aves  and  l evying  t ax es�  [ Heaney 4 ] .  Ye t  the  Pa r tho lon ians  were  

no t  des t royed  by these  mons te r s  bu t  by p l ague :  �Then ,  sudden  a s  a  

r i s ing  wind ,  be tween  one  n igh t  and  a  morn ing ,  t he re  came  a  s i ckness  

tha t  b loa ted  the  s tomach  and  purp led  the  sk in ,  and  on  the  seven th  

day a l l  o f  t he  r ace  o f  Pa r tho lón  were  dead .�  [ �Tuan  Mac  Ca i r i l l � ] .  

Some yea r s  l a t e r  t hey were  r ep l aced  by n ine  peop le ,  l eaded  by 

Nemed  (Nemhedh) .  They mul t ip l i ed  and  con t inued  cu t t i ng  down  

fo res t s  and  undergrowth ,  �enough  to  open  twe lve  fu r the r  p l a ins�  and  

�by d ive r t ing  r ive r s  they c rea ted  four  new l akes�  [ De laney 4 ] .  Thus  

they gave  the  coun t ry i t s  f i na l  geograph ica l  de f in i t i on  and  iden t i ty.   

Accord ing  to  one  t a l e ,  Nemed�s  w i fe  Macha  gave  name to  the  

cour t  o f  Emain  Macha  tha t  was  l a t e r  r a i s ed  on  the  p l ace  o f  he r  

sepu lch re .  There  a re  o the r  t a l e s  abou t  the  o r ig in  o f  the  name  o f  the  

roya l  s ea t .  One  o f  t hem i s  s e t  i n  t he  p re -Ce l t i c  t ime  o f  ma t r i a rchy 

when  Ire l and  was  governed  by an  independen t  and  conf iden t  queen ,  

a  woman  war r io r  ca l l ed  Macha  (he r  name  be ing  de r ived  f rom the  

Indo-European  roo t  magh  mean ing  � to  f i gh t �  [ C la rus  52] ) .  W hen  he r  

nephews  p lanned  to  depr ive  he r  o f  he r  power ,  she  found  ou t ,  

ou twi t t ed  them and  made  them her  s l aves .  They had  to  bu i ld  a  cas t l e  

on  the  a rea  t ha t  she  demarca t ed  wi th  he r  c l i p .  Eo  means  �c l i p�  and  
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main  means  �neck�  in  Ir i sh ,  so  t he  cas t l e  was  named  Emain  Macha  

[ C la rus  23 ] .  

Ano ther  s to ry se t  i n  a  l a t e r  t ime  na r ra t es  t ha t  t he re  l i ved  a  

f a rmer  in  Ul s t e r  ca l l ed  Crunnchu  and  when  he  los t  h i s  w i fe ,  a  

beau t i fu l  woman  ca l l ed  Macha  came  to  h i s  house  to  t ake  ca re  o f  the  

househo ld ,  and  they l ived  happ i ly toge the r .  One  day the re  was  a  f a i r  

i n  Ul s t e r  and  the  f a rmer  dec ided  to  go  the re .  W hen  he  t o ld  h i s  wi fe  

o f  h i s  i n t en t ion ,  she  a sked  h im no t  t o  men t ion  he r  l i v ing  wi th  h im.  

Crunnchu  p romised  tha t  he  wou ld  no t  s ay a  word  o f  he r .  Bu t  i t  was  a  

grea t  occas ion ,  t he re  were  � tou rnamen t s  and  con tes t s ,  f ea t s  o f  

s t r ength  and  sk i l l ,  p roces s ions  and  games ,  bu t  t he  c l imax  o f  t he  

mee t ing  was  the  cha r io t  r ace�  and  Crunnchu  fo rgo t  h i s  p romise  and  

shou ted :  �My wi fe  can  run  f a s t e r  t han  the  k ing� s  ho r ses !�  [ Heaney 

66] .  Macha  was  b rough t  to  the  f a i r  and  o rde red  to  p rove  th i s  bu t  

be ing  n ine  mon ths  p regnan t ,  she  p l eaded  fo r  mercy.  Ye t  the  k ing  

th rea tened  to  k i l l  he r  husband  i f  she  wou ld  no t  r ace  and  none  o f  the  

men  a round  wou ld  s t and  up  fo r  he r .  So  she  d id  and  won  bu t  a t  t he  

end  o f  the  r ace  she  f e l l  t o  the  ground  and  gave  b i r th  to  tw ins ,  i n  

Ir i sh  emain :  

 
A s  h e r  t w i n s  we r e  b o r n ,  M a c h a  l e t  o u t  a  l o u d  s c r e a m  a n d  t h e  s t r e n g t h  
o f  a l l  t h e  m e n  wh o  h e a r d  i t  s u d d e n l y  e b b e d  a wa y .  T h e y  b e c a m e  l i k e  
M a c h a  l y i n g  o n  t h e  g r o u n d ,  h e l p l e s s  a n d  we a k  wi t h  l a b o u r  p a i n s .  

       [ H e a n e y  6 8 ]  
 

Fo r  the i r  ca l lousness  she  cu r sed  the  Ul s t e rmen ,  announc ing:  

 
� F r o m  t h i s  d a y  o n  y o u  wi l l  b e  a f f l i c t e d  b y  t h i s  we a k n e s s  b e c a u s e  o f  
y o u r  c r u e l  t r e a t m e n t  o f  m e .  A t  t h e  h o u r  o f  y o u r  g r e a t e s t  n e e d ,  wh e n  
y o u  a r e  u n d e r  a t t a c k ,  e v e r y  U l s t e r m a n  wi l l  b e c o m e  a s  d e f e n c e l e s s  a n d  
h e l p l e s s  a s  a  wo m a n  g i v i n g  b i r t h  t o  a  c h i l d . �  

                [ Heaney 68]  
 

Ever  a f t e rwards  the  p lace  was  known as  Emain  Macha ,  � the  twins  o f  

Macha� .  Macha�s  cu r se  was  fu l f i l l ed  many t imes ,  wh ich  i s  r eminded  
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i n  the  Ul s t e r  Cyc le .  The  power  o f  women  i s  appa ren t  i n  bo th  the  

s to r i e s ,  a s  we l l  a s  t he  ex igency to  r e spec t  and  apprec i a t e  t hem.  

Af t e r  be ing  bedev i l l ed  by the  Fomor i an  beas t s  fo r  a  l ong  t ime ,  

the  Nemedians  were  f ina l ly des t royed  by them.  On ly a  f ew 

succeeded  in  e scap ing ,  one  o f  them ca l l ed  Br i t a in ,  who  se t t l ed  on  

the  ne ighbour ing  i s l and .  Thus  the  Ir i sh  mytho logy ex p la ins  a l so  the  

o r ig in  o f  t he  name  o f  the  coun t ry tha t  was  to  become  i t s  mos t  

pe r s i s t en t  oppres so r .  

 The  four th  wave  o f  invas ion  was  r ep resen ted  by the  F i r  Bo lg  

(Bho lg)  coming f rom Greece  where  a s  se rvan t s  t hey used  to  ca r ry 

l ea the r  bags  o f  so i l  and  thus  go t  t he i r  name  (bu i lg  =  bag)  [ C la rus  

58 ] .  Toge the r  wi th  the  Gá l io in  (Ga i l ion ,  Ga i l io in )  and  the  F i r  

Domnann  (Domhna inn ,  Dhomhnann)  they were  the  descendan t s  o f  

t he  r emnan t s  o f  t he  Nemed ians .  The i r  con t r ibu t ion  to  t he  shap ing  o f  

t he  anc i en t  Ir e l and  was  o f  soc iopo l i t i ca l  cha rac t e r  a s  t hey d iv ided  i t  

i n to  f i ve  pa r t s :  U l s t e r  i n  t he  no r th ,  Le ins t e r  i n  t he  eas t ,  Muns te r  i n  

the  sou th ,  Connach t  in  the  wes t  and  Mea th  in  the  cen t r e .  Thus  they 

in s t i t u t ed  the  p rov inces - - the  Ir i sh  word  có igedh ,  �a  p rov ince� ,  

l i t e r a l ly means  �a  f i f th�  [ Mac  Cana  57] .  They a l so  in t roduced  

k ingsh ip ,  c rea t i ng  the  c l a s s i ca l  Ir i sh  soc i a l  sys t em,  headed  by a  j u s t  

and  sac red  ru l e r .  Eocha idh  mac  E i rc  was  a  t yp i ca l  ex ample  o f  such  a  

k ing:  �No  ra in  f e l l  du r ing  h i s  r e ign ,  bu t  on ly dew;  the re  was  no  yea r  

wi thou t  ha rves t .  Fa l sehood  was  ban i shed  f rom Ire l and  dur ing  h i s  

t ime ,  and  he  i t  was  who  f i r s t  e s t ab l i shed  the  ru l e  o f  j u s t i ce  t he re . �  

[ Mac  Cana  57] .  

 The  nex t  invader s ,  who  became  the  bes t  known,  were  the  

Tua tha  De  Danaan .  W i th  these  peop le  the  incep t ion  o f  the  

Ir i sh -Ce l t i c  cu l tu re  i s  a s soc i a t ed  and  i t  was  them who  b rough t  t he  

cu l t  o f  d ru id i sm:  

 
T h e i r  m e n  o f  l e a r n i n g  p o s s e s s e d  g r e a t  p o we r s  a n d  we r e  r e v e r e d  a s  i f  
t h e y  we r e  g o d s .  T h e y  we r e  a c c o m p l i s h e d  i n  t h e  v a r i o u s  a r t s  o f  d r u i d r y ,  
n a m e l y  m a g i c ,  p r o p h e c y  a n d  o c c u l t  l o r e .  T h e y  h a d  l e a r n t  t h e i r  d r u i d i c  
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s k i l l s  i n  F a l i a s ,  G o r i a s ,  F i n d i a s  a n d  M u r i a s ,  t h e  f o u r  c i t i e s  o f  t h e  
n o r t h e r n  i s l a n d s .  

          [ H e a n e y  3 ]  
 

They b rough t  wi th  them four  magic  t a l i smans ,  g i f t s  o f  t he i r  f amous  

Ce l t i c  gods :  

 

F rom Fa l i a s  they b rough t  Lia  Fa i l ,  t he  S tone  o f  Des t iny.  They 
b rough t  i t  t o  Ta ra  and  i t  s c reamed  when  a  r igh t fu l  k ing  o f  
Ir e l and  sa t  on  i t . 2 F rom Gor ia s  they b rough t  Lugh�s  spea r .  
Anyone  who  he ld  i t  was  inv inc ib l e  i n  ba t t l e .  F rom Find ias  
they b rough t  Nuada� s  i r r e s i s t ib l e  sword .  No  one  cou ld  e scape  
i t  once  i t  was  unshea thed .  From Mur ia s  they b rough t  Dagda� s  
cau ld ron .  No  one  eve r  l e f t  i t  hungry.  

[ Heaney 3 ]  
 

The  ch ie f  o f  the  Gae l i c  gods  was  Dagda  (� the  good  god�)  who  

i s  t r ad i t iona l ly p i c tu red  wi th  an  oak  c lub ,  a  ha rp  and  the  cau ld ron .  

The  c lub  ( i n  Ir i sh  sh i l l e l agh  [Sepu lveda] )  became l a t e r  a s soc i a t ed  

wi th  Sa in t  Pa t r i ck ,  a s  we l l  a s  somet imes  the  ha rp ;  anyway,  t he i r  

pos i t i on  a s  t he  Ir i sh  na t iona l  symbol s  i s  unques t ionab le .  Today the  

ha rp  appea r s  on  Ir i sh  co ins ,  f l ags ,  t he  na t iona l  coa t  o f  a rms ,  and  the  

p res iden t i a l  f l ag ;  t he  sh i l l e l agh  i s  u sed  in  t he  t yp i ca l  Ir i sh  game  o f  

hu r l ey (o r  hu r l ing ,  i n  Ir i sh  c lu i ch -bha l ,  a  k ind  o f  ba l l  game  s imi l a r  

t o  hockey [ �The  Sh i l l e l agh�] ) .  

 Wi th  the  he lp  o f  t he  t a l i smans ,  t he  Danaans  were  the  f i r s t  t o  

de fea t  t he  hor r id  Fomor i ans :  �The  Fomor i ans  were  bea t en  back  to  

t he  sea  .  .  .  .  They f l ed  t o  t he i r  sh ips ,  boa rded  them in  grea t  has t e  

and  speed i ly se t  s a i l  fo r  t he i r  i s l ands ,  neve r  to  r e tu rn  to  Ir e l and .�  

[ Heaney 21] .  The  Mor r igu ,  t he  goddess  o f  ba t t l e ,  a f f i rmed  tha t  now 

the  i s l and  would  l i ve  i n  peace :  

 
� P e a c e  i n  t h i s  l a n d  
F r o m  t h e  e a r t h  u p  t o  t h e  s k i e s  
A n d  b a c k  d o wn  t o  t h e  e a r t h .  

                                                           
2 Today, there is an imitation of the Stone on the Hill of Tara. The supposed original was placed in the 
Westminster Abbey until 1996, when it was, as the Scottish coronation stone, returned to Scotland and 
today it is deposited in the Edinburgh castle [Clarus 62]. 
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H o n e y  a n d  m e a d  i n  a b u n d a n c e  
A n d  s t r e n g t h  t o  e v e r y o n e . �  
               [ Heaney 21]  

 

Ye t  the  peace  d id  no t  l a s t  fo reve r .  Af te r  a  f ew hundred  yea r s ,  

t he  Danaans  were  de fea t ed  by the  l a s t  i nvaders  t o  come,  t he  Gae l s ,  

o r  Sons  o f  Mi l ,  who  came  f rom Spa in ,  and  so  they r e t r ea t ed  to  the  

l and  o f  t he  S idhe  (where  they a re  be l i eved  to  l i ve ,  a s  f a i r i e s ,  s t i l l  

t oday) .  Accord ing  to  t he  myth ,  t he  Mi les i an  poe t  Amergin  

(Amha i rgh in )  succeeded  in  l and ing  on  the  i s l and  on ly t hanks  t o  

addres s ing  i t  a s  a  pe r son :  �he  invoked  the  sp i r i t  o f  t he  l and  o f  

Ir e l and ,  ca l l i ng  ou t  t o  i t ,  p ra i s ing  i t s  beau ty�  [ Heaney 53] .  Thus  he  

de fea ted  the  magic  o f  the  Danaans  tha t  had  p ro tec ted  the  i s l and  by 

bad  wea the r ,  fo r  � ins t an t ly the re  was  a  lu l l  i n  the  wind ,  t he  d readfu l  

no i se  ceased  and  the  sea  became  ca lm�  [ Heaney 54] .  On  the i r  way to  

t he  sea t  o f  t he  k ings ,  Tara ,  t he  Mi l es i ans  met  t he  th ree  d iv ine  

queens  o f  the  Danaans ,  Banbha ,  Fód la  and  Ér iu ,  w ives  o f  the  th ree  

k ings  o f  the  Danaans .  Gran ted  by Amergin  tha t  t he  l and  wou ld  ca r ry 

he r  name ,  Ér iu  ( in  modern  Ir i sh  �Ér i e� ,  i . e .  I r e l and)  fo re to ld  the  

Sons  o f  Mi l  t o  l i ve  on  the  i s l and  fo r  a l l  t ime .  

As  P ro ins i a s  Mac  Cana  po in t s  ou t ,  Amergin � s  invoca t ion  o f  

Ir e l and ,  a s  we l l  a s  the  th ree  goddesses  mar r i ed  to  human  k ings ,  

ex pres s  one  o f  the  l ead ing  themes  o f  Ir i sh  t r ad i t ion :  � the  

pe r son i f i ca t ion  o f  the  l and  a s  a  goddess  who  i s  j o ined  in  mar r i age  to  

he r  r igh t fu l  k ing�  [ Mac  Cana  63] .  Ever  s ince ,  Ir e l and  a s  a  coun t ry 

has  been  r e fe r red  to  a s  � she�  and  eve r  s ince ,  t he  Ir i sh  wou ld  

s t ruggle  fo r  a  r i gh t fu l ,  I r i sh  k ing  in  t imes  when  i t  was  no t  so .  

The  t a l es  and  he roes  t ha t  became  the  mos t  i n f luen t i a l  

conce rn ing  the  Ir i sh  na t iona l i s t  movemen t s  and  e spec ia l ly tha t  o f  

t he  l a t e  n ine t een th  cen tu ry a re  t he  myths  o f  t he  Ul s t e r  Cyc le .  I t s  

ch ie f  cha rac te r ,  Cúchu la inn ,  a  man  o f  shor t  l i f e  bu t  l a s t ing  g lo ry,  

became  the  na t iona l  he ro  o f  t he  Ir i sh .  The  themes  o f  h i s  l i f e  and  

deeds  appea r  th roughou t  the  Ir i sh  l i t e r a tu re ,  even  in  the  t ex tbooks  

fo r  ch i ld ren ;  he  has  been  dep ic t ed  by many works  o f  a r t .  He  became  
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t he  symbol  o f  the  f igh t  fo r  the  f r eedom of  Ir e l and ,  a  ro l e  mode l  fo r  

Ir i sh  mi l i t an t s .  Indub i t ab ly,  Cúchu la inn  be longs  to  the  p r inc ipa l  

symbol s  o f  Ir i shness .  

The re  a re  more  ve r s ions  o f  how Cúchu la inn  was  born  and  who  

h i s  pa ren t s  were .  Mos t  o f t en  i t  was  be l i eved  tha t  he  was  the  son  o f  

the  god  Lugh  and  o f  De ich t i r e  (De ich t ine ) ,  a  s i s t e r  o f  t he  k ing  o f  

Ul s t e r ,  Conchobor .  De ich t i r e  was  be t ro thed  to  a  man  ca l l ed  Sua ldam 

Mac  Ro ich  who  became  Cúchu la inn�s  ea r th ly f a the r ,  ye t  t he  ch i ld  

was  commended  to  Dech t i r e � s  s i s t e r ,  F innchoem,  and  named  Sé tan ta .  

W hen  he  was  f ive  yea r s  o ld ,  he  l e f t  h i s  pa ren t s  t o  jo in  Conchobor � s  

boy t roop  a t  Emain  Macha .  Be ing  o f  s emi -d iv ine  o r ig in ,  he  soon  

p roved  to  have  mi racu lous  facu l t i e s ,  overpower ing  a l l  t he  o the r  boys  

by h i s  i nc red ib l e  s t r ength  and  p rowess  bu t  showing h i s  i n t e l l i gence ,  

t oo ,  t hus  be ing  in i t i a t ed  in to  the  he ro ic  l i f e .  

A t  t he  age  o f  s even  Cúchu la inn  go t  h i s  name .  A  smi th  ca l l ed  

Cu lann  inv i t ed  Conchobor  and  l i t t l e  Sé tan ta  to  come  to  h i s  house .  

Sé tan ta  came  l a t e  and  was  a t t acked  by Cu lann�s  savage  gua rd  dog  

tha t  he  k i l l ed .  As  the  an imal  was  Cu lann�s  on ly p ro t ec t ion  aga ins t  

r a ide r s ,  Sé t an ta  o f fe red  h im to  make  up  fo r  t he  l o s s :  

 

� I  w i l l  f i nd  ano the r  dog  o f  t he  same  b reed  and  I� l l  r ea r  h im 
up  un t i l  he  can  g ive  you  the  same  p ro tec t ion  as  t he  one  I�ve  
ju s t  k i l l ed .  In  t he  mean t ime ,  Cu l l an ,  I  w i l l  p ro t ec t  your  
f l ocks  and  he rds  and  l ands .  I  w i l l  guard  the  who le  P la in  o f  
Mui r themne ,  and  no  one  wi l l  a t t ack  o r  rob  you  wh i l e  I  am on  
guard .�  

                [ Heaney 79]  
 

Thus  he  became  � the  hound  o f  Cu lann� ,  o r  Cúchu la inn .  

One  day,  when  Cúchu la inn  was  s t i l l  bu t  s even  yea r s  o ld ,  a  

d ru id  ca l l ed  Ca thbad  made  a  p rophecy tha t  whoever  wou ld  t ake  up  

a rms  tha t  pa r t i cu la r  day,  wou ld  become  the  mos t  f amous  war r io r  in  

Ir e l and :  � though  he  wi l l  have  a  sho r t ,  swi f t  l i f e ,  s to r i e s  o f  h i s  

ex p lo i t s  w i l l  be  t o ld  fo r  eve r�  [Heaney 80 ] .  So  Cúchu la inn  wen t  t o  

Conchobor  and  a sked  h im fo r  some  a rms  bu t  was  neve r  sa t i s f i ed  
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un t i l  he  was  g iven  Conchobor � s  own  se t  o f  a rms .  Thus  equ ipped  he  

se t  fo r  h i s  f i r s t  ex p lo i t s ,  f i gh t ing  aga ins t  t he  enemies  o f  U l s t e r .  

Cúchu la inn  then  grew up  in  Emain  Macha  to  become  an  

admi rab le  young man ,  t he  mos t  popu la r  w i th  a l l  t he  women  a t  

Conchobor � s  cour t .  O the r  men  became  j ea lous  o f  h im and  dec ided  to  

f i nd  h im a  wi fe ,  t he  s to ry o f  wh ich  i s  t o ld  in  a  f amous  t a l e  o f  t he  

Ul s t e r  Cyc le ,  The  Wooing  o f  Emer ,  t he  g i r l  be ing  � the  mos t  

beau t i fu l  and  accompl i shed  woman  in  Ir e l and�  [ Heaney 91] .  Befo re  

Cúchu la inn  was  ab l e  t o  mar ry Emer ,  he r  f a the r  sugges t ed  t ha t  

Cúchu la inn  and  h i s  f e l low war r io r s  wen t  to  the  Is l e  o f  Skye  to  be  

t r a ined  by the  supe rna tu ra l  f ema le  Sca thach  ( � the  shadowy one� ) :  

 
T h a t  m y s t e r i o u s  wo m a n  wa r r i o r  c a n  t r a i n  t h e m  i n  t h e  s p e c i a l  f i g h t i n g  
s k i l l s  s h e  h a s  l e a r n t ,  a n d  r e v e a l  t o  t h e m  s e c r e t s  o f  wa r  a n d  we a p o n r y  
t h a t  o n l y  s h e  k n o ws .  N o t  o n l y  i s  s h e  f i e r c e  a n d  p o we r f u l  b u t  s h e  c a n  
f o r e t e l l  wh a t  i s  t o  c o m e .  U n d e r  S c a t h a c h � s  t u t e l a g e  t h e y  wi l l  b e c o m e  
t h e  b e s t  wa r r i o r s  i n  E u r o p e .  

             [ Heaney 93-4 ]  
 

Th i s  woman  was  one  o f  t he  Amaz on ians ,  w i ld  and  sk i l l ed  female  

f igh te r s ,  who  rep resen t  t he  t r ad i t ion  o f  s t rong  women  supe r io r  t o  

men  in  t he  Ce l t i c  fo lk lo re .  Indeed ,  i n  he r  camp ,  Sca thach  t augh t  

Cúchu la inn  and  o the r s  a l l  t he  war l ike  a r t ,  and  Emer � s  f a the r � s  words  

came  t rue .  

Cúchu la inn � s  grea te s t  adven tu re  i s  desc r ibed  in  the  cen t r a l  

t a l e  o f  t he  Ul s t e r  cyc l e ,  Táin  Bó  Cua lgne .  I t  i s  one  o f  t he  mos t  

f amous  t a l e s  o f  the  Ir i sh  fo lk lo re ,  and  even  though  the re  a re  o the r  

t á in t e  ( �ca t t l e - ra ids� ) ,  t h i s  i s  t he  on ly one  tha t  i s  r e fe r red  to  as  The  

Tá in .  I t  i s  t he  grea t  ep ic  o f  Ir e l and ,  abou t  wh ich  J oseph  Dunn  and  

Dav id  Nut t  s a id  i n  t he i r  p re face  t o  The  Anc ien t  Ir i sh  Ep ic  Ta l e :  

Tá in  Bó  Cúa lnge  tha t  i t  i s  � the  I l i ad  o f  Ir e l and  .  .  .  t he  queen  o f  

Ir i sh  ep i c  t a l e s ,  and  the  wi ldes t  and  mos t  f a sc ina t ing  saga- t a l e ,  no t  

on ly o f  t he  en t i r e  Ce l t i c  wor ld ,  bu t  even  o f  a l l  wes t e rn  Europe�  [ as  

quo ted  in  �Tá in  Bó  Cua i lnge� ] .  A l l  t he  o the r  s to r i e s ,  i nc lud ing  those  

o f  Cúchu la inn ,  a re  ac tua l ly on ly s ide  t a l e s .  
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The  Tá in  i s  s e t  i n  t he  t ime  o f  t he  long  war  be tween  Ul s t e r  and  

Connach t ,  caused  by Conchobor � s  l eav ing  h i s  w i fe  Maeve  ( a l so  

ca l l ed  Medb) ,  t he  queen  o f  Connach t .  She  l a t e r  mar r i ed  Ai l l i l  

(Ai l i l l )  w i th  whom she  a rgued  one  n igh t  who  the  wea l th i e r  one  o f  

them was .  To  su rpass  he r  husband  who  owned  the  W hi te -horned  

Bu l l ,  Maeve  dec ided  to  s t ea l  t he  Brown  Bu l l  t ha t  l i ved  in  U l s t e r .  

W i th  he r  a rmy she  came  to  Uls t e r  where  she  encoun te red  bu t  a  

s ing le  war r io r ,  Cúchu la inn  ( the  Ul s t e rmen  l ay weak  and  he lp le s s ,  

j u s t  a s  Macha  had  fo re to ld ) .  In  sp i t e  o f  a  grea t  l o s s ,  Maeve  

succeeded  in  b r inging  the  Brown  Bu l l  t o  Connach t .  Bu t  be ing  

j ea lous ,  i t  a t t acked  the  W hi t e -horned  one ,  and  in  the  f igh t ,  bo th  the  

bu l l s  were  k i l l ed .  

Cúchu la inn � s  l i f e  was  then  endangered  a s  he  had  too  many 

enemies ,  and  in  the  end  the  � four  f i f th s�  o f  Ir e l and  rose  aga ins t  h im 

and  Uls t e r .  No t  paying  a t t en t ion  to  numerous  warn ings ,  Cúchu la inn  

se t  ou t  fo r  t he  f i na l  ba t t l e  and  a t  t he  age  o f  twen ty- seven  yea r s  he  

was  k i l l ed .  However ,  h i s  dea th  was  a s  honourab le  a s  pe r t a ins  such  a  

grea t  war r io r :  

 

Ho ld ing  the  huge  wound  in  h i s  body toge the r ,  Cúchu la inn  
s t a r t ed  to  d rag  h imse l f  t owards  the  l ake .  He  took  a  d r ink  and  
washed  h imse l f  and  tu rned  f rom the  l ake  to  d i e .  On  the  sho re ,  
a  l i t t l e  d i s t ance  away,  he  saw a  p i l l a r  s tone  and  he  s t ruggled  
towards  i t  and  pu t  h i s  back  to  i t  fo r  suppor t .  Then  he  took  h i s  
be l t  and  t i ed  h imse l f  t o  t he  p i l l a r  so  tha t  he  cou ld  d i e  
s t and ing  up ,  fo r  he  had  sworn  he  wou ld  mee t  h i s  end  � fee t  on  
the  ground ,  f ace  to  the  foe� .  
          [ Heaney 151-2 ]  

 

The  s to ry o f  Cúchu la inn � s  dea th  means  a l so  the  end  o f  the  

Ul s t e r  Cyc le ,  t he  mos t  he ro ic  l i t e r a ry p i ece  o f  the  Ir i sh  fo lk lo re .  As  

Ca thbad  p red ic t ed ,  Cúchu la inn  has  become  the  mos t  f ab led  Ir i sh  

war r io r  and  he ro  eve r .  H i s  f igu re  in sp i r ed  many Ir i sh  na t iona l i s t s  

hundreds  o f  yea r s  a f t e r  h i s  dea th ,  appea r ing  in  many works  by 

na t iona l i s t  wr i t e r s ,  e .g .  Lady Augus ta  Gregory,  Wi l l i am Bu t l e r  
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Yea t s ,  J ohn  Mi l l ing ton  Synge .  Fo r  h i s  he ro ic  deeds  and  pe r sona l  

qua l i t i e s  o f  a  b rave  war r io r ,  Cúchu la inn  a l so  became the  idea l  fo r  

t he  mi l i t an t  na t iona l i s t s .  Dec l an  Kiberd  adds  tha t  he  �p rov ided  a  

symbo l  o f  mascu l in i ty fo r  Ce l t s ,  who  had  been  wr i t t en  o f  a s  

f emin ine  by the i r  mas t e r s  [ t he  Engl i sh ]�  and  the  myths  o f  h i s  l i f e  

f i r ed  in  t he  you th  o f  Ir e l and  the  ambi t ion  to  d i sp rove  th i s  e s t ima t ion  

[ 25 ] .  Bu t  i t  was  h i s  he ro ic  dea th  in  the  f igh t  aga ins t  Ir e l and� s  

enemies  t ha t  impres sed  the  f i gh te r s  fo r  t he  f r eedom o f  Ir e l and  the  

mos t .  Cúchu la inn� s  sac r i f i ce  fo r  the  coun t ry was  r e -enac ted  by the  

r ebe l s  o f  t he  Eas t e r  R i s ing  in  1916 .  Today,  a  s t a tue  o f  Cúchu la inn  i s  

t o  be  found  in  Dub l in .  Af t e r  t he  R i s ing ,  t he  work  dep ic t ing  

Cúchu la inn �s  dying  was  e rec t ed  in  t he  bu i ld ing  o f  t he  Genera l  Pos t  

Of f i ce  i n  Dub l in  t o  symbo l i ze  t he  f i gh te r s  fo r  t he  Ir i sh  

independence .   

The  Fen ian  Cyc le  a l so  has  i t s  cen t ra l  he ro ,  F inn  Mac  Cumai l l .  

The  cyc l e  i s  somet imes  ca l l ed  �Oss i an ic�  a f t e r  F inn �s  son  Oi s in .  

The  o r ig ina l ly Ir i sh  t a l e s  o f  h i s  l i f e  and  deeds  have  been  adop ted  

a l so  in  Sco t l and ,  where  F inn  i s  ca l l ed  F inga l ,  and  in  bo th  the  

coun t r i e s  they a re  ve ry popu la r  w i th in  the  o ra l  t r ad i t ion  s t i l l  t oday.  

Consequen t ly,  t he  cyc le  con ta ins  many themes  and  d i f f e ren t  

ve r s ions  o f  the  pa r t i cu la r  s to r i e s .  Af t e r  Cúchu la inn ,  F inn  i s  t he  

second  mos t  i n f luen t i a l  he ro  o f  t he  Ir i sh  fo lk lo re ,  so  h i s  l i f e  mus t  

be  d i scussed  in  more  de ta i l .  
T h e  n e c e s s a r y  d i v i n e  e l e m e n t  o f  a  m y t h o l o g i c a l  h e r o � s  o r i g i n  i s  

r e p r e s e n t e d  b y  F i n n � s  g r a n d f a t h e r ,  t h e  S u n  g o d  N u a d a .  A n o t h e r  v e r s i o n  s t a t e s  

M a n a n n á n ,  t h e  g o d  o f  s e a  a n d  t h e  o t h e r wo r l d ,  a s  F i n n � s  f a t h e r .  O r i g i n a l l y  

c a l l e d  D e m n e  ( D e i m n e ) ,  m e a n i n g  � y o u n g  s t a g �  o r  � f a wn � ,  F i n n  b e c a m e  a n  

e x c e p t i o n a l  h u n t e r  [ C l a r u s  1 3 9 ] .  T h a n k s  t o  h i s  d i v i n e  a n c e s t o r s  h e  a l s o  h a d  

t h e  g i f t  o f  u n d e r s t a n d i n g  e v e r y t h i n g  i n  t h e  wo r l d ,  p a s t ,  p r e s e n t  a n d  f u t u r e  

( a l t h o u g h  a c c o r d i n g  t o  s o m e  v e r s i o n s  h e  g a i n e d  t h i s  a b i l i t y  b y  e a t i n g  t h e  

S a l m o n  o f  K n o wl e d g e ) .  H e  wa s  b r o u g h t  u p  i n  f o r e s t  b y  t wo  d r u i d i c  wo m e n  

wh o  t a u g h t  h i m  e v e r y t h i n g  a b o u t  t h e  n a t u r e ,  a b o u t  � t h e  c h a n g i n g  s e a s o n s  a n d  

l i f e  i n  t h e  wo o d s  a n d  h i l l s  a r o u n d  h i m � ,  a n d  a t  t h e  s a m e  t i m e  t h e y  t r a i n e d  h i m  

i n  t h e  wa r l i k e  a r t .  W h e n  D e m n e  g r e w u p ,  h e  wa s  g i v e n  t h e  n a m e  F i n n ,  m e a n i n g  
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� f a i r ,  p a l e � ,  a c c o r d i n g  t o  t h e  c o l o u r  o f  h i s  h a i r  a n d  s k i n  [ H e a n e y  1 5 6 ] .  L i k e  

C ú c h u l a i n n ,  h e  l e f t  h i s  h o m e  a s  a  c h i l d  t o  b e c o m e  f a m o u s  a s  a  g r e a t  wa r r i o r .  

T h e  m o s t  i m p o r t a n t  e v e n t  i n  F i n n � s  l i f e  wa s  j o i n i n g  t h e  F i a n n a  a n d  b e i n g  

a p p o i n t e d  i t s  c a p t a i n  b y  t h e  k i n g ,  wh o  t h u s  r e wa r d e d  F i n n  f o r  k i l l i n g  a n  e v i l  

g o b l i n .  

T h e  F i a n n a  wa s  a  l e g e n d a r y  c o h o r t  o f  wa r r i o r s  a n d  h u n t e r s ,  i n d e p e n d e n t  

f r o m  t h e  k i n g .  T h e y  we r e  m o s t l y  o f  a r i s t o c r a t i c  d e s c e n t  a n d  j o i n e d  t h e  F i a n n a  

v o l u n t a r i l y ,  t o  d e f e n d  t h e  c o u n t r y ,  e s p e c i a l l y  f r o m  t h e  n o r t h e r n  i n v a d e r s ,  a n d  

t o  h u n t  i n  t h e  s u m m e r  s e a s o n .  M e m b e r s h i p  i n  t h e  c o h o r t  b e c a m e  v e r y  

p r e s t i g i o u s ,  a s  t h e  e n t r a n c e  r e q u i r e m e n t s  we r e  v e r y  h a r d  a n d  s o  o n l y  t h e  

b r a v e s t  a n d  m o s t  s k i l f u l  b u t  a t  t h e  s a m e  t i m e  e d u c a t e d  m e n ,  a b l e  t o  c o m p o s e  

p o e t r y  i n  G a e l i c ,  we r e  a c c e p t e d .  T h e  F i a n n a  a l s o  f o l l o we d  a  s p e c i a l  c o d e  o f  

h i g h - m i n d e d n e s s  t h a t  wa s  s i m i l a r  t o  t h e  m i d d l e - a g e s  i d e a l  o f  k n i g h t l i n e s s .  T h e  

r u l e s  f o r b a d e  a  m e m b e r  o f  t h e  F i a n n a  f o r  e x a m p l e  t o  r a p  h i s  w i f e  g r a t u i t o u s l y ,  

t o  b e a t  h i s  d o g s ,  t o  s t a r t  a f f r a y s ,  t o  b e h a v e  d i s h o n e s t l y  t o wa r d s  c o m m o n  

p e o p l e ,  t o  b o a s t ,  t o  i n f o r m  o n  o t h e r  p e o p l e  a n d  i t  o b l i g a t e d  t h e m  t o  b e  d e v o t e d  

t o  h i s  l o r d  a n d  g e n e r o u s  t o  h i s  f a m i l y  a n d  f r i e n d s  [ C l a r u s  1 5 2 ] .  I n  t h e  

n i n e t e e n t h  c e n t u r y ,  t h e  F i a n n a  b e c a m e  t h e  i d e a l  f o r  t h e  I r i s h  n a t i o n a l i s t s  wh o  

f o u n d e d  t h e  I r i s h  R e p u b l i c a n  B r o t h e r h o o d .  N o t  o n l y  a d o p t e d  t h e  I R B  t h e  

n a m e ,  c a l l i n g  t h e m s e l v e s  t h e  F e n i a n s ,  b u t  t h e y  o b v i o u s l y  a d m i r e d  a l s o  t h e  

i d e a l s  o f  t h e  a n c i e n t  n o b l e  wa r r i o r s  a s  we l l  a s  t h e i r  wa r l i k e  a b i l i t i e s .  

W h e n  h u n t i n g  o n e  d a y ,  F i n n  f o u n d  a  s t r a n g e  d o e  a n d  t o o k  i t  t o  h i s  

c a s t l e .  T h e r e  h e  f o u n d  o u t  t h a t  i t  wa s  a  b e a u t i f u l  f a i r y  c a l l e d  S a d b  ( S a e v e )  

t h a t  h a d  b e e n  e n c h a n t e d  b y  t h e  D a r k  D r u i d - - b u t  t h e  c u r s e  e n d e d  t h a n k s  t o  

F i n n � s  l o v e .  F o r  s e v e n  y e a r s ,  F i n n  wo u l d  d o  n o t h i n g  e l s e  b u t  s t a y  wi t h  h i s  

w i f e ,  b u t  t h e n  h e  h a d  t o  l e a v e  t o  d e f e n d  t h e  c o u n t r y  f r o m  t h e  n o r t h e r n  

i n v a d e r s .  W h e n  h e  c a m e  b a c k ,  h i s  w i f e  wa s  g o n e .  I m m e d i a t e l y ,  F i n n  l e f t  i n  

s e a r c h  f o r  h e r :  

 

F o r  s e v e n  y e a r s  .  .  .  h e  wa s  s c o u r i n g  t h e  c o u n t r y ,  e x p l o r i n g  t h e  
r e m o t e s t  c o r n e r s  o f  t h e  l a n d  i n  s e a r c h  o f  h i s  b e l o v e d  S a d b .  F o r  s e v e n  
m o r e  y e a r s  h e  m o u r n e d  t h e  b e a u t i f u l  wo m a n  wh o  h a d  m a d e  h i m  s o  
h a p p y  .  .  .  

     [ H e a n e y  1 7 7 ]  
T h e n  o n e  d a y ,  h e  f o u n d  a  b o y  wh o  t o l d  h i m  t h a t  h e  wa s  b r o u g h t  u p  b y  a  d o e ;  

F i n n  r e c o g n i z e d  h i m  a s  h i s  a n d  S a d b � s  s o n ,  a n d  c a l l e d  h i m  O i s i n ,  � l i t t l e  d e e r �  

[ S m y t h  1 3 8 ] .  

O i s i n  ( o r  O s s i a n )  b e c a m e  a  l e g e n d a r y  C e l t i c  p o e t  a n d  i s  t r a d i t i o n a l l y  

c o n s i d e r e d  t o  b e  t h e  a u t h o r  o f  m o s t  o f  t h e  t a l e s  o f  t h e  F e n i a n  C y c l e  [ R o l l e s t o n  

7 5 ] .  H e  p a r t i c i p a t e s  i n  m a n y  s t o r i e s  o f  t h e  c y c l e ,  a m o n g  o t h e r s  a l s o  i n  o n e  o f  
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t h e  b e s t - k n o wn  a n d  m o s t  p o p u l a r  I r i s h  m y t h s  t h a t  i n s p i r e d  m a n y  l a t e r  a u t h o r s :  

T h e  P u r s u i t  o f  D i a r m u i d  a n d  G r a i n n e .  I n  t h i s  s t o r y ,  F i n n  i s  a l r e a d y  v e r y  o l d  

a n d  d e p r e s s e d  a f t e r  t h e  d e a t h  o f  h i s  l a s t  w i f e ,  s o  O i s i n  s u g g e s t s  t h a t  h e  s h o u l d  

m a r r y  t h e  k i n g � s  b e a u t i f u l  d a u g h t e r ,  G r a i n n e .  O i s i n  v i s i t s  t h e  k i n g  t o  a s k  

a b o u t  t h i s  p r o p o s a l ,  a n d  G r a i n n e ,  t h i n k i n g  t h a t  s h e  i s  t o  m a r r y  O i s i n ,  a g r e e s .  

W h e n  s h e  f i n d s  o u t  t h e  t r u t h  o n l y  d u r i n g  t h e  b e t r o t h a l ,  s h e  d r u g s  e v e r y b o d y  

e x c e p t  O i s i n  a n d  h i s  f e l l o w,  c h a r m i n g  D i a r m u i d  ( D i a r m a i d ) .  S h e  o f f e r s  h e r s e l f  

t o  O i s i n  b u t  h e  ( a d h e r i n g  t o  t h e  i d e a l s  o f  t h e  F i a n n a )  r e f u s e s  h e r :  � F o r  I  

wo u l d n � t  c o m e  b e t we e n  F i n n  a n d  h i s  p r o m i s e d  wi f e . �  [ H e a n e y  1 8 3 ] .  G r a i n n e  

t u r n s  t o  D i a r m u i d :  � � A n d  wh a t  a b o u t  y o u ,  D i a r m u i d  O � D u i b h n e ?  W i l l  y o u  

a c c e p t  a  p r o p o s a l  f r o m  m e ? � �  b u t  h e  r e f u s e s  h e r  a s  we l l :  � F o r  I  wo u l d n � t  t a k e  

a  wo m a n  wh o  h a d  b e e n  o f f e r e d  t o  O i s i n ,  n e v e r  m i n d  o n e  wh o  h a d  b e e n  

p r o m i s e d  t o  F i n n ! � �  [ H e a n e y  1 8 3 ] .  S o  G r a i n n e  l a y s  a  g e i s 3 o n  D i a r m u i d  ( a  

p o p u l a r  a n d  f e a r e d  t h r e a t  i n  t h e  I r i s h  m y t h o l o g y )  t o  k i d n a p  h e r  a n d  b e  h e r  

l o v e r ,  wa r n i n g  h i m :  � � I f  y o u  d e n y  t h i s  s o l e m n  i n j u n c t i o n ,  i t  w i l l  b r i n g  

d e s t r u c t i o n  a n d  d i s g r a c e  o n  y o u r  h e a d . � �  [ H e a n e y  1 8 3 ] .  U n wi l l i n g l y ,  h e  o b e y s  

h e r  a n d  t h e  wh o l e  s t o r y  r e c o u n t s  F i n n � s  h u n t  f o r  t h e  l o v e r s  a r o u n d  I r e l a n d ,  a t  

t h e  e n d  o f  wh i c h  F i n n  d i e s  a n d  G r a i n n e  b e c o m e s  F i n n � s  w i f e .  D a r a g h  S m y t h  

n o t e s  t h a t  � t h e  i m p a c t  o f  t h e  r o m a n t i c  a s s o c i a t i o n s  o f  t h e  t a l e  i s  t e s t i f i e d  b y  

t h e  n u m b e r  o f  s o - c a l l e d  � b e d s  o f  D i a r m u i d  a n d  G r a i n n e � �  a l l  o v e r  I r e l a n d ,  

t h e s e  b e i n g  v a r i o u s  c a v e s ,  h i l l s  a n d  o t h e r  p l a c e s  [ 8 4 ] .  W h a t  i s  n o t i c e a b l e  i n  

t h i s  s t o r y ,  i s  a g a i n  t h e  i n d e p e n d e n c e  a n d  p o we r  o f  a  wo m a n  t h a t  d o m i n a t e s  

m e n .  

T h e  F i a n n a  wa s  l a t e r  d e s t r o y e d  i n  a  b a t t l e  o f  G a b h r a  ( G a wr a )  b r o u g h t  

a b o u t  b y  t h e  b a n d � s  b e c o m i n g  t o o  i n d e p e n d e n t  a n d  d e m a n d i n g  t o o  b o l d  

p r i v i l e g e s  f r o m  t h e  k i n g .  F i n n  l e f t  t o  t h e  o t h e r wo r l d ,  a n d  i t  i s  b e l i e v e d  t h a t  i n  

t i m e s  o f  t h e  g r e a t e s t  n e e d ,  F i n n  a n d  t h e  F i a n n a  wi l l  r e t u r n  t o  d e f e n d  I r e l a n d .  

O i s i n � s  f a t e  wa s  d i f f e r e n t .  W h e n  F i n n  a n d  t h e  F i a n n a  we r e  s t i l l  i n  t h e  

p r i m e ,  t h e y  o n c e  m e t  a  b e a u t i f u l  wo m a n  wi t h  g o l d e n  h a i r  o n  a  wh i t e  h o r s e .  I t  

wa s  N i a m h ,  a  p r i n c e s s  o f  t h e  L a n d  o f  Y o u t h ,  wh o  c a m e  f o r  O i s i n ,  wh o m  s h e  

c h o s e  t o  b e c o m e  h e r  h u s b a n d .  S h e  e n t i c e d  h i m :  � � C o m e  b a c k  wi t h  m e  t o  t h e  

L a n d  o f  Y o u t h .  I t  i s  t h e  m o s t  b e a u t i f u l  c o u n t r y  u n d e r  t h e  s u n .  Y o u  wi l l  n e v e r  

f a l l  i l l  o r  g r o w o l d  t h e r e .  I n  m y  c o u n t r y  y o u  wi l l  n e v e r  d i e . � �  [ H e a n e y  2 1 6 ] .  I n  

s p i t e  o f  h i s  f a t h e r � s  s o r r o ws ,  h e  l e f t  w i t h  N i a m h  a n d  t h e y  l i v e d  h a p p i l y  

t o g e t h e r .  H o we v e r ,  O i s i n  s o o n  b e g a n  t o  f e e l  h o m e s i c k  f o r  I r e l a n d  a n d  l o n g e d  

t o  s e e  h i s  f a t h e r  a n d  f r i e n d s  a g a i n .  H e  a s k e d  h i s  w i f e  t o  l e t  h i m  g o ,  p r o m i s i n g  

                                                           
3 Geis (pl. geasa) is �an ancient injunction, prohibition or taboo against performing an act, or an 
obligation to do an act� [Smyth 77]. 
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t h a t  h e  wo u l d  t a k e  t h e  wh i t e  h o r s e  a n d  c o m e  b a c k  t o  h e r .  � S o  N i a m h  

c o n s e n t e d ,  b u t  s h e  g a v e  O i s i n  a  m o s t  s o l e m n  wa r n i n g .  .  .  .  � I f  y o u  d i s m o u n t  

f r o m  t h e  h o r s e  y o u  wi l l  n o t  b e  a b l e  t o  r e t u r n  t o  t h i s  h a p p y  c o u n t r y . � �  [ H e a n e y  

2 2 0 ] .  W h e n  h e  a r r i v e d  i n  I r e l a n d ,  e v e r y t h i n g  h a d  b e e n  c h a n g e d  a n d  O i s i n  

r e a l i z e d  t h a t  wh a t  h a d  s e e m e d  t o  h i m  a s  s e v e r a l  y e a r s  i n  t h e  L a n d  o f  Y o u t h ,  

h a d  b e e n  s e v e r a l  h u n d r e d s  o f  y e a r s  i n  I r e l a n d ,  a n d  t h a t  h i s  f a t h e r  a n d  t h e  

F i a n n a  we r e  a l l  d e a d .  O n  t h e  wa y  b a c k  h e  s a w s o m e  p e o p l e  s t r u g g l i n g  t o  p u l l  a  

h e a v y  s t o n e :  

 

O i s i n  l o o k e d  d o wn  i n  d i s b e l i e f  a t  t h e  c r o wd  o f  m e n  b e n e a t h  h i m  wh o  
we r e  s o  p u n y  a n d  we a k  t h a t  t h e y  we r e  u n a b l e  t o  l i f t  t h e  f l a g s t o n e .  H e  
l e a n e d  o u t  o f  t h e  s a d d l e  a n d ,  t a k i n g  t h e  m a r b l e  s l a b  i n  h i s  h a n d s ,  h e  
r a i s e d  i t  w i t h  a l l  h i s  s t r e n g t h  a n d  f l u n g  i t  a wa y  a n d  t h e  m e n  
u n d e r n e a t h  i t  we r e  f r e e d .  

              [ H e a n e y  2 2 1 ]  
B u t  b e c a u s e  o f  t h e  we i g h t ,  h e  f e l l  o f  t h e  h o r s e  a n d  s u d d e n l y ,  h e  b e c a m e  a  

s h r i v e l l e d  a n d  f e e b l e ,  b l i n d  o l d  m a n .  I t  i s  b e l i e v e d  t h a t  h e  wa s  t h e n  b r o u g h t  t o  

S a i n t  P a t r i c k  wh o m  h e  t o l d  h i s  o wn  s t o r y  a s  we l l  a s  a l l  t h e  o t h e r  s t o r i e s  o f  t h e  

F i a n n a .  P a t r i c k  wr o t e  t h e m  d o wn  a n d  t h u s  t h e  t a l e s  we r e  p r e s e r v e d .  

 T h e  s t o r y  o f  O i s i n  c o n t a i n s  a  s t r o n g  n a t i o n a l i s t  e l e m e n t .  A l t h o u g h  h e  

l i v e d  wi t h  a  b e a u t i f u l  wo m a n  i n  a  c o u n t r y  o f  a f f l u e n c e ,  O i s i n � s  l o v e  o f  h i s  

h o m e l a n d  a n d  h i s  c o m p a t r i o t s  wa s  s o  s t r o n g  t h a t  h e  d e c i d e d  t o  l e a v e  h i s  h a p p y  

l i f e ,  u n d e r  t h e  r i s k  t h a t  h e  wo u l d  n e v e r  e n j o y  i t  a g a i n .  H e  s a c r i f i c e d  e t e r n a l  

l i f e  a n d  b l i s s  f o r  t h e  s a k e  o f  h i s  c o u n t r y  a n d  i t s  p e o p l e .  N o  wo n d e r  t h a t  

O i s i n � s  s t o r y  i n f l u e n c e d  m a n y  I r i s h  wr i t e r s  wh o  f e l t  t h e  s a m e  p a s s i o n  f o r  t h e i r  

m o t h e r l a n d ,  f o r  e x a m p l e  W i l l i a m  B u t l e r  Y e a t s  ( T h e  W a n d e r i n g s  o f  O i s i n ) .  

 

 

I r i s h  l e g e n d s  

The  name o f  Sa in t  Pa t r i ck  i s  neces sa r i l y a s soc i a t ed  wi th  t he  

grea t es t  he ro  o f  t he  Ir i sh  l egends ,  a  he ro  in  many ways  much  more  

in f luen t i a l  t han  any o f  t he  grea t es t  mytho logica l  f i gu res .  

As  i t  has  been  sugges t ed ,  l egends  d i f fe r  f rom myths  p r imar i ly 

in  the  type  o f  he roes  they dea l  w i th ,  i n  case  o f  l egends  these  he roes   

be ing  Chr i s t i an  sa in t s .  Na tu ra l ly,  t hese  t a l e s  mus t  be  much  younger  

than  the  Ce l t i c  myths  because  Chr i s t i an i ty came  to  Ir e l and  cen tu r i e s  

a f t e r  t he  o ld  pagan  t r ad i t ion ,  and  i t  t ook  a f t e rwards  some  t ime  

be fo re  the  l egends  o f  t he  Ir i sh  sa in t s  were  wr i t t en  down ,  mos t ly by 

Chr i s t i an  monks .  Ye t  even  these  s to r i e s  be long  to  the  o ldes t  l i t e r a ry 
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he r i t age  o f  t he  Ir i sh  na t ion .  The  ex p lana t ion  o f  t h i s  t ru th  i s  s imple :  

Ir e l and  became  conver t ed  to  Chr i s t i an i ty a s  ea r ly a s  no  o the r  

European  coun t ry- -a l r eady in  the  f i f th  cen tu ry AD.  Bes ides ,  

Chr i s t i an  f a i th  sp read  wi th  a  su rp r i s ing  ease .  A l though  the re  had  

l i ved  some sca t t e red  Chr i s t i ans  be fo re ,  t he  r ea l  onse t  o f  Chr i s t i an i ty 

i n  Ir e l and  i s  t r ad i t i ona l ly connec t ed  wi th  Sa in t  Pa t r i ck .  
L e g e n d s  e n j o y  a  c o n s i d e r a b l e  r e s p e c t  i n  I r e l a n d .  D .  R .  M c A n a l l y  c l a i m s  

t h a t  o n e  o f  t h e  t y p i c a l  f e a t u r e s  o f  t h e  I r i s h  d e e p l y  r e l i g i o u s  n a t u r e  c a n  b e  

o b s e r v e d  i n  t h e  � p r o f o u n d  r e v e r e n c e  f o r  t h e  m e m o r y  o f  t h e  s a i n t s �  [ 5 2 ] .  

A l t h o u g h  h i s  s t a t e m e n t  i s  m o r e  t h a n  a  h u n d r e d  y e a r s  o l d ,  i t  i s  s t i l l  a c c u r a t e  

t o d a y ,  a n d  t h e  n u m b e r  o f  s a i n t s ,  e s t i m a t e d  b y  M c A n a l l y  t o  b e  m o r e  t h a n  

s e v e n t y - f i v e  t h o u s a n d  a t  t h e  e n d  o f  t h e  n i n e t e e n t h  c e n t u r y ,  h a s  n o  d o u b t  r i s e n  

[ 5 2 ] .  T h e r e  i s  a t  l e a s t  o n e  o r  m o r e  l e g e n d s  o f  e a c h  t h e  s a i n t ,  y e t  t h o s e  o f  S a i n t  

P a t r i c k  a r e  t h e  m o s t  f a m o u s  o n e s  a n d  s o  wi l l  b e  d i s c u s s e d  h e r e .   

P a r a d o x i c a l l y ,  P a t r i c k  wh o  b e c a m e  t h e  p a t r o n  s a i n t  o f  I r e l a n d ,  wa s  n o t  

o f  I r i s h  o r i g i n .  A l t h o u g h  h i s  o r i g i n a l  n a m e  wa s  C e l t i c - - S u c c a t h ,  i t  i s  b e l i e v e d  

t h a t  h e  wa s  b o r n  a r o u n d  t h e  y e a r  3 9 0 4 A D  i n  a  f a m i l y  o f  a  R o m a n  t o wn  

c o u n c i l l o r  o n  t h e  we s t  c o a s t  o f  B r i t a i n  [ S t o k e s  3 2 ] .  T h e r e  a r e  a r g u m e n t s  a b o u t  

wh e r e  e x a c t l y  P a t r i c k  wa s  b o r n  b u t  f o r  s u r e  i t  wa s  n o t  i n  I r e l a n d .  W h e n  h e  wa s  

s i x t e e n ,  h e  wa s  a b d u c t e d  a n d  e n s l a v e d  b y  I r i s h  p i r a t e s .  B e l i e v i n g  t h a t  t h u s  h e  

wa s  p u n i s h e d  b y  G o d  f o r  n o t  k e e p i n g  t h e  C o m m a n d m e n t s ,  P a t r i c k  t u r n e d  a  

c o n s c i o u s  C h r i s t i a n ,  � e v e r y  d a y  f r e q u e n t  i n  p r a y e r � ,  a n d  d u r i n g  t h e  s i x  y e a r s  

t h a t  h e  s p e n t  t e n d i n g  c a t t l e ,  h e  a l s o  l e a r n t  � t h e  l a n g u a g e ,  t h e  m a n n e r s ,  a n d  

c u s t o m s  o f  t h e  I r i s h �  [ S t o k e s  4 4 - 4 5 ] .  T h e n  o n e  n i g h t  h e  h a d  a  d r e a m  t h a t  a  

s h i p  wo u l d  t a k e  h i m  a wa y ,  s o  h e  f l e d  a n d  e v e n t u a l l y  g o t  t o  W e s t e r n  E u r o p e .  

T h e r e  h e  s t u d i e d  f o r  t h e  p r i e s t h o o d ,  a n d  a f t e r  a  f e w  y e a r s  r e t u r n e d  t o  B r i t a i n ,  

r e c e i v i n g  t h e  n a m e  P a t r i c i u s  wh i c h  wa s  a  R o m a n  t i t l e  f o r  a r i s t o c r a t i c  d i g n i t y  

[ S t o k e s  9 7 ] .  T h e r e  a n  a n g e l  c a l l e d  V i c t o r i u s  r e v e a l e d  h i m s e l f  t o  P a t r i c k ,  

t e l l i n g  h i m  t h a t  t h e  � V o i c e  o f  I r e l a n d �  wa s  c a l l i n g  h i m  b a c k  t o  t h e  c o u n t r y  

wh e r e  h e  wa s  r e d e e m e d .  A b o u t  t h e  y e a r  4 3 2 ,  P a t r i c k  l a n d e d  i n  I r e l a n d  f o r  t h e  

s e c o n d  t i m e ,  n o w a s  a  b i s h o p .  T r a v e l l i n g  a r o u n d  t h e  i s l a n d ,  h e  wa s  s p r e a d i n g  

t h e  C h r i s t i a n  f a i t h ,  a n d  s o m e  o f  t h e  p l a c e s  wh e r e  h e  s t o p p e d  a r e  s t i l l  c a l l e d  

a f t e r  P a t r i c k .  

P a t r i c k � s  m i s s i o n  wa s  e x t r e m e l y  s u c c e s s f u l ,  v e r y  l i k e l y  b e c a u s e  h e  

k n e w t h e  I r i s h  l a n g u a g e  a n d  e n v i r o n m e n t ,  a n d  p r o b a b l y  a l s o  t h a n k s  t o  t h e  f a c t  

t h a t  a l t h o u g h  h e  i n t r o d u c e d  t h e  B i b l e  t o  t h e  I r i s h ,  h e  l e t  t h e m  k e e p  s o m e  o f  

                                                           
4 Some sources state the year 385 as the year of Patrick�s birth. 
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t h e i r  p a g a n  r i t e s  a n d  c e r e m o n i e s ,  o r  r a t h e r  h e  i n t e g r a t e d  t h e m  i n t o  t h e  

C h r i s t i a n  o n e s .  T h u s  f o r  e x a m p l e  t h e  b o n f i r e s  w i t h  wh i c h  t h e  I r i s h  u s e d  t o  

h o n o u r  t h e  s u n  i n  t h e  s p r i n g t i m e  b e c a m e  t h e  p a s c h a l  f i r e s  l i t  a t  E a s t e r  

( a l t h o u g h  t h e  l e g e n d a r y  v e r s i o n  o f  t h i s  f a c t  i s  m o r e  c o l o u r f u l ) ;  t h e  c o l o u r  

g r e e n  t h a t  i s  t y p i c a l l y  a s s o c i a t e d  wi t h  S a i n t  P a t r i c k  wa s  o r i g i n a l l y  a  p a g a n  

s y m b o l  o f  s p r i n g .  L a d y  W i l d e  a t t r i b u t e s  P a t r i c k � s  s u c c e s s  c h i e f l y  t o  t h e  

p e c u l i a r i t y  o f  t h e  I r i s h  n a t u r e :  � T h e  p a t h e t i c  t a l e  o f  t h e  b e a u t i f u l  y o u n g  

V i r g i n - M o t h e r  a n d  t h e  C h i l d - G o d ,  f o r  c e n t r a l  o b j e c t s ,  t o u c h e d  a l l  t h e  d e e p e s t  

c h o r d s  o f  f e e l i n g  i n  t h e  t e n d e r ,  l o v i n g ,  a n d  s y m p a t h e t i c  I r i s h  h e a r t . �  [ 7 ] .  

D o u b t l e s s ,  t h e  n a t u r a l  m y s t i c i s m  o f  t h e  I r i s h  t h a t  wa s  p r e v i o u s l y  s h o wn  i n  t h e  

m y t h s  m u s t  h a v e  g r e a t l y  f a c i l i t a t e d  P a t r i c k � s  c o n v e r t i n g  t h e  c o u n t r y .  

P a t r i c k  a l s o  e s t a b l i s h e d  t h e  e c c l e s i a s t i c  s y s t e m ,  i t s  c e n t r e  b e i n g  i n  

A r m a g h ,  a n d  s t a r t e d  t o  f o u n d  m o n a s t e r i e s  i n  I r e l a n d .  H e  i s  b e l i e v e d  t o  h a v e  

d i e d  o n  t h e  s e v e n t e e n t h  o f  M a r c h ,  4 6 1  A D  [ M e t f o r d  1 9 2 ] .  T h i s  d a y  b e c a m e  a  

r e l i g i o u s  h o l i d a y ,  a  d a y  o f  wo r s h i p p i n g  S a i n t  P a t r i c k  b y  f a s t i n g  a n d  p r a y i n g .  

T o d a y  i t  i s  a  f e a s t  d a y  c e l e b r a t e d  b o t h  i n  I r e l a n d  a n d  t h e  U n i t e d  S t a t e s  o f  

A m e r i c a .  

 Some  o f  t he  in fo rma t ion  tha t  i s  known  abou t  Sa in t  Pa t r i ck � s  

l i f e  comes  f rom h i s  Confes s ion ,  an  au tob iograph ica l  book  tha t  he  

wro te  a t  t he  end  o f  h i s  l i f e ,  and  so  i t  can  be  r egarded  re l a t i ve ly 

au then t i c .  Ye t  t he  l egends  abou t  h i s  mos t  f amous  deeds  a re  to  be  

a t t r i bu ted  to  t he  va r ious  fo lk  na r ra to r s  o f  Pa t r i ck � s  l i f e .  These  

l egends  have  been  l a rge ly shaped  by fan tasy and  t ime ,  s t i l l  t hey a re  

dea r  t o  t he  Ir i sh  hea r t .  

 P robab ly the  bes t -known l egendary i t em assoc ia t ed  wi th  Sa in t  

Pa t r i ck  i s  t he  shamrock .  Th i s  smal l  t h ree - l ea fed  c lover  i s  ve ry 

common in  Ir e l and ,  where  the  mi ld  we t  c l ima te  keeps  i t  g reen  

th roughou t  the  who le  yea r .  The  l egend  says  tha t  Pa t r i ck  used  i t  t o  

i l l u s t r a t e  t he  doc t r ine  o f  t he  Ho ly Tr in i ty.  Thus  the  p l an t  has  

become  a  symbol  o f  bo th  the  Sa in t  and  the  coun t ry.  However ,  

George  T .  S tokes  s t a t e s  t ha t  � th i s  l egend  has  no  founda t ion  in  

h i s to ry�  [ 78 ] .  Shamrock  was  he ld  sac red  a l r eady by the  pagan  Ir i sh ,  

and  to  Chr i s t i an iz e  the  emblem,  a  l egend  deve loped  abou t  Sa in t  

Pa t r i ck � s  u t i l i z a t i on  o f  i t  [S tokes  78 ] .  S t i l l ,  t he  impor t an t  t h ing  i s  

t ha t  t he  Ir i sh  r egard  t he  shamrock  as  a  symbol  o f  Ir i shness ,  no  
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ma t t e r  t o  whom i t s  u se  i s  a t t r i bu ted .  Dur ing  the  n ine t een th  cen tu ry,  

i t  became  an  emblem of  the  r ebe l l ion  aga ins t  t he  Engl i sh  

gove rnmen t ;  i t s  wea r ing  was  ou t l awed  and  made  pun i shab le  by dea th  

by Queen  Vic to r i a ,  and  in  sp i t e  o f  be ing  the  Ir i sh  na t iona l  symbol ,  

some  peop le  s t i l l  r e fuse  to  wear  i t  because  o f  the  unp leasan t  

r eminder  [ �Shamrock�] .  

 Bes ides  the  thousands  o f  o rd ina ry peop le ,  Pa t r i ck  i s  be l i eved  

to  have  conver t ed  many s ign i f i can t  f igu res  o f  the  pagan  wor ld ,  

i nc lud ing  Aengus  who  had  p rev ious ly been  a  f ea red  magic i an  o f  the  

Tua tha  De  Danaan ,  o r  the  daugh te r s  o f  the  k ing  o f  Mea th .  Pa t r i ck  

a l so  f r eed  the  coun t ry f rom the  beas t ly c rea tu re  An  Chaor thanach .  

E igh t  t imes  he  repe l l ed  the  mons te r  bu t  each  t ime  i t  r e tu rned  to  i t s  

l ake ,  even  b igger  and  more  d read fu l .  In  t he  end  Pa t r i ck  k i l l ed  the  

beas t  w i th  t he  he lp  o f  h i s  b l es sed  be l l ,  s imp ly pea l ing  i t  i n  t he  l ake  

wa te r  un t i l  i t  f roze  and  An  Chaor thanach  tu rned  in to  s tone .  Thus  the  

be l l  and  i t s  case  t ha t  g ra t e fu l  c ra f t smen  made  fo r  i t  became  a l so  

r eve red  ob jec t s  a s soc ia t ed  wi th  Sa in t  Pa t r i ck .  

The  be l l  t akes  pa r t  i n  ano the r  l egend  o f  t h i s  s a in t .  Af t e r  t he  

ex ample  o f  Moses ,  Pa t r i ck  spen t  fo r ty days  and  n igh t s  by f a s t ing  on  

the  moun ta in  o f  Croagh-Pa t r i ck ,  fo rmer ly Croach-Aigl i  [ S tokes  89 ] .  

Dur ing  tha t  t ime  he  was  as sau l t ed  by demons  in  t he  shape  o f  l a rge  

f locks  o f  b ig  b l ack  b i rds .  They to rmen ted  h im so  much  tha t  he  th rew 

h i s  be l l  a t  t hem and  i t  smashed  in to  p i eces .  

The  spo t  i s  f amous  fo r  ano the r  l egendary even t .  W hen  Pa t r i ck  

came  the re  t o  f a s t ,  he  b rough t  t he re  a l l  t he  se rpen t s  o f  Ir e l and  tha t  

embod ied  the  ev i l  demons  and  wi th  the  God�s  he lp  he  d rove  them 

in to  t he  sea .  �There  i s  a  deep  ho l low on  the  nor the rn  f ace  o f  t he  

moun ta in  look ing  down  on  C lew Bay� ,  even  today ca l l ed  Lugna-

demon ,  in to  wh ich  they a l l  depa r t ed  [ S tokes  90 ] .  I t  i s  t rue  tha t  t he re  

l i ve  no  snakes  in  Ir e l and  today bu t  t h i s  f ac t  shou ld  be  a t t r ibu ted - -

more  l i ke ly- - to  t he  co ld  and  damp  Ir i sh  c l ima te .  S tokes  obse rves  

tha t  i n  th i s  case  a  l egend  was  p roduced  to  ex p la in  the  f ac t  [ 90 ] .  In  
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t h i s  s ense ,  t he  l egend  co r re sponds  wi th  one  o f  t he  de f in i t i ons  o f  

myth  ( a s  s t a t ed  above)  a s  �ex p la in ing  a spec t s  o f  t he  na tu ra l  wor ld�  

[ The  Amer ican  Her i t age  Dic t iona ry 1164] .  Ye t  t he  r a t iona l  roo t s  o f  

t he  l egend  can  be  found  in  the  f ac t  t ha t  fo r  the i r  occu l t  knowledge ,  

t he  d ru ids  were  somet imes  ca l l ed  �se rpen t s�  [ �The  True  Legend�] .  

In t roduc ing  the  Chr i s t i an  f a i th ,  Pa t r i ck  b roke  the i r  power ,  and  so  

they p rac t i ca l ly d i sappea red .  E i the r  way,  the  moun ta in  has  become  a  

popu la r  p l ace  fo r  Chr i s t i ans  who  make  p i lgr images  the re  on  Sa in t  

Pa t r i ck � s  Day.   

I t  i s  c l ea r  now why Pa t r i ck  i s  u sua l ly dep ic t ed  wi th  a  

shamrock  and  a  snake .  He  typ ica l ly ho lds  a  c lub ,  a  necessa ry 

p roper ty o f  a l l  i t i ne ran t s ,  and  o f t en  he  s t ands  by a  grea t  f i r e .  The  

r eason  fo r  t h i s  image  i s  ex p la ined  in  the  fo l lowing  l egend .  
O n  h i s  j o u r n e y  a r o u n d  I r e l a n d ,  s p r e a d i n g  C h r i s t i a n i t y ,  P a t r i c k  a r r i v e d  

n e a r  t o  T a r a ,  t h e  s e a t  o f  p a g a n  k i n g s .  I t  wa s  t h e  e v e  o f  E a s t e r  b u t  a l s o  t h e  e v e  

o f  B e a l t a i n e  ( B e l t e i n e ,  B e l t a n e ) ,  t h e  p a g a n  f e a s t  c e l e b r a t e d  o n  t h e  f i r s t  o f  

M a y .  I t  wa s  h e l d  s a c r e d  t o  t h e  s u n  a n d  o n  t h i s  e v e  a l l  t h e  f i r e s  we r e  

e x t i n g u i s h e d  a n d  n o  f i r e  c o u l d  b e  l i t  u n t i l  t h e  c h i e f  d r u i d  h a d  k i n d l e d  t h e  

s a c r e d  f i r e  i n  T a r a  t h e  f o l l o wi n g  d a y .  O n  t h a t  m o r n i n g  t h e  k i n g  L a o g h a i r e  

( L o e g a i r e )  a n d  t h e  d r u i d s  g a t h e r e d  o n  t h e  h i l l  o f  T a r a  t o  l i g h t  t h e  b o n f i r e  w i t h  

t h e  f i r s t  r a y s  o f  t h e  s u n .  B u t ,  t o  t h e i r  a s t o n i s h m e n t ,  t h e y  s a w a  f i r e  a l r e a d y  l i t  

o n  t h e  h i l l  o f  S l a n e ,  c l o s e  t o  T a r a .  I t  wa s  P a t r i c k � s  p a s c h a l  f i r e  t o  c e l e b r a t e  

t h e  E a s t e r .  T h e  k i n g  g o t  a n g r y  a n d  a s k e d  t h e  d r u i d s  wh a t  t h i s  m e a n t .  

 

�W e  see  the  f i r e , �  the  d ru ids  answered ,  �and  though  we  don� t  
know who  l i t  i t ,  we  know tha t  un le s s  i t  i s  pu t  ou t  
immed ia t e ly i t  w i l l  never  be  pu t  ou t .  I t  w i l l  pu t  ou t  ou r  
s ac red  f i r e s  and  the  man  who  l i t  i t  w i l l  have  power  over  u s  
a l l ,  ove r  the  High  King  h imse l f . �  
             [ Heaney 228]  

 

And  so  i t  happened .  Pa t r i ck  was  b rough t  t o  the  k ing ,  and  a l though  

the  k ing  was  no t  conve r t ed  by Pa t r i ck � s  ex pos i t ion  o f  t he  Chr i s t i an  

f a i th ,  he  se t  h im f ree  to  p reach  the  gospe l  a round  Ire l and .  

Pa t r i ck � s  con t r ibu t ion  to  the  deve lopmen t  o f  Ir i sh  soc ie ty i s  

und i spu ted ,  a s  we l l  a s  t he  con t r ibu t ion  o f  t he  l egends  conce rn ing  h i s  
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l i f e  and  deeds  to  t he  Ir i sh  cu l tu re .  One  o f  t he  l egends  i s  r e f l ec t ed  

even  in  the  chee r fu l  t oas t  p ronounced  on  Sa in t  Pa t r i ck � s  Day:  

 
S a i n t  P a t r i c k  wa s  a  g e n t l e m a n ,  
W h o  t h r o u g h  s t r a t e g y  a n d  s t e a l t h ,  
D r o v e  a l l  t h e  s n a k e s  f r o m  I r e l a n d ,  
H e r e � s  a  t o a s t i n g  t o  h i s  h e a l t h .  
B u t  n o t  t o o  m a n y  t o a s t i n g s  
L e s t  y o u  l o s e  y o u r s e l f  a n d  t h e n  
F o r g e t  t h e  g o o d  S a i n t  P a t r i c k  
A n d  s e e  a l l  t h o s e  s n a k e s  a g a i n .  
�Beannach tam na  Fe i l e  Padra ig!�  
Happy S t .  Pa t r i ck � s  Day!  

  [ � Ir i sh  Toas t s� ]  
       

Th i s  day became  an  impor t an t  even t  conce rn ing  the  Ir i sh  na t iona l  

i den t i t y,  e spec i a l ly fo r  t he  Ir i sh  immigran t s  i n  t he  Un i t ed  S ta t es .   

 
 Ye t  no t  o n ly  the  myths  and  l egend s  have  in f luenced  the  I r i sh  na t io na l  

i d en t i t y .  As  an  imp o r t an t  p a r t  o f  t he  I r i sh  fo lk lo re ,  a l so  the  fa i ry  t a l e s  have  

g r ea t ly  co n t r ib u ted  to  t he  no t io n  o f  I r i shness .  

I r i s h  f a i r y  t a l e s  

 As  i t  has  been  s t a t ed  be fo re ,  f a i ry t a l e s  a re  gene ra l ly no t  o f  a  

grea t  r e l evance  concern ing  na t iona l  i den t i t y.  They a re  more  o r  l e s s  

i n t e rna t iona l ,  t he  p lo t s  and  p l aces  o f  ac t i on  a re  gene ra l ,  t hey do  no t  

u sua l ly r e l a t e  to  a  ce r t a in  coun t ry.  Ye t  in  the  Ir i sh  f a i ry t a l e s  some  

spec i f i c  cha rac te r s  can  be  encoun te red  tha t  d i s t ingu i sh  them f rom 

fa i ry t a l e s  o f  o the r  na t ions ,  even  though  they migh t  no t  make  them 

abso lu t e ly o r ig ina l .  These  charac t e r s  who  a l l  be long  to  t he  r ace  o f  

f a i r i e s  a re  fo r  ex ample  t he  l eprechaun ,  banshee ,  du l laghan ,  

grogoch ,  merrow ,  o r  pooka .  The  names  o f  these  c rea tu res  and  

f r equen t ly the  p l aces  where  they l ive  and  ac t  a re  pos i t ive ly Ir i sh .  

The  d i f f e ren t  op in ions  o f  the  Ir i sh  on  who  the  f a i r i e s  a re  can  

be  seen  as  one  o f  t he  typ ica l  f ea tu res  o f  Ir i shness :  t he  commi tmen t  

to  bo th  the  pagan  and  Chr i s t i an  t r ad i t i ons ,  t he  b l end ing  o f  wh ich  i s  

encoun te red  th roughou t  the  Ir i sh  fo lk lo re .  Thus ,  i t  i s  be l i eved  tha t  

t hey a re  e i t he r  t he  Tua tha  De  Danaan  o r  f a l l en  ange l s ,  o r  a  s t r ange  

fus ion  o f  bo th .  One  way o r  ano the r ,  t he  s to r i e s  abou t  f a i r i e s  a re  s t i l l  
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ve ry popu la r  i n  Ir e l and  and  many peop le  s t i l l  do  no t  doub t  t he i r  

ex i s t ence .  Even  J oseph  Fa laky Nagy,  a  Ce l t i c  s tud ies  p ro fes so r  i n  

the  USA,  be l i eves  tha t  � i f  you  d i s tu rb  o r  p low up  the  ground  and  

d i sp lease  the  f a i ry fo lk ,  you  ge t  pun i shed  by be ing  s to l en  o f f  i n to  

the i r  wor ld�  [ as  quo ted  in  Tay] .  No  wonder  tha t  Lady W i lde  ca l l ed  

the  Ir i sh  a  �ch i ld l ike  r ace�  [ 7 ] .  A l though  th i s  s t a t emen t  i s  more  than  

a  hundred  yea r s  o ld ,  t he  number  o f  con tempora ry books  o r  In t e rne t  

pages  dea l ing  no t  on ly wi th  the  Ir i sh  f a i ry t a l e s  bu t  a l so  wi th  the  

Ir i sh  supers t i t i ons ,  cha rms  and  omens ,  p roves  how top ica l  i t  s t i l l  i s .  

 As  we l l  a s  o the r  fo lk  s to r i e s ,  I r i sh  f a i ry t a l e s  f i r s t  ex i s t ed  

on ly in  t he  o ra l  fo rm.  They were  wr i t t en  down  much  l a t e r  t han  the  

myths  o r  l egends ,  mos t ly i n  t he  n ine t een th  cen tu ry,  du r ing  the  grea t  

na t iona l  l i t e ra ry rev iva l .  Ye t  t he  o ra l  t r ad i t i on  seems  to  be  the  

p reva i l ing  med ium as  conce rns  hand ing  the  s to r i e s  on .  

Consequen t ly,  un l ike  the  myths  and  l egends ,  t he  ve r s ions  o f  wh ich  

became  more  o r  l e s s  f i x ed  a l r eady in  t he  Midd le  Ages ,  t he  Ir i sh  

f a i ry s to r i e s  va ry wide ly,  d i f f e r ing  f rom coun ty to  coun ty and  o f t en  

f rom v i l l age  to  v i l l age .  
 T h e  s u p e r n a t u r a l  b e i n g s  o f  t h e  I r i s h  f a i r y  t a l e s  m e n t i o n e d  a b o v e  a r e  s o  

s p e c i f i c  t h a t  i t  i s  n e c e s s a r y  t o  d e v o t e  t h e m  s o m e  m o r e  s p a c e .  A l t h o u g h  

p r o f e s s o r  N a g y  a r g u e s  t h a t  i t  i s  n o t  a n  i m p o r t a n t  f i g u r e  i n  t h e  I r i s h  f o l k  

c u l t u r e ,  t h e  l e p r e c h a u n  ( a l s o  k n o wn  a s  l u r a c h m a i n ,  l u r i c a n  o r  l u r g a d h a n )  i s  

t h e  c r e a t u r e  b e s t  k n o wn  o f  t h e  I r i s h  f a i r i e s ,  a n d  i s  e v e n  c o n s i d e r e d  t o  b e  t h e  

n a t i o n a l  f a i r y  o f  I r e l a n d  [ T a y ] .  L e p r e c h a u n s  a r e  t i n y ,  a g e d - l o o k i n g  m e n ,  o f t e n  

f o u n d  d r u n k  b y  p o t e e n  ( I r i s h  h o m e - b r e w wh i s k e y ) ,  a n d  t h e y  a r e  s o l i t a r y .  

N e v e r t h e l e s s ,  t h e  n a m e ,  o r i g i n a t i n g  f r o m  t h e  I r i s h  l e a t h  b h r o g a n  t h a t  m e a n s  

� s h o e m a k e r � ,  s u g g e s t s  t h a t  t h e y  a r e  s k i l f u l  wo r k e r s  [ Y e a t s ,  T a l e s  8 5 ] .  T h e y  

a r e  a l s o  g u a r d i a n s  o f  a n c i e n t  t r e a s u r e  a n d  i f  t h e y  g e t  c a u g h t  b y  h u m a n s ,  o n  t h e  

p r o m i s e  t h a t  t h e y  wi l l  b e  l e t  f r e e ,  t h e y  g u i d e  t h e m  t o  s p o t s  wh e r e  p o t s  o f  g o l d  

a r e  b u r i e d .  T h e  c l u r i c a u n  b e l o n g s  t o  t h e  l e p r e c h a u n  f a m i l y ,  t o o ,  b u t  u n l i k e  

l e p r e c h a u n ,  h e  b o t h e r s  p e o p l e  b y  v i s i t i n g  t h e i r  h o u s e s  a t  n i g h t  a n d  s t e a l i n g  

a n d  b o r r o wi n g  t h i n g s .  S o m e t i m e s  h e  h a r n e s s e s  d o m e s t i c  a n i m a l s  a n d  r i d e s  

t h e m  t h r o u g h o u t  t h e  c o u n t r y .  I f  h e  we a r s  a  r e d  c a p  a n d  c o a t ,  h e  i s  c a l l e d  F a r  

D a r r i g  ( f e a r  d e a r g ,  i . e .  t h e  � r e d  m a n �  [ Y e a t s ,  T a l e s  8 5 ] ) .  
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 T h e  g r o g o c h  r e m i n d s  t h e  l e p r e c h a u n  i n  s i z e ,  b u t  h e  we a r s  n o  d r e s s  a n d  

h i s  b o d y  i s  c o v e r e d  b y  t h i c k  h a i r  o r  f u r  f u l l  o f  t w i g s  a n d  d i r t  f r o m  h i s  t r a v e l s .  

H e  u s u a l l y  l i v e s  i n  a  c a v e  o r  a  c l e f t  i n  a  l a r g e  s t o n e :  i n  t h e  n o r t h  o f  I r e l a n d ,  

m a n y  s u c h  s t o n e s  a r e  c a l l e d  � g r o g o c h s �  h o u s e s �  [ � G r o g o c h � ] .  F o r  a  c u p  o f  

c r e a m ,  t h e s e  c r e a t u r e s  l i k e  t o  h e l p  p e o p l e  w i t h  p l a n t i n g  o r  h a r v e s t i n g ,  o r  i n  

t h e  h o u s e h o l d ;  h o we v e r ,  t h e y  r a t h e r  g e t  i n  t h e  wa y  t h a n  h e l p .  

 T h e  b a n s h e e ,  o r  b e a n - s i d h e  m e a n i n g  � t h e  wo m a n  o f  t h e  f a i r y  r a c e � ,  

a p p e a r s  i n  o n e  o f  t h r e e  g u i s e s :  a  p r e t t y  y o u n g  wo m a n ,  a  s t a t e l y  m a t r o n  o r  a n  

u g l y  o l d  h a g ,  a n d  i s  u s u a l l y  d r e s s e d  i n  a  g r e y ,  h o o d e d  c l o a k  [ W i l d e  1 3 5 ] .  S h e  

i s  t h e  s p i r i t  o f  d e a t h  a s  s h e  f o r e wa r n s  m e m b e r s  o f  c e r t a i n  a n c i e n t  I r i s h  

f a m i l i e s  o f  t h e i r  t i m e  o f  d e a t h .  S h e  a p p r o a c h e s  t h e  h o u s e  wh e r e  s o m e o n e  i s  

a b o u t  t o  d i e  a n d  t h e r e  s h e  i s  wa i l i n g  u n t i l  d e a t h  c o m e s ,  b u t  o c c a s i o n a l l y  h e r  

l a m e n t i n g  h a s  a  f o r m  o f  a  p l e a s a n t  s o n g .  S h e  i s  a l s o  k n o wn  u n d e r  t h e  n a m e  o f  

b e a n - n i g h e  ( � wa s h i n g  wo m a n � ) ,  f o r  s o m e t i m e s  s h e  a p p e a r s  a s  a  wa s h e r wo m a n  

wa s h i n g  b l o o d s t a i n e d  c l o t h e s  [ � B a n s h e e � ] .  

 A n o t h e r  I r i s h  d a r k  f a i r y  i s  a s s o c i a t e d  wi t h  d e a t h :  t h e  d u l l a h a n  

( d u l l a g h a n ,  d a l l a h a n  o r  f a r  d o r o c h a ,  � b l a c k  m a n �  [ � T h e  D u l l a h a n � ] ) .  H e  i s  a  

h e a d l e s s  p h a n t o m ,  c a r r y i n g  h i s  d e c a y i n g  h e a d  i n  h i s  h a n d ,  d r e s s e d  i n  b l a c k  

a n d  r i d i n g  a  b l a c k  h o r s e  o r  a  b l a c k  c o a c h  a r o u n d  t h e  I r i s h  c o u n t r y s i d e .  

W h e r e v e r  h e  s t o p s ,  s o m e o n e  d i e s ,  e s p e c i a l l y  d u r i n g  I r i s h  f e s t i v a l s  o r  f e a s t  

d a y s .  

  The  word  merrow ,  o r  moruadh ,  comes  f rom the  Ir i sh  muir ,  

� sea� ,  and  o igh ,  �ma id�  [ Yea t s ,  Ta l es  65 ] .  There  a re  a l so  males  o f  

th i s  spec ie s ,  desc r ibed  a s  ex t r eme ly ugly,  s ca l ed  and  hav ing  green  

po in ted  t ee th ,  g reen  ha i r  and  p ig- l ike  eyes  and  noses ;  bu t  t he  ma ids  

a re  ex t r emely beau t i fu l  and  l ike  to  choose  human  love r s .  

Never the le s s ,  f i she rmen  do  no t  l i ke  to  see  them because  they b r ing  

ve ry bad  wea the r ,  and  in  some  pa r t s  o f  Ir e l and  they a re ,  l i ke  the  

banshees ,  r ega rded  as  messenger s  o f  dea th .  In  t he  sea  t hey wear  a  

smal l  r ed  cap  wh ich  they t ake  o f f  when  they come ashore .  A  human  

who  f inds  i t ,  ove rpowers  the  mer row,  and  can  even  pe r suade  he r  to  

mar ry h im,  wh ich  a lways  b r ings  h im grea t  wea l th .  I t  i s  s a id  tha t  

some  o f  t he  f amous  Ir i sh  f ami l i e s  a re  descended  f rom such  

mar r i ages .  

 The  pooka  ( phouca ,  puca )  i s  t he  f a i ry mos t  f ea red  by the  Ir i sh  

coun t ry peop le .  I t s  name  may come  f rom the  Scand inav ian  pook  or  
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puke  wh ich  means  �na tu ra l  sp i r i t �  [ �The  Pooka� ] .  O the r s  de r ive  i t  

f rom the  Ear ly Ir i sh  word  fo r  he -goa t ,  poc ;  and  i t  i s  somet imes  

cons ide red  the  ances to r  o f  Shakespea re � s  cha rac t e r  Puck  [ Yea t s ,  

Ta les  100] .  The  pooka  can  t ake  on  d i f f e ren t  fo rms ,  u sua l ly o f  

va r ious  an imal s ;  i t  mos t ly appears  a s  a  w i ld  da rk  ho rse  w i th  sh in ing  

ye l low eyes .  I t  l i ves  in  the  moun ta ins :  i n  the  W ick low moun ta ins ,  

t he re  i s  a  wa te r fa l l  ca l l ed  the  Pou la  Phouk ,  � the  pooka� s  ho le�  

[ �The  Pooka� ] .  A t  n igh t  i t  roves  a round  r emote  f a rms ,  t ea r ing  down 

ga tes  and  fences ,  s ca t t e r ing  ca t t l e  and  t r ampl ing  c rops ,  o r  t h rows  

t r ave l l e r s  i n to  muddy d i t ches .  Never the le s s ,  i n  some  pa r t s  o f  t he  

coun t ry i t  i s  be l i eved  tha t  on  the  f i r s t  o f  November ,  wh ich  i s  he ld  

sac red  to  i t ,  t he  pooka  can  fo re t e l l  peop le � s  fu tu re  un t i l  t he  nex t  

November  day,  i f  i t  i s  a sked  to .  
 T h e s e  s p e c i f i c  f a i r y  b e i n g s  t h a t  c a u s e  m o r t a l s  m o r e  t r o u b l e  t h a n  

p l e a s u r e  r e p r e s e n t  a  m i n o r i t y  i n  t h e  f a i r y  r a c e .  M o s t  I r i s h  f a i r i e s  a r e  b r i g h t ,  

h a p p y ,  l o v e l y  b e i n g s  t h a t  l i k e  b e a u t y ,  s p l e n d o u r  a n d  g r a c e .  T h e y  l o v e  m u s i c ,  

s i n g i n g ,  d a n c e  a n d  m e r r i m e n t .  T h e y  a l wa y s  h e l p  t h o s e  wh o  s u f f e r  a n d  r e wa r d  

t h o s e  wh o  t r e a t  t h e m  k i n d ,  a n d  v i c e  v e r s a ,  t h e y  h a r m  a n d  p u n i s h  t h o s e  wh o  

d e s e r v e  i t .  I t  i s  s u r e l y  f o r  t h i s  r e a s o n  t h a t  t h e y  a r e  c a l l e d  � t h e  G o o d  P e o p l e � .   

  

 
I r i s h  f o l k  t a l e s  a n d  n a t i o n a l i s m 

Cons ide r ing  the  soc ia l  no rms  and  va lues  ex pres sed  in  the  

he ro i c  myths ,  t he  sp i r i t ua l  s t r ength  o f  t he  l egends ,  and  the  beau ty o f  

t he  f a i ry wor ld ,  i t  i s  obv ious  why the  Ir i sh  fo lk  t a l e s  a t t r ac t ed  Ir i sh  

na t iona l i s t s ,  e spec ia l ly those  o f  t he  n ine teen th  cen tu ry,  so  much .  

These  na t iona l i s t s  who  focused  p r imar i ly on  the  cu l tu ra l  f ea tu res  o f  

t he  Ir i sh  na t iona l  i den t i t y ( t he  fo lk lo re ,  t he  l anguage)  were  cu l tu ra l  

na t iona l i s t s .  J ohn  Hu tch inson  c l a ims  tha t  un l ike  po l i t i ca l  

na t iona l i sm tha t  s t r ives  to  ach ieve  �an  au tonomous  s t a t e  o f  equa l  

c i t i z ens� ,  cu l tu ra l  na t iona l i sm pe rce ives  the  na t ion  above  a l l  a s  �a  

h i s to r i ca l  and  cu l tu ra l  i nd iv idua l i t y wh ich  mus t  be  p rese rved  o r  

r ev ived  .  .  .  s t a t ehood  i s  a  secondary f ea tu re  o f  the  na t ion�  [ 17] .  
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Ra the r  t han  the  awareness  o f  t he  Ir i sh  to  be  fo rming  a  na t ion  (w i th  

i t s  a t t r i bu tes  desc r ibed  ea r l i e r ) ,  t hese  cu l tu ra l  na t iona l i s t s  sough t  t o  

r i s e  t he  awareness  o f  fo rming ,  by Smi th � s  t e rm,  an  �e thn ic  

communi ty�  o r  �e thn ie�  [21 ] .  Smi th  l i s t s  s ix  main  charac t e r i s t i c s  o f  

e thn ic  communi ty,  t hese  be ing  �a  co l l ec t ive  p roper  name� ,  �a  myth  

o f  common ances t ry� ,  � sha red  h i s to r i ca l  memor i es� ,  a t  l eas t  one  

d i f f e ren t i a t ing  e l emen t  o f  common cu l tu re  ( e .g .  r e l ig ion ,  cus toms  o r  

l anguage) ,  �an  a s soc i a t i on  wi th  a  spec i f i c  �homeland�� ,  and  �a  sense  

o f  so l ida r i ty fo r  s ign i f i can t  s ec to r s  o f  t he  popu la t ion�  [ 20 -21] .  I t  

was  the  Ir i sh  fo lk lo re  and  the  anc i en t  t a l e s  t ha t  p rov ided  the  myths  

o f  common descen t ,  sha red  h i s to r i ca l  memor ie s  in  the  fo rm o f  myths  

( as  Smi th  po in t s  ou t ,  fo r  t he  anc i en t  peop le  � the  l i ne  be tween  myth  

and  h i s to ry was  o f t en  b lu r red  o r  even  non-ex i s t en t�  [ 22 ] ) ,  and  

e l emen t s  o f  common cu l tu re .  

Consequen t ly,  a t  t he  end  o f  t he  1880s ,  a  young Ir i sh  poe t  who  

was  to  become the  cen t ra l  f i gu re  o f  t he  Gae l i c  l i t e ra ry rev iva l ,  

Wi l l i am Bu t l e r  Yea t s ,  cou ld  obse rve  tha t  �a  t rue  l i t e ra ry 

consc iousness - -na t iona l  t o  t he  cen t re - - seems  gradua l ly t o  be  

fo rming�  [ as  quo ted  in  Kee  427] .  By these  words  he  r e fe r red  to  a  

number  o f  books ,  t ha t  had  s t a r t ed  to  appea r  a t  t ha t  t ime ,  wh ich  dea l t  

w i th  t he  mos t ly fo rgo t t en  r i chness  o f  t he  Ir i sh  fo lk  t a l es .  The  

ea r l i e s t  o f  t hese  books ,  wh ich  Kee  cons ide r s  a l so  the  mos t  

impor t an t ,  was  the  Hi s to ry o f  Ir e l and :  Hero ic  Pe r iod  pub l i shed  in  

1878  [ 427] .  I t s  au thor ,  S t and i sh  O�Grady,  was  one  o f  t he  f i r s t  

t r ans l a to r s  o f  t he  t ex t s  o f  Cúchu la inn  in to  Engl i sh ,  t hus  in t roduc ing  

the  Ir i sh  mytho logy to  the  gene ra l  pub l i c .  In  the  p re face  to  h i s  book  

he  s t a t ed  tha t  t h i s  was  h i s  a im:  he  wi shed  � to  make  th i s  pe r iod  once  

aga in  a  po r t ion  o f  the  imagina t ion  o f  the  coun t ry,  and  i t s  ch ie f  

cha rac t e r s  a s  f ami l i a r  i n  t he  minds  o f  ou r  peop le  as  t hey once  were�  

[ Kibe rd  196] .  O�Grady�s  ve r s ions  o f  the  myths  were  o f t en  

inven t ions  r a the r  than  t r ans l a t ions  o f  an  �o r ig ina l  Ir e l and� ,  ye t  

K ibe rd  po in t s  ou t  t ha t  t hanks  to  th i s  f ac t  he  was  r egarded  the  
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� f a the r  o f  modern  Ir i sh  l i t e r a tu re� :  by t r ans l a t ing  Ire l and ,  he  

b rough t  i t  i n to  be ing  [ 624] .  

A l so  Lady W i lde � s  co l l ec t ion  o f  fo lk  t a l e s  pub l i shed  in  1888  

was  wr i t t en  in  Engl i sh ;  however ,  i n  he r  l a t e r  book ,  The  Legends  o f  

t he  Ce l t s ,  she  admi t t ed  tha t  � the  t a l e s  and  l egends  to ld  by the  

peasan t s  i n  t he  Ir i sh  ve rnacu la r  a re  much  more  we i rd  and  s t r ange ,  

and  have  much  more  o f  the  o ld -wor ld  co lour ing�  than  those  na r ra t ed  

in  Engl i sh  (o r  Engl i sh - Ir i sh )  [10 ] .  The  mother  o f  Oscar  Wi lde ,  an  

ac t ive  con t r ibu to r  to  na t iona l i s t  j ou rna l s  and  in  he r  you th  a  � f i e rce  

poe t�  o f  The  Na t ion  newspaper ,  she  tu rned  �nos ta lg i c  fo r  an  Ir i sh  

cu l tu re  t ha t  s eemed ,  w i th  the  l anguage  i t s e l f ,  t o  be  dying  away�  

[ Kee  427] .  The  Legends  a re  fu l l  o f  ex press ions  r evea l ing  he r  

devo ted  love  towards  the  Ir i sh  na t ion ,  dec la r ing  how spec ia l  and  

un ique  a  na t ion  they a re .  Fasc ina ted  by the  Ir i sh  fo lk lo re ,  she  

in t roduced  a  nove l ty in  the  no t ion  o f  Ir i shness  by compar ing  the  

Ir i sh  to  t he  f a i r i e s .  Like  them,  a l so  the  Ir i sh  l i ke  mus ic  and  dance ,  

and  humour ,  fo r  the  sense  o f  wh ich  they have  become  fab led ;  bu t  

above  a l l ,  Lady W i lde  s t r e s ses ,  t hey p re fe r  � to  be  l e t  a lone  and  no t  

t o  be  in t e r fe red  wi th�  as  r egards  t he i r  �pecu l i a r  f a i ry cus toms ,  

hab i t s ,  and  pas t imes�  [6 ] .  In  t h i s  s t a t emen t ,  t he re  i s  a  c l ea r  a l l u s ion  

to  the  con temptuous  Engl i sh  a t t i t ude  towards  the  Ir i sh  cu l tu re ,  

wh ich  was  open ly d i sp l ayed  in  t he  s t a tu t es  o f  K i lkenny and  b i t t e r ly 

ex per i enced  by the  Ir i sh  peop le  eve r  s ince .  Like  t he  f a i r i e s ,  Lady 

W i lde  con t inues ,  t he  Ir i sh  peop le  have  �a  f ine  sense  o f  the  r igh t  and  

jus t ,  and  a  warm love  fo r  the  l i be ra l  hand  and  k ind ly word�  [ 6 ] .  Bu t  

she  po in t s  ou t  t he  a r t i s t i c  t a l en t  and  r e l ig ious  na tu re  o f  t he  Ir i sh ,  

t oo :  

 
A n d  t h e y  a r e  a l s o  a  n a t i o n  o f  p o e t s ;  t h e  p r e s e n c e  o f  G o d  i s  e v e r  n e a r  
t h e m ,  a n d  t h e  s a i n t s  a n d  a n g e l s ,  a n d  t h e  s h a d o wy  b e i n g s  o f  e a r t h  a n d  
a i r  a r e  p e r p e t u a l l y  d r a wi n g  t h e i r  m i n d s ,  t h r o u g h  m i n g l e d  l o v e  a n d  
f e a r ,  t o  t h e  i n f i n i t e  a n d  i n v i s i b l e  wo r l d .  

 [ W i l d e  8 ]  
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Imagina t ion  was  one  o f  the  key words  o f  the  movement  tha t  

a sc r ibed  fo lk  cu l tu re  t he  p r inc ipa l  impor t ance  in  t he  l i be ra t ion  o f  

t he  na t ion ,  wh ich  i s  i l l u s t r a t ed  by McAna l ly� s  words :  

 
T h e  I r i s h  i m a g i n a t i o n  i s  .  .  .  s o  l i v e l y  a s  t o  e n d o w t h e  l e g e n d s  o f  t h e  
E m e r a l d  I s l e  w i t h  a n  i n d i v i d u a l i t y  n o t  p o s s e s s e d  b y  t h o s e  o f  m o s t  
o t h e r  n a t i o n s ,  wh i l e  t h e  I r i s h  c o m m a n d  o f  l a n g u a g e  p r e s e n t s  t h e  
c r e a t u r e s  o f  H i b e r n i a n  f a n c y  i n  a  g a r b  s o  v i v i d l y  r e a l  a n d  y e t  s o  
f a n t a s t i c a l l y  o r i g i n a l  a s  t o  m a k e  a n  i m p r e s s i o n  s o m e t i m e s  e x c e e d i n g l y  
s t a r t l i n g .  

           [ 109]  
 

Many na t iona l i s t s  r egarded  the  l i t e ra ry rev iva l  on ly as  t he  means  o f  

p repar ing  cond i t i ons  fo r  a  s t rong  po l i t i ca l  o r  even  mi l i t a ry 

movement  tha t  wou ld  b r ing  the  comple te  independence  o f  the  Ir i sh  

na t ion .  However ,  t he  na t iona l i sm o f  Lady W i lde ,  McAna l ly o r  

Yea t s ,  who  in  1888  pub l i shed  a l so  a  co l l ec t ion  o f  fo lk  s to r i e s ,  was  

a lmos t  en t i r e ly sp i r i t ua l .  In  Coun ty S l igo ,  where  he  spen t  a  grea t  

dea l  o f  h i s  ch i ldhood ,  Yea t s  f i r s t  encoun te red  the  �anc ien t  ou t look  

o f  the  common peop le�  wi th  the i r  r e l a t ionsh ip  to  the  wor ld  o f  ghos t s  

and  f a i r i e s  [ Kee  427] .  La te r  he  became  more  and  more  absorbed  in  

t he  �Ce l t i c  phan tasmagor i a  whose  mean ing  no  man  has  d i scovered  

and  no  ange l  r evea led�  [ as  quo ted  in  Kee  427] .  Soon  o the r  Ir i sh  

cu l tu ra l  na t iona l i s t s  fo l lowed  h i s  endeavour ,  and  o the r  t h ings  

bes ides  the  f a i ry wor ld  were  d i scove red  in  the  Ir i sh  fo lk lo re .  In  

1893  Yea t s  pub l i shed  ano the r  co l l ec t ion  o f  fo lk  t a l e s ,  wh ich  were  

l a rge ly based  on  the  na r ra t ion  o f  a  fo lk  t e l l e r  Paddy F lynn ,  unde r  

t he  t i t l e  The  Ce l t i c  Twi l igh t .  Yea t s  hoped  tha t  by th i s  book ,  t he  

Ir i sh  imagina t ion  wou ld  be  r e su r rec ted - -and  indeed  he  succeeded  in  

r each ing  th i s  goa l  [ Yea t s ,  Twi l igh t  4 -6 ] .  

Ano ther  s ign i f i can t  a spec t  o f  t he  na t iona l i s t  i n t e res t  i n  t he  

fo lk lo re  was  tha t  t he  Ir i sh  peasan t ry in  genera l  became a  sub jec t  o f  

a t t en t ion  and  s t a r t ed  to  be  t r ea t ed  se r ious ly.  Yea t s  and  o the r s ,  who  

p resen ted  the  Ir i sh  common peop le  a s  spec ia l ,  hav ing  d i f f e ren t  

t r ad i t i ons  and  hab i t s  i nher i t ed  f rom the  anc i en t  Gae l i c  wor ld ,  he lped  
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t o  weaken  the  s t e reo type  o f  t he  s t age  Ir i shman  o f  t he  n ine t een th  

cen tu ry (as  p resen ted  mos t ly i n  England)  t ha t  showed  the  Ir i sh  on ly 

a s  work - shy d runkards .  Thanks  to  these  na t iona l i s t s ,  Kee  

emphas i ses ,  a  f ee l i ng  o f  �new se l f - r e spec t  fo r  be ing  Ir i sh�  was  

awakened  in  the  Ir i sh  peasan t  sou l  [ 428] .  
 I n  s p i t e  o f  t h e  s i n c e r e  e f f o r t  o f  t h e  f o l k l o r e  c o l l e c t o r s  t o  i n v i g o r a t e  t h e  

I r i s h  c o n s c i o u s n e s s ,  s t i l l  n o n e  o f  t h e m  s e e m e d  t o  b e  i n t e r e s t e d  i n  t h e  l a n g u a g e  

c o r r e s p o n d i n g  t o  t h e  c u l t u r e ,  t h e  I r i s h  v e r n a c u l a r .  T h e  c h a n g e  c a m e  wi t h  

a n o t h e r  c o l l e c t o r ,  D o u g l a s  H y d e ,  wh o  n o t  o n l y  s p o k e  i t ,  b u t  e v e n  wr o t e  s o n g s  

a n d  p o e m s  i n  I r i s h .  I n  1 8 9 2 ,  H y d e  t o g e t h e r  w i t h  Y e a t s  f o u n d e d  t h e  N a t i o n a l  

L i t e r a r y  S o c i e t y .  H o we v e r ,  H y d e � s  s t r u g g l e  f o r  t h e  I r i s h  e m a n c i p a t i o n  we n t  

f a r  b e y o n d  l i t e r a t u r e :  h e  p r e a c h e d  f o r  t h e  I r i s h  t r a d i t i o n  i n  a l l  t h e  f i e l d s  o f  

l i f e ,  i n c l u d i n g  c l o t h i n g ,  n a m e s ,  m u s i c ,  e t c .  H e  c r i t i c i z e d  t h o s e  I r i s h m e n  wh o  

we r e  i n d i f f e r e n t  t o  t h e  f a c t  t h a t  t h e  I r i s h  wa s  b e i n g  s p o k e n  l e s s  a n d  l e s s :  h e  

a t t a c k e d  t h e  N a t i o n a l i s t  P a r t y  f o r  � a t t e m p t i n g  t o  c r e a t e  a  n a t i o n  o n  o n e  h a n d  

a n d  a l l o wi n g  t o  b e  d e s t r o y e d  t h e  v e r y  t h i n g  t h a t  wo u l d  b e s t  d i f f e r e n t i a t e  a n d  

d e f i n e  t h e  n a t i o n �  [ a s  q u o t e d  i n  K e e  4 3 0 ] .  A s  a l r e a d y  T h o m a s  D a v i s ,  o n e  o f  

t h e  f o u n d e r s  o f  T h e  N a t i o n ,  p u t  i t ,  � a  p e o p l e  w i t h o u t  a  l a n g u a g e  o f  i t s  o wn  i s  

o n l y  h a l f  a  n a t i o n .  A  n a t i o n  s h o u l d  g u a r d  i t s  l a n g u a g e  m o r e  t h a n  i t s  t e r r i t o r i e s  

.  .  . �  [ a s  q u o t e d  i n  O � C o b h t h a i g h  2 1 ] .  

A l t h o u g h  t h e  I r i s h  r e m a i n e d  t h e  f i r s t  l a n g u a g e  s p o k e n  i n  I r e l a n d  u n t i l  

t h e  1 8 4 0 s ,  t h e  c o n s e q u e n c e s  o f  t h e  G r e a t  F a m i n e ,  d e a t h  a n d  v a s t  e m i g r a t i o n ,  

a l m o s t  h a l v e d  t h e  G a e l i c  s p e a k i n g  p o p u l a t i o n  a n d  t h e  u s e  o f  I r i s h  h a d  b e e n  

q u i c k l y  d e c l i n i n g  [ S t o r r y  2 5 2 ] .  T h e  l a n g u a g e  b e g a n  t o  b e  a s s o c i a t e d  wi t h  

p o v e r t y  a n d  e v e n  b a c k wa r d n e s s ,  a n d  s o ,  a s  K e e  p o i n t s  o u t ,  e v e n  i n  a r e a s  wh e r e  

i t  wa s  s t i l l  r e m e m b e r e d  a n d  c o u l d  b e  s p o k e n ,  t h e  I r i s h  p e o p l e  t h e m s e l v e s  

r e f u s e d  t o  u s e  i t ,  f o r  t h e y  f e l t  i t  s o m e t h i n g  e m b a r r a s s i n g  [ 4 3 0 ] .  H y d e  wh o  

p r e a c h e d  t h a t  I r i s h  s h o u l d  b e  s p o k e n  wi t h  p r i d e ,  h i m s e l f  e n c o u n t e r e d  

p r e j u d i c e d  s t a t e m e n t s ,  l i k e  t h a t  h e  c o u l d  n o t  b e  a  r e a l  g e n t l e m a n  b e c a u s e  h e  

s p o k e  I r i s h  [ K i b e r d  1 3 8 ] .  I n  s p i t e  o f  f r e q u e n t  c y n i c i s m  a g a i n s t  h i s  e n t h u s i a s m  

f o r  r e v i v i n g  t h e  l a n g u a g e ,  H y d e � s  f a m o u s  l e c t u r e  t i t l e d  T h e  N e c e s s i t y  f o r  

D e a n g l i c i z i n g  I r e l a n d ,  g i v e n  i n  1 8 9 2 ,  wo n  o v e r  m a n y  I r i s h m e n .  C o n s e q u e n t l y ,  

i t  l e d  t o  t h e  f o u n d a t i o n  o f  t h e  G a e l i c  L e a g u e  b y  H y d e  a n d  o t h e r s ,  a  m o v e m e n t  

t h a t  p r o c l a i m e d  i t s  c a u s e  t o  b e  � p r e s e r v i n g  t h e  n a t i o n a l  l a n g u a g e  o f  I r e l a n d  

a n d  e x t e n d i n g  i t s  u s e  a s  a  s p o k e n  l a n g u a g e �  [ K e e  4 3 1 ] .  L i k e  t h e  Y o u n g  

I r e l a n d e r s ,  t h e  L e a g u e  wa s  d e d i c a t e d  t o  t h e  r e v i v a l  o f  I r i s h n e s s  i n  a  n o n -

s e c t a r i a n  f a s h i o n ,  j o i n i n g  p e o p l e  o f  v a r i o u s  o r i g i n  a n d  c r e e d ,  y e t  o f  t h e  s a m e  

p a s s i o n  f o r  t h e  l a n g u a g e  a n d  a n c i e n t  I r i s h  t r a d i t i o n s  a n d  v a l u e s  a s  e x p r e s s e d  
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i n  t h e  f o l k l o r e .  I t  s u c c e e d e d  i n  s p r e a d i n g  a n d  i n t e n s i f y i n g  t h e  I r i s h  n a t i o n a l  

c o n s c i o u s n e s s ,  e s p e c i a l l y  a m o n g  t h e  m i d d l e - c l a s s  I r i s h m e n ,  b y  t e a c h i n g  t h a t  

I r i s h n e s s ,  r e p r e s e n t e d  b y  n o t  o n l y  t h e  l a n g u a g e ,  wa s  s o m e t h i n g  t o  b e  p r o u d  o f  

r a t h e r  t h a n  a s h a m e d  o f  [ K e e  4 3 1 ] .  

A l t h o u g h  t h e  k e y  wo r d  o f  H y d e � s  g o s p e l  wa s  � d e a n g l i c i z a t i o n � ,  t h e  

L e a g u e  p r o m o t e d  I r i s h n e s s  t o  b e  a  s e l f - c o n s t r u c t e d  i d e n t i t y ,  a n d  n o t  a  m e r e  

h a t r e d  a g a i n s t  E n g l a n d ,  d e f i n i n g  t h e  t h i n g s  I r i s h  o n l y  a s  n o n - E n g l i s h ,  wh i c h  

f r e q u e n t l y  h a p p e n e d .  A  n a t i o n a l i s t  j o u r n a l i s t  D .  P .  M o r a n  a l s o  s h a r e d  t h i s  

v i e w;  h e  c e l e b r a t e d  t h e  a n c i e n t  G a e l i c  c i v i l i z a t i o n  a s  d e s c r i b e d  i n  t h e  m y t h s ,  

f o r  i t  � h a d  o n c e  b e e n  t h e  o n l y  t r u e  m e a n i n g  o f  n a t i o n a l i t y  i n  I r e l a n d �  [ K e e  

4 3 3 ] .  A f t e r  a  f e w  y e a r s  o f  t h e  L e a g u e � s  e x i s t e n c e ,  h e  c o u l d  o b s e r v e  t h a t - - i n  

a c c o r d a n c e  wi t h  h i s  o p i n i o n  t h a t  � t h e  g e n i u s  o f  o u r  c o u n t r y  i s  f a r  m o r e  p r o n e  

t o  l o v e  t h a n  h a t e � - - � T h e  p r o s p e c t  o f  .  .  .  a  n e w I r e l a n d  r i s i n g  u p  o u t  o f  t h e  

f o u n d a t i o n s  o f  t h e  o l d ,  w i t h  l o v e  a n d  n o t  h a t e  a s  i t s  i n s p i r a t i o n ,  h a s  a l r e a d y  

s e n t  a  g r e a t  t h r i l l  t h r o u g h  t h e  l a n d . �  [ a s  q u o t e d  i n  K e e  4 3 5 ] .  

 A n o t h e r  s t e p  t o wa r d s  t h e  r e v i v i n g  o f  t h e  I r i s h  n a t i o n a l  s e l f  o n  a n  

a p o l i t i c a l  b a s i s  wa s  t h e  f o u n d a t i o n  o f  t h e  I r i s h  N a t i o n a l  T h e a t r e ,  c a l l e d  t h e  

A b b e y  T h e a t r e ,  i n  D u b l i n  i n  1 8 9 7 .  B e s i d e s  Y e a t s  a n d  E d wa r d  M a r t y n ,  o n e  o f  

t h e  c h i e f  f o u n d e r s  wa s  L a d y  A u g u s t a  G r e g o r y ,  a n o t h e r  c e n t r a l  f i g u r e  o f  t h e  

G a e l i c  r e v i v a l .  L i k e  Y e a t s ,  s h e  wa s  d i s c l o s i n g  t h e  t r e a s u r e s  o f  t h e  f o l k  t a l e s  

a m o n g  t h e  p e a s a n t r y  o f  S l i g o ,  wh e r e  s h e  f o u n d  a  � l i v i n g  t r a d i t i o n  n o t  o n l y  o f  

g h o s t s  a n d  f a i r i e s  b u t  o f  t h e  a n c i e n t  G a e l i c  h e r o e s �  [ K e e  4 3 3 ] .  L i s t e n i n g  t o  

t h e  n a r r a t i v e s  o f  a n  o l d  f o l k  t e l l e r ,  s h e  wa s  g r e a t l y  i m p r e s s e d  b y  t h e  v a l u e s  o f  

t h e  a n c i e n t  I r i s h  wo r l d ,  a n d  h e r  f e e l i n g s  t o wa r d s  h e r  h o m e l a n d  g r e w s o  d e e p  

t h a t  s h e  wr o t e :  � L o v e  o f  c o u n t r y  i s ,  I  t h i n k ,  t h e  r e a l  p a s s i o n . �  [ K e e  4 3 4 ] .  S h e  

p o p u l a r i z e d  t h e  l e g e n d s  o f  C ú c h u l a i n n  a n d  o t h e r  h e r o e s  o f  t h e  I r i s h  

m y t h o l o g y ,  r e m i n d i n g  o f  t h e i r  a d m i r a b l e  q u a l i t i e s  a n d  g r e a t  d e e d s ,  t h u s  

a wa k e n i n g  i n  t h e  n a t i o n  a  � n e w G a e l i c  wa r r i o r  p r i d e �  [ K e e  4 3 4 ] .   

 L a d y  G r e g o r y  a l s o  wr o t e  a  p l a y  i n s p i r e d  b y  t h e  I r i s h  h e r o i c  t a l e s ,  f o r  

t h e  I r i s h  N a t i o n a l  T h e a t r e  ( wh i c h  wa s  h o we v e r  n e v e r  s t a g e d  d u r i n g  h e r  

l i f e t i m e ) .  C a l l e d  G r a n i a  a n d  D i a r m u i d ,  t h e  p l a y  wa s  o b v i o u s l y  b a s e d  o n  t h e  

f a m o u s  l o v e  t a l e  o f  t h e  F e n i a n  C y c l e ,  T h e  P u r s u i t  o f  D i a r m u i d  a n d  G r a i n n e .  

A l t h o u g h  C h r i s t i a n  s y m b o l i s m  a n d  a u t o b i o g r a p h i c a l  e l e m e n t s  a r e  t o  b e  f o u n d  

i n  t h e  p l a y ,  t h e  a u t h o r  a l s o  s t r e s s e d  t h e  s t r o n g ,  i n d e p e n d e n t  c h a r a c t e r  o f  t h e  

wo m e n  o f  t h e  I r i s h  m y t h o l o g y .  

 T h e r e  a p p e a r e d  o t h e r  p l a y s  i n s p i r e d  b y  t h e  I r i s h  m y t h o l o g y ,  e . g .  

Y e a t s � s  T h e  D e a t h  o f  C u c h u l a i n ;  t h e  f o l k  s t o r i e s  a r e  r e f l e c t e d  i n  h i s  p o e t r y  

a n d  e s s a y s .  M a n y  o t h e r  a u t h o r s  we r e  i n f l u e n c e d  b y  t h e  I r i s h  h e r o i c  t a l e s ,  f o r  

e x a m p l e  S y n g e  o r  J o y c e .  
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 I n  s p i t e  o f  a c h i e v i n g  p a r t i a l  i n d e p e n d e n c e  i n  1 9 2 2 ,  t h e  i m p o r t a n c e  o f  

t h e  I r i s h  f o l k l o r e ,  i . e .  a l s o  t h e  f o l k  t a l e s ,  wa s  f e l t  i n  I r e l a n d ,  a s  r e g a r d s  t h e  

s t r e n g t h e n i n g  o f  t h e  s e n s e  o f  I r i s h n e s s .  I n  1 9 2 6 ,  t h e  F o l k l o r e  o f  I r e l a n d  

S o c i e t y  wa s  f o u n d e d  b y  t h e  I r i s h  g o v e r n m e n t ,  wh i c h  l a t e r  b e c a m e  t h e  I r i s h  

F o l k l o r e  I n s t i t u t e ,  a n d  f i n a l l y ,  i n  1 9 3 6 ,  t h e  I r i s h  F o l k l o r e  C o m m i s s i o n ,  wh i c h  

wa s  e s t a b l i s h e d  t o  c o l l e c t  a n d  p r e s e r v e  t h e  I r i s h  f o l k  t a l e s  [ H a r v e y  2 ] .  T h u s  

t h e  s e c o n d  wa v e  o f  f o l k l o r e  c o l l e c t i n g  s t a r t e d ,  m o t i v a t e d  b y  t h e  s e n s e  o f  

c u l t u r a l  l o s s  t h a t  wa s  c a u s e d  b y  � t h e  c o n s c i o u s  s u p p r e s s i o n  o f  G a e l i c  s o c i a l  

i n s t i t u t i o n s  a n d  t r a d i t i o n s  i n  t h e  f o r e g o i n g  c e n t u r i e s - - wi l l f u l l y  i m p o s e d  f r o m  

wi t h o u t  t h r o u g h  t h e  p o l i t i c a l  d o m i n a t i o n  o f  G r e a t  B r i t a i n �  [ H a r v e y  2 ] .  T h i s  

c u l t u r a l  l o s s  wa s  m a i n l y  f e l t  t o  b e  m a n i f e s t e d  b y  t h e  d e c l i n e  o f  t h e  I r i s h  

l a n g u a g e ,  f o r  i n  s p i t e  o f  t h e  e n d e a v o u r  o f  t h e  G a e l i c  L e a g u e  t o  f o s t e r  i t ,  t h e  

n u m b e r  o f  t h e  I r i s h  s p e a k e r s  wa s  g e t t i n g  s m a l l e r  a l l  t h e  t i m e .  A s  o n e  o f  t h e  

c o l l e c t o r s  o b s e r v e d :  � t h e  s t e a d y  l o s s  o f  t h e  G a e l i c  l a n g u a g e  r e s u l t e d  i n  t h e  

l o s s  o f  a  g r e a t  d e a l  o f  i n f o r m a t i o n  o n  l o c a l  a n d  r e g i o n a l  l i f e  a n d  a  v a s t  s t o r e  

o f  o r a l  l i t e r a t u r e  i n  wh i c h  t h e  l o r e  o f  a n  a n c i e n t  c i v i l i z a t i o n  wa s  e n s h r i n e d �  

[ a s  q u o t e d  i n  H a r v e y  2 ] .  F o r  t h i s  r e a s o n ,  t h e  f o l k l o r e  c o l l e c t o r s  c o n c e n t r a t e d  

m a i n l y  o n  g a t h e r i n g  m a t e r i a l  i n  t h e  G a e l i c - s p e a k i n g  a r e a s  o f  I r e l a n d  

( G a e l t a c h t a í )  [ H a r v e y  2 ] .  

 I t  wa s  t h i s  m a t e r i a l  t h a t  l a t e r  s e r v e d  a s  t h e  b a s i s  f o r  n u m e r o u s  

c o m m e r c i a l  m a g a z i n e s  a n d  p e r i o d i c a l s  t h a t  a p p e a r e d  t h r o u g h o u t  t h e  f i r s t  h a l f  

o f  t h e  t we n t i e t h  c e n t u r y  a n d  t h a t  i n c l u d e d  I r i s h  f a i r y  t a l e s ,  a s  we l l  a s  t h e  t a l e s  

o f  t h e  i m p o r t a n t  h e r o e s  o f  t h e  I r i s h  m y t h o l o g y ,  e s p e c i a l l y  C ú c h u l a i n n  a n d  

F i n n  M a c  C u m a i l l  [ H a r v e y  1 3 ] .  T h e s e  s t o r i e s  we r e  a l s o  r e a d  a n d  r e c i t e d  a t  

s c h o o l :  

 

T h e  t h e m e s ,  i m a g e s ,  a n d  c h a r a c t e r s  o f  t h e  e a r l y  m y t h s  a n d  s a g a s  we r e  
a m o n g  t h e  v e h i c l e s  u s e d  i n  t e x t b o o k s  a n d  o t h e r  p r i n t e d  s o u r c e s  t o  
r e i n f o r c e  i n  c h i l d r e n  a n d  y o u n g  a d u l t s  a  s e n s e  o f  c u l t u r a l  i d e n t i t y  a n d  
a  r e s p e c t  f o r  t h e  a c h i e v e m e n t s  o f  t h e  o l d  G a e l i c  c u l t u r e .  

  [ H a r v e y  1 3 - 1 4 ]  
 

S t i l l  t o d a y ,  s u c h  s t o r i e s  a r e  i n c l u d e d  i n  I r i s h  c h i l d r e n � s  t e x t b o o k s  f o r  t h e  

s a m e  r e a s o n .   

 

 

F o l k  t a l e s  a n d  I r i s h n e s s  o u t s i d e  I r e l a n d  

A r o u n d  t h e  t i m e  o f  t h e  n a t i o n a l  r e v i v a l  i n  I r e l a n d ,  t h e  n e c e s s i t y  o f  

k e e p i n g  t h e  n a t i o n a l  i d e n t i t y ,  t h e  I r i s h  c o n s c i o u s n e s s ,  wa s  f e l t  o u t s i d e  t h e  

c o u n t r y ,  a m o n g  I r i s h  e m i g r a n t s ,  e s p e c i a l l y  i n  t h e  U n i t e d  S t a t e s  o f  A m e r i c a .   
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 A l t h o u g h  e m i g r a t i o n  f r o m  I r e l a n d  i s  g e n e r a l l y  a s s o c i a t e d  wi t h  t h e  

s e c o n d  h a l f  o f  t h e  n i n e t e e n t h  c e n t u r y ,  i t  h a s  a  m u c h  l o n g e r  t r a d i t i o n  i n  t h e  

c o u n t r y .  A s  G r a e m e  K i r k h a m  p u t  i t ,  � t h e  v a s t  o u t f l o w o f  p o p u l a t i o n  d u r i n g  t h e  

F a m i n e  p e r i o d  m a r k e d  a  c h a n g e  i n  s c a l e ,  n o t  t h e  a d v e n t  o f  s o m e t h i n g  n e w i n  

I r i s h  s o c i e t y �  [ 8 1 ] .  E a r l y  e m i g r a t i o n  f r o m  I r e l a n d - - i n  t h e  s i x t e e n t h  c e n t u r y - -

wa s ,  a s  B o t t i g h e i m e r  d e c l a r e s ,  � s c h o l a r l y  i n  n a t u r e �  [ 2 4 4 ] . 5 A f t e r  t h e  

e s t a b l i s h m e n t  o f  t h e  C h u r c h  o f  E n g l a n d ,  m a n y  y o u n g  I r i s h m e n  we n t  t o  E u r o p e ,  

t o  b e  e d u c a t e d  i n  t h e  C a t h o l i c  d o c t r i n e .  D u r i n g  t h e  s e v e n t e e n t h  c e n t u r y ,  a  

g r e a t  n u m b e r  o f  t h e  p o o r  I r i s h  C a t h o l i c s  we r e  c a r r i e d  t o  t h e  W e s t  I n d i e s  a n d  

M i d d l e  A m e r i c a n  c o l o n i e s ,  t o  wo r k  o n  E n g l i s h  p l a n t a t i o n s ,  a n d  m a n y  o f  t h e  

d i s p o s s e s s e d  C a t h o l i c  I r i s h m e n  l e f t  f o r  E u r o p e ,  wh e r e  t h e y - - k n o wn  a s  t h e  

� W i l d  G e e s e � - - f o u g h t  f o r  v a r i o u s  a r m i e s  [ B o t t i g h e i m e r  2 4 5 - 6 ] .  I n  t h e  

e i g h t e e n t h  c e n t u r y ,  e m i g r a t i o n  c a u s e d  b y  e c o n o m i c  a n d  s o c i a l  s t r a i n  

c o n t i n u e d ,  m a i n l y  f r o m  U l s t e r  [ K i r k h a m  8 5 ] .  Y e t  i n d e e d ,  t h e  l a r g e s t  n u m b e r  o f  

e m i g r a n t s  l e f t  I r e l a n d  d u r i n g  t h e  n i n e t e e n t h  c e n t u r y ,  e s p e c i a l l y  a f t e r  t h e  G r e a t  

F a m i n e .  

 M a n y  o f  t h e  I r i s h  e m i g r a n t s  we n t  t o  E n g l a n d ,  b u t  a s  i t  wa s  t h e  c o u n t r y  

o f  t h e i r  m o s t  h a t e d  h i s t o r i c a l  e n e m y ,  m a n y  m o r e  l e f t  f o r  o t h e r  p a r t s  o f  t h e  

wo r l d ,  e s p e c i a l l y  f o r  t h e  U n i t e d  S t a t e s .  T h i s  c o u n t r y  wa s  a  p e r f e c t  d e s t i n a t i o n  

f o r  t h e m  b e c a u s e  i t  h a d  a  r e p u t a t i o n  a s  a  l a n d  o f  r e l i g i o u s  f r e e d o m  a n d  o f  

p r o s p e r i t y .  T h e  U S A  b e c a m e  � t h e  l a r g e s t  r e c i p i e n t  o f  I r i s h  i m m i g r a t i o n � ,  a n d ,  

g r a d u a l l y ,  t h e  I r i s h  p o p u l a t i o n  t h e r e  g r e w l a r g e r  t h a n  t h a t  i n  I r e l a n d  

[ B o t t i g h e i m e r  2 5 5 ] .  

T h e  I r i s h  b r o u g h t  t h e i r  l a n g u a g e ,  c u s t o m s  a n d  t r a d i t i o n s  w i t h  t h e m ,  a n d  

a l t h o u g h  u n d e r  t h e  i n f l u e n c e  o f  t h e  d i f f e r e n t ,  A m e r i c a n  c u l t u r e ,  b e i n g  f a r  f r o m  

t h e i r  h o m e l a n d ,  t h e y  f e l t  g r e a t  s e n t i m e n t  f o r  I r e l a n d  a n d  e v e r y t h i n g  a s s o c i a t e d  

wi t h  i t .  T h u s  t h e y  a l s o  k e p t  t h e  t r a d i t i o n  o f  f o l k  t a l e s  t h a t  i n f l u e n c e d  t h e  

n a t i o n a l i s t  m o v e m e n t  i n  t h e i r  m o t h e r l a n d  s o  m u c h .  P o s s i b l y  b e c a u s e  o f  t h e  

f a c t  t h a t  t h e  m a j o r i t y  o f  t h e  I r i s h  i m m i g r a n t s  i n  t h e  U n i t e d  S t a t e s  we r e  

C a t h o l i c s ,  wh i l e  t h e  e n v i r o n m e n t  wa s  g e n e r a l l y  P r o t e s t a n t ,  t h e  l e g e n d s  o f  

S a i n t  P a t r i c k  b e c a m e  t h e  m o s t  i n f l u e n t i a l ,  m o s t  r e m e m b e r e d .  

I t  wa s  t h e  m e m o r y  o f  t h e  p a t r o n  s a i n t  o f  I r e l a n d  t h a t  g a v e  r i s e  t o  t h e  

t r a d i t i o n  o f  S a i n t  P a t r i c k � s  D a y  wi t h  i t s  c e l e b r a t i o n s  a n d  p a r a d e s .  T h i s  d a y ,  

f a l l i n g  o n  t h e  s e v e n t e e n t h  o f  A p r i l ,  a  s u p p o s e d  d a y  o f  P a t r i c k � s  d e a t h ,  h a s  

b e c o m e  o n e  o f  t h e  m o s t  i m p o r t a n t  f e a s t s  i n  t h e  U S A .  P r o f e s s o r  N a g y  c l a i m s  

t h a t  t h e  e a r l i e s t  r e c o r d s  o f  c e l e b r a t i n g  S a i n t  P a t r i c k � s  D a y  d a t e  b a c k  t o  a r o u n d  

                                                           
5 There were emigrants before: already in the sixth and seventh centuries, Irish monks were leaving for 
Europe, to spread the Christian faith there. However, this was not a large-scale emigration, and, unlike the 
later waves, it was not caused by oppression or necessity. 
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t h e  y e a r  1 0 0 0  wh e n  p e o p l e  m a d e  p i l g r i m a g e s  t o  C r o a g h - P a t r i c k  ( s e e  a b o v e ) ,  

� t o  wo r s h i p  S a i n t  P a t r i c k  b y  f a s t i n g  a n d  p r a y i n g �  [ T a y ] .  H o we v e r ,  N a g y  

c o n f i r m s  t h a t  i t  wa s  t h e  n i n e t e e n t h - c e n t u r y  I r i s h  A m e r i c a n  i m m i g r a n t s  wh o  

e l e v a t e d  S a i n t  P a t r i c k � s  D a y  t o  i t s  c u r r e n t  s y m b o l  o f  I r i s h n e s s :  � I t  wa s  t h e  

h o m e s i c k ,  n o s t a l g i c  I r i s h m e n  wh o  l o o k e d  t o  t h e  c e l e b r a t i o n  o f  S a i n t  P a t r i c k � s  

D a y  a s  a  wa y  t o  e x e r c i s e  t h e i r  c o n n e c t i o n  wi t h  t h e  o l d  c o u n t r y , �  h e  s a y s  

[ T a y ] .  

 A l r e a d y  i n  t h e  1 8 4 0 s  t h e  f i r s t  p a r a d e s  we r e  h e l d  i n  N e w Y o r k  C i t y ,  

b e i n g  p o l i t i c a l  p r o t e s t s  a g a i n s t  t h e  a n t i - C a t h o l i c  a t t i t u d e s  t h a t  t h e  I r i s h  

e n c o u n t e r e d ,  a s  we l l  a s  p r e s e n t a t i o n  o f  t h e i r  t r a d i t i o n a l  c u l t u r e  [ T a y ] .  I n  t h e  

wo r d s  o f  J i m  M c D o n o u g h ,  o wn e r  a n d  p u b l i s h e r  o f  t h e  I r i s h  N e ws ,  � i t  wa s  t h e  

o n e  d a y  t h a t  t h e y  c o u l d  s h i n e  a n d  s a y  t h e y  we r e  I r i s h �  [ T a y ] .  A l s o  i n  o t h e r  

c i t i e s  o f  t h e  U n i t e d  S t a t e s  t h e  p a r a d e s  s t a r t e d  t o  t a k e  p l a c e ,  h e l p i n g  t o  s p r e a d  

t o l e r a n c e  t o wa r d s  I r i s h  i m m i g r a n t s  a m o n g  A m e r i c a n  c i t i z e n s ,  a s  we l l  a s  

e n c o u r a g i n g  t h e  I r i s h  t h e m s e l v e s  t o  b e  p r o u d  o f  t h e i r  o r i g i n .  F o r  e x a m p l e ,  

wh e n  t h e  f i r s t  p a r a d e  wa s  o r g a n i z e d  i n  N e w H a v e n ,  i t  wa s  v e r y  s u c c e s s f u l  a n d  

we l l  r e c e i v e d  b y  t h e  l o c a l  p r e s s  t h a t  e x a l t e d  t h e  we l l - m a n n e r e d  o r d e r i n g  o f  t h e  

m a r c h  a n d  c o n t r o v e r t e d  t h e  p o p u l a r  s p e c u l a t i o n  t h a t  t h e  I r i s h  we r e  s t r i d e n t  a n  

d i s o r d e r l y  [ S e p u l v e d a ] .  T h e  P a l l a d i u m  n e ws p a p e r  wr o t e :   

 

T h o s e  j e a l o u s  p e r s o n s  wh o  h a v e  b e e n  t a u g h t  t o  a s s o c i a t e  I r i s h  
c h a r a c t e r  n a u g h t  b u t  t h e  e l e m e n t s  o f  i g n o r a n c e  a n d  v i c e ,  wo u l d  h a v e  
l o o k e d  i n  v a i n  i n  t h e i r  s e d a t e  p r o c e s s i o n  f o r  a n y  m a r k s  o t h e r  t h a n  
b e l o n g i n g  t o  we l l  o r d e r e d  a n d  r e s p e c t a b l e  c i t i z e n s  .  .  .  

           [ a s  q u o t e d  i n  S e p u l v e d a ]  
 

T h e  f e s t i v i t i e s  o f  S a i n t  P a t r i c k � s  D a y  h a v e  g r e a t l y  c o n t r i b u t e d  t o  t h e  

a r o u s i n g  o f  t h e  n a t i o n a l i s t  f e e l i n g s  a m o n g  t h e  I r i s h  a b r o a d .  T h e y  s e r v e d  a s  

p l a t f o r m s  t o  p r e s e n t  t h e  G a e l i c  h i s t o r y ,  l a n g u a g e  a n d  m u s i c ,  b u t  i n  t h e  c o u r s e  

o f  v a r i o u s  c o n f l i c t s  a l s o  a s  p l a t f o r m s  � t o  e x p r e s s  s o r r o w f o r  I r e l a n d  a n d  i t s  

p e o p l e ,  a n d  h o p e  f o r  p e a c e  o n  t h e  e m e r a l d  i s l e �  [ S e p u l v e d a ] .  I n  t i m e s  wh e n  

t h e  I r i s h  g r e e n  f l a g  c o u l d  n o t  b e  r a i s e d  i n  I r e l a n d  a s  t h e  c o u n t r y  wa s  s t i l l  

u n d e r  t h e  B r i t i s h  r u l e ,  i t  wo u l d  b e  h o i s t e d  i n  A m e r i c a n  c i t i e s ,  t o g e t h e r  w i t h  

b a n n e r s  c a r r y i n g  t h e  I r i s h  s y m b o l s  t h a t  g r e w o u t  o f  t h e  m y t h o l o g y .  

 T o d a y ,  t h e r e  a r e  p a r a d e s  h e l d  b o t h  i n  t h e  U n i t e d  S t a t e s  a n d  i n  I r e l a n d ,  

a s  we l l  a s  i n  o t h e r  c o u n t r i e s  i n  wh i c h  t h e  I r i s h  h a v e  s e t t l e d .  I t  i s  o f t e n  

c r i t i c i z e d  t h a t  o r i g i n a l l y  a  r e l i g i o u s  e v e n t ,  a n d  t h e n  a n  e x p r e s s i o n  o f  I r i s h  

p r i d e  a n d  n a t i o n a l i s m ,  e s p e c i a l l y  i n  t h e  U n i t e d  S t a t e s  t h e  c e l e b r a t i o n  h a s  

d e v e l o p e d  i n  n o t h i n g  b u t  a  b i g  p a r t y  a s s o c i a t e d  m o s t l y  w i t h  g e t t i n g  d r u n k .  

M a n y  I r i s h  A m e r i c a n s  f i n d  i t  o f f e n s i v e  a s  � h e r e  i s  s o  m u c h  m o r e  t o  I r e l a n d  



 
 

51 

t h a n  i t s  b e e r  a n d  wh i s k e y �  [ T a y ] .  F o r t u n a t e l y ,  � t h e  m a j o r i t y  o f  I r i s h  

A m e r i c a n s ,  i n c l u d i n g  m a n y  o f  t h e  c l e r g y ,  r e g a r d  t h e  d a y  a s  i m p o r t a n t  f o r  t h e  

p e r p e t u a t i o n  o f  t h e  c u l t  o f  r e m e m b r a n c e  f o r  t h e  l a n d  o f  t h e i r  o r i g i n �  [ T a y ] .  I n  

I r e l a n d ,  t h e  c e l e b r a t i o n  h a s  k e p t  i t s  s o l e m n  r e l i g i o u s  a t m o s p h e r e ,  a  d a y  o f  

r e m e m b e r i n g  t h e  m a n  wh o  b r o u g h t  C h r i s t i a n i t y  t o  t h e i r  c o u n t r y .   

C o n c l u s i o n  

 I t  h a s  b e e n  s t a t e d  t h a t  t h e  I r i s h  r e p r e s e n t e d  o n c e  a  v e r y  s p e c i f i c ,  

i s o l a t e d  c u l t u r e .  A t  t h a t  t i m e ,  t h e  a n c i e n t  m y t h s  o f  t h e  s e t t l e m e n t  o f  I r e l a n d  

a n d  o f  t h e  g r e a t  C e l t i c  wa r r i o r s  o r i g i n a t e d ,  c r e a t i n g  t h e  i d e a l  o f  a  b r a v e  a n d  

n o b l e  I r i s h m a n  a s  we l l  a s  a  s t r o n g  a n d  i n d e p e n d e n t  I r i s h wo m a n .  L a t e r  t h e  

c o u n t r y  wa s  c h r i s t i a n i z e d  a n d  b e c a m e  t h e  c e n t r e  o f  C h r i s t i a n  f a i t h  a n d  o f  

s c h o l a r s h i p  i n  t h e  m e d i e v a l  E u r o p e .  

D u r i n g  t h e  s e v e r a l  h u n d r e d  y e a r s  l a s t i n g  s u p p r e s s i o n  b y  v a r i o u s  

i n v a d e r s ,  t h e  I r i s h  f o u g h t  f o r  i n d e p e n d e n c e ,  s t r i v i n g  t o  k e e p  t h e i r  

c h a r a c t e r i s t i c  i d e n t i t y .  A l t h o u g h  t h e y  h a v e  s u f f e r e d  t h e  i n f l u e n c e  o f  o t h e r  

c u l t u r e s ,  t h e y  m a n a g e d  t o  k e e p  s o m e  o f  t h e  t y p i c a l  t r a i t s  o f  t h e  I r i s h  n a t u r e ,  

s u c h  a s  t h e  f a m o u s  I r i s h  i m a g i n a t i o n  t h a t  h a s  b e e n  p r e s e r v e d  i n  t h e  I r i s h  f a i r y  

t a l e s ,  o r  t h e  p h e n o m e n o n  o f  t h e  r i c h  o r a l  t r a d i t i o n  i t s e l f .  

T h e  i d e a l s  e m b r a c e d  i n  t h e  I r i s h  f o l k  t a l e s  i m p r e s s e d  n o t  o n l y  t h e  I r i s h  

c u l t u r a l  n a t i o n a l i s t s  b u t  b y  t h e m  p o p u l a r i z e d  v e r s i o n s  a l s o  t h e  o r d i n a r y  p e o p l e  

o f  I r e l a n d .  R e a l i z i n g  t h a t  i t  wa s  t h e i r  a n c e s t o r s ,  t h e i r  r a c e ,  wh o  t h e  h e r o i c  

m y t h s  a n d  C h r i s t i a n  l e g e n d s  a r e  a b o u t ,  t h e  I r i s h  s t a r t e d  t o  a s s o c i a t e  t h e i r  

r e d i s c o v e r e d  n a t i o n a l  i d e n t i t y  w i t h  t h e  v a l u e s  e x p r e s s e d  i n  t h e  t a l e s ,  a n d  t h i s  

a s s o c i a t i o n  s p r e a d  wo r l d wi d e .  A l s o  t h e  I r i s h  e m i g r a n t s  i n v i g o r a t e d  t h e  t i e s  

w i t h  t h e i r  m o t h e r l a n d  t h r o u g h  t h e  f o l k  t a l e s .  

I t  h a s  b e e n  s h o wn  t h a t  a l l  t h e  s y m b o l s  o f  I r e l a n d ,  s y m b o l s  o f  I r i s h n e s s ,  

c a n  b e  t r a c e d  i n  t h e  I r i s h  f o l k  t a l e s :  t h e  h a r p ,  t h e  c l u b ,  t h e  s h a m r o c k ,  S a i n t  

P a t r i c k ,  t h e  l e p r e c h a u n ,  a n d  a l l  t h e  o t h e r  o n e s  m e n t i o n e d  i n  t h e  wo r k .  

T h e  t a l e s  o f  t h e  a n c i e n t  C e l t i c  h e r o e s ,  n a m e l y  C ú c h u l a i n n  a n d  F i n n ,  

h a v e  b e e n  m a n y  t i m e s  r e c a l l e d  b y  t h e  I r i s h  wa r r i o r s  o f  t h e  m o d e r n  a g e ;  t h e  

l e g e n d s  o f  S a i n t  P a t r i c k  a r e  p o p u l a r  n o t  o n l y  a m o n g  t h e  I r i s h  C h r i s t i a n s ;  t h e  

f a i r y  t a l e s  a r e  a  f a v o u r i t e  g e n r e  n o t  o n l y  a m o n g  t h e  I r i s h  c h i l d r e n .  

F o r  a l l  t h e s e  f a c t s ,  t h e  c o n n e c t i o n  b e t we e n  t h e  I r i s h  f o l k  t a l e s  a n d  t h e  

n o t i o n  o f  I r i s h n e s s  i s  u n d i s p u t e d .  W i t h o u t  t h e  r e d i s c o v e r y  a n d  p o p u l a r i z a t i o n  

o f  t h e  I r i s h  m y t h s  a n d  l e g e n d s ,  a n d  t h e  a p p r e c i a t i o n  o f  t h e  g l a m o u r  o f  t h e  

I r i s h  f a i r y  t a l e s ,  t h e  I r i s h  wo u l d  n o t  b e  wh a t  t h e y  a r e  t o d a y .  
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R e s u mé  

 I r o v é  2 0 .  s t o l e t í  p ř e d s t a v u j í  s p l e t i t ý  n á r o d ,  j e h o �  p ř í s l u � n í c i  � i j í  n e j e n  

v  I r s k u ,  a l e  t a k é  v  m n o h a  d a l � í c h  z e m í c h .  P ův o d n í  I r o v é  b y l i  K e l t o v é ,  l i d é  

o s o b i t é  k u l t u r y .  P o  m n o h o  s t o l e t í  p a k  b y l i  v y s t a v e n i  v l i vům  c i z í c h  k u l t u r  

o k u p a n tů ,  b y l i  u t l a čo v á n i  �  z e j m é n a  z a  a n g l i c k é  n a d v l á d y .  N e b y l i  v � a k  

z l o m e n i  a  d o k á z a l i  s i  z a c h o v a t  s v o u  o s o b i t o s t  a  n á r o d n í  s v é b y t n o s t ,  s v é  

� i r s t v í � .  

B y l i  t o  z e j m é n a  i r � t í  k u l t u r n í  n a c i o n a l i s t é  k o n c e  1 9 .  s t o l e t í ,  k d o  

p o s t a v i l  n á r o d n í  c í t ěn í  n a  d á v n ý c h  i r s k ý c h  p ř í b ě z í c h .  P o s t u p e m  č a s u  v e d l  

p ův o d n ě  k u l t u r n í  n a c i o n a l i s m u s  k  p o l i t i c k é  n e z á v i s l o s t i  I r s k a  a  k  v y t v o ř e n í  

s a m o s t a t n é h o  I r s k é h o  s t á t u .  

T a t o  p r á c e  t e d y  p o p i s u j e  v l i v  i r s k ý c h  l i d o v ý c h  p ř í b ěhů  n a  p o j e t í  

� i r s t v í �  a  s p o j i t o s t  m e z i  I r s k ý m i  l e g e n d a m i ,  p o h á d k a m i  a  p ř e d e v � í m  m ý t y  a  

n ěk t e r ý m i  s y m b o l y  a  r y s y  p ř i č í t a n ý m i  i r s k é m u  n á r o d u .  

A čk o l i  s e  p r á c e  z a b ý v á  n á b o � e n s k ý m  v y z n á n í m  i r s k é h o  l i d u ,  z e j m é n a  
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v  s o u v i s l o s t i  s  l e g e n d a m i  o  s v .  P a t r i k o v i ,  n e p o j e d n á v á  s e  v  n í  o  r o z d ě l e n í  

I r s k a  a n i  o  n e p o k o j í c h  v  S e v e r n í m  I r s k u .  

 

J e d n í m  z  k l í čo v ý c h  t e r m í nů  t é t o  p r á c e  j e  u �  z m í n ěn ý  p o j e m  � i r s t v í � .  

J e d n o d u � e  ř e č e n o  p ř e d s t a v u j e  � i r s t v í �  i r s k o u  n á r o d n í  i d e n t i t u ,  a l e  d e f i n o v a t  

t e n t o  t e r m í n  j e d n o z n a čn ě  j e  v e l m i  k o m p l i k o v a n é ,  n e - l i  n e m o � n é .  

P r o b l e m a t i c k é  j e  t o t i �  i  s t a n o v i t ,  k d o  j e  t o  I r  j a k o  t a k o v ý .  T r a d i čn ě  s e  k o ř e n y  

i r s k é h o  n á r o d a  a  j e h o  c h a r a k t e r u  s p o j u j í  s  K e l t y ,  k t e ř í  d o  I r s k a  p ř i � l i  

b ěh e m  p r v n í h o  t i s í c i l e t í  p ř .  n .  l . ,  n i c m é n ě  b ěh e m  n á s l e d u j í c í c h  s t o l e t í  

d o c h á z e l o  k  m í � e n í  pův o d n í h o  o b y v a t e l s t v a  s  p ř í c h o z í m i  N o r y  a  z e j m é n a  p a k  

A n g l i č a n y .  

E x i s t u j í  o v � e m  i  j i n é  r y s y ,  n e �  �č i s t o t a  pův o d u �  p ř í s l u � n í ků  i r s k é h o  

n á r o d a ,  k t e r é  c h a r a k t e r i z u j í  n á r o d n í  i d e n t i t u .  P o d l e  A .  D .  S m i t h a ,  k t e r ý  h o v o ř í  

o  z á p a d n í  a  n e - z á p a d n í  k o n c e p c i  n á r o d a ,  j s o u  t ěm i t o  r y s y  s d í l e n é  h i s t o r i c k é  

ú z e m í  ( v l a s t ) ,  s p o l e čn é  m ý t y  a  h i s t o r i c k é  v z p o m í n k y ,  s p o l e čn á  k u l t u r a ,  

s p o l e čn á  p r á v a  a  p o v i n n o s t i  a  s p o l e čn á  e k o n o m i k a .  P ř e s t o � e  v � e c h n y  u v e d e n é  

z n a k y  I r o v é  v y k a z u j í ,  p r o  p o j e t í  i r s t v í  j e  dů l e � i t é  p ř e d e v � í m  t o ,  j a k  o n i  s a m i  i  

l i d é  v n ě  I r s k a  p o j e m  i r s t v í  c h á p o u  a  j a k  s e  t o t o  v  p růb ěh u  s t o l e t í  p r o j e v o v a l o  

a  p r o j e v u j e  d n e s .  

 

P r o  o d h a l e n í  p o t ř e b y  d e f i n o v a t  i r s k o u  n á r o d n í  i d e n t i t u  j e  n e z b y t n é  

s e z n á m i t  s e  s  i r s k o u  h i s t o r i í .  

P ův o d n í  k e l t s k á  k u l t u r a  zů s t a l a  d í k y  i z o l o v a n é  p o l o z e  I r s k a  r e l a t i v n ě  

d l o u h o  n e d o t č e n á  c i z í m i  v l i v y  a  i r s k ý  l i d  t a k  n e p o c h y b ně  z í s k a l  s p e c i f i c k ý  

c h a r a k t e r .  T e n  b y l  d á l e  u m o c n ěn  p ř í c h o d e m  s v .  P a t r i k a  a  r o z � í ř e n í m  

k ř e s ť a n s t v í .  K u l t u r n í  a  d u c h o v n í  r o z v o j  s t e j n ě  j a k o  k u l t u r n í  pův o d n o s t  I r s k a  

b y l y  n a r u � e n y  p ř í c h o d e m  V i k i n gů  b ěh e m  8 . - 1 0 .  s t o l e t í .  M n o h e m  v í c e  a l e  d o  

� i v o t a  i  v ý v o j e  v  I r s k u  z a s á h l i  N o r m a n é ,  j e j i c h �  v l i v  s e  p r o j e v i l  

v  a r c h i t e k t u ř e ,  u měn í  i  j a z y c e .  B ěh e m  1 2 . - 1 4 .  s t o l e t í  d o � l o  k  p o t l a č e n í  

N o r m a nů  a  k  o p ě t o v n é m u  r o z v o j i  k e l t s k é  k u l t u r y .  T e h d y  v z n i k l y  m n o h é  z e  

s k v o s tů  i r s k é h o  l i t e r á r n í h o  d ěd i c t v í  o b s a h u j í c í c h  i r s k é  m ý t y .  

P ř e t r v á v a j í c í  v l i v  a n g l i c k é  m o n a r c h i e ,  k t e r á  I r y  o t e v ř e n ě  p o h r d a l a ,   s e  

n e j v ý r a z n ě j i  p r o j e v i l  u s t a n o v e n í m i  z  K i l k e n n y  z  r o k u  1 3 6 6 ,  k t e r á  z a k a z o v a l a  

A n g l o - N o r m a nům  j a k ý k o l i  s t y k  s  I r y .  R o z h o d u j í c í  r á n u  i r s k é m u  � i v o t u  a   

k u l t u ř e  v � a k  z a s a d i l  p ř í c h o d  T u d o r o v ců  n a  a n g l i c k ý  t růn .  I r s k o  b y l o  n a p r o s t o  

p o d m a n ěn o ,  p ův o d n í m u  k a t o l i c k é m u  o b y v a t e l s t v u  b y l o  v n u c o v á n o  

p r o t e s t a n t s t v í .  J a k é k o l i v  p r o j e v y  o d p o r u  b y l y  t v r d ě  p o t l a čo v á n y ,  p ůd a  r e b e lů  

b y l a  k o n f i s k o v á n a  a  p ř i d ě l o v á n a  a n g l i c k ý m  p ř i s t ěh o v a l cům .  

I  b ěh e m  n á s l e d u j í c í c h  s t o l e t í  b y l i  I r o v é  A n g l i č a n y  u t l a čo v á n i  a  s t a l i  s e  
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v e  s v é  v l a s t n í  z e m i  d r u h o ř a d ý m  n á r o d e m .  P o c h o p i t e l n á  j e  t e d y  n e j e n  a v e r z e  

I rů  vůč i  A n g l i č a nům ,  a l e  t a k é  j e j i c h  s n a h a  o  n e z á v i s l o s t ,  o  o b n o v e n í  s v é  

k u l t u r y ,  s v ý c h  t r a d i c ,  s v é h o  j a z y k a .  P a r a d o x n ě  m y � l e n k u  o s a m o s t a t n ěn í  z a č a l i  

p r o s a z o v a t  z e j m é n a  i r � t í  p r o t e s t a n t i ,  n e s p o k o j e n í  s  e k o n o m i c k o u  s i t u a c í  

v  I r s k u  ( p ř e d e v � í m  p o  v e l k é m  h l a d o m o r u  v e  4 0 .  l e t e c h  1 9 .  s t o l e t í ) ,  k t e ř í  

z d ů r a zňo v a l i  p o t ř e b u  j e d n o t y  i r s k é h o  l i d u  b e z  o h l e d u  n a  n á b o � e n s k é  v y z n á n í .  

N a  k o n c i  1 9 .  s t o l e t í  s e  o b j e v i l y  v  i r s k é m  n a c i o n a l i s m u  n o v é ,  a p o l i t i c k é  

t e n d e n c e .  P r o j e v i l y  s e  v z n i k e m  n o v ý c h  h n u t í ,  k t e r á  u s i l o v a l a  o  o b n o v u  i r s k é  

k u l t u r y .  N e j v ý z n a m n ě j � í  z  n i c h  p a k  b y l o  G a e l s k é  l i t e r á r n í  o b r o z e n í ,  k t e r é  

p o s t a v i l o  s vů j  n a c i o n a l i s m u s  n a  b o h a t é  i r s k é  ú s t n í  t r a d i c i ,  n a  s í l e  l i d o v ý c h  

p ř í b ěhů .  V y p r á v ěn í  p ř í b ěhů  m á  v  I r s k u  s k u t e čn ě  d l o u h o u  h i s t o r i i  a  p ř e d s t a v u j e  

v ý z n a m n ý  r y s  i r s t v í ,  n e b o ť  j e  s t á l e  v e l m i  p o p u l á r n í .  

H l a v n í m i  f o r m a m i  i r s k ý c h  l i d o v ý c h  p ř í b ěhů  j s o u  p o h á d k a ,  m ý t u s  a  

l e g e n d a .  P o h á d k y  j s o u  n a d n á r o d n í  a  n e h r a j í  v ě t � i n o u  v ý z n a m n o u  r o l i  v e  

f o r m o v á n í  n á r o d n í  i d e n t i t y ;  m e z i  I r y  j s o u  o v � e m  v e l m i  o b l í b e n é  a  b y t o s t i  

v  n i c h  v y s t u p u j í c í  j s o u  t y p i c k y  i r s k é ,  n a p ř .  l e p r e c h a u n  / l e p r e k ó n /  n e b o  

b a n s h e e  / b a n � í / .  C o  s e  t ýč e  m n o � s t v í  a  v l i v u  n a  i r s t v í ,  j s o u  n e j v ý z n a m n ě j � í m i  

i r s k ý m i  l i d o v ý m i  p ř í b ěh y  m ý t y  �  t r a d i čn í  p ř í b ěh y  p o j e d n á v a j í c í  o  

n a d p ř i r o z e n ý c h  b y t o s t e c h ,  p ř e d c í c h  n e b o  h r d i n e c h ,  k t e r é  u t v á ř e j í  p o h l e d  

u r č i t é h o  n á r o d a  n a  s v ě t  n e b o  v y s v ě t l u j í  j e h o  z v y k y  č i  v y t yču j í  k u l t u r n í  i d e á l y .  

N e j s t a r � í  i r s k é  m ý t y  v z n i k l y  ú d a j n ě  u �  v e  3 .  s t o l e t í  p ř .  n .  l . ,  z a p i s o v a t  

j e  z a č a l i  k ř e s ť a n � t í  m n i � i  a s i  v  7 .  s t o l e t í  n .  l .  T y t o  p ř í b ěh y  b y l y  p ř i b l i � n ě  

c h r o n o l o g i c k y  u s p o ř á d á n y  d o  č t y ř  c y k lů .   M y t o l o g i c k ý  c y k l u s  v y p r á v í  o  

b á j n é m  o s í d l o v á n í  I r s k a ,  k t e r é  p r o b ěh l o  v  � e s t i  v l n á c h ,  j e h o  ú č a s t n í c í c h  

( C e s s a i r ,  P a r t h o l o n ,  N e m e d ,  F i r  B o l g o v é ,  T u a t h a  D e  D a n a a o v é ,  M i l e s i a n é )  a  

j e j i c h  b o z í c h .  T i t o  p ř i s t ěh o v a l c i  d a l i  z e m i  n e j e n  j e j í  s o u č a s n o u  g e o g r a f i c k o u  

p o d o b u ,  a l e  i  ř a d u  m í s t n í c h  n á z vů .  

M ý t y  n á s l e d u j í c í h o ,  U l s t e r s k é h o  c y k l u  j s o u  b e z p o c h y b y  n e j z n á mě j � í ,  

p ř e d e v � í m  d í k y  p ř í b ěhům  o  C u c h u l a i n n o v i  ( K u k u l í n ) .  T e n  s e  s t a l  d í k y  s v ý m  

h r d i n s k ý m  č i nům  a  o d d a n o s t i  s v é  z e m i  i r s k ý m  n á r o d n í m  h r d i n o u  a  r o v n ě �  

j e d n í m  z  t y p i c k ý c h  s y m b o lů  I r s k a .  J e h o  o s u d y  i n s p i r o v a l y  č e t n é  i r s k é  a u t o r y ,  

z e j m é n a  i r s k é  n a c i o n a l i s t y  k o n c e  1 9 .  s t o l e t í .  Ú s t ř e d n í m  p ř í b ěh e m  c e l é h o  c y k l u  

j e  o v � e m  T h e  T á i n ,  j i s t ě  n e j p r o s l u l e j � í  p ř í b ěh  c e l é  i r s k é  m y t o l o g i e ,  z a t í m c o  

v y p r á v ěn í  o  C u c h u l a i n n o v ě  d ě t s t v í ,  o  t o m ,  j a k  z í s k a l  s v é  j m é n o ,  o  n a m l o u v á n í  

E m e r  č i  o  j e h o  h r d i n s k é  s m r t i  j s o u  v l a s t n ě  j e n  v e d l e j � í  p ř í b ěh y .  

T ř e t í ,  F e n i á n s k ý  ( O s i á n s k ý )  c y k l u s  p o j e d n á v á  h l a v n ě  o  d a l � í m  

v ý z n a m n é m  i r s k é m  h r d i n o v i  F i n n o v i  a  t a k é  o  d r u � i n ě  l o v ců  a  b o j o v n í ků  F i a n n ě  

n e b o  o  p o d i v u h o d n é m  o s u d u  F i n n o v a  s y n a ,  O i s í n a .  J i n ý m  z n á m ý m  v y p r á v ěn í m  

t o h o t o  c y k l u ,  k t e r ý  s e  s t a l  i n s p i r a c í  p r o  m n o h o  p o z d ě j � í c h  a u t o rů ,  j e  m i l o s t n ý  
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p ř í b ěh  o  p r o n á s l e d o v á n í  D i a r m a i d a  a  G r á i n n e .  

P ř í b ěh y  p o s l e d n í h o ,  H i s t o r i c k é h o  c y k l u  j s o u  j i �  h i s t o r i c k y  p o d l o � e n é  a  

v y p r á v ě j í  o  č i n e c h  v ý z n a m n ý c h  k r á lů .  

V � e c h n y  z m iňo v a n é  a  n ěk t e r é  d a l � í  v ý z n a m n é  m ý t y  j s o u  v  p r á c i  

p o d r o b n ě j i  p ř e v y p r á v ěn y .  

I r s k é  l e g e n d y  s e  v á � í  p ř e d e v � í m  k  p a t r o n o v i  I r s k a ,  s v .  P a t r i k o v i .  

S y m b o l y ,  s e  k t e r ý m i  j e  t r a d i čn ě  z o b r a z o v á n ,  n a p ř .  t r o j l í s t e k  j e t e l e ,  a  k t e r é  s e  

s t e j n ě  j a k o  s v ě t e c  s á m  s t a l y  i r s k ý m i  n á r o d n í m i  s y m b o l y ,  m a j í  s vů j  p ův o d  

p r á v ě  v  t ě c h t o  p ř í b ě z í c h .  D e n  p ř e d p o k l á d a n é  s m r t i  s v .  P a t r i k a ,  1 7 .  b ř e z n a ,  s e  

s t a l  j e d n í m  z  n e j v ý z n a m n ě j � í c h  s v á t ků  n e j e n  v  I r s k u ,  a l e  t a k é  v e  S p o j e n ý c h  

s t á t e c h  a m e r i c k ý c h .  T a m  j e  d n e s  d í k y  m a s o v é  i m i g r a c i  I rů ,  k t e r á  b y l a  

n e j i n t e n z i v n ě j � í  b ěh e m  1 9 .  s t o l e t í ,  j e j i c h  p o p u l a c e  p o č e t n ě j � í  n e �  v  s a m o t n é m  

I r s k u .  P r á c e  p ř e d s t a v u j e  n e j e n  n ěk t e r é  l e g e n d y  o  s v .  P a t r i k o v i ,  a l e  z m iňu j e  s e  

t a k é  o  p ř í č i n á c h  i r s k é  e m i g r a c e  a  o  ná ro d n ím c í tění  i r ských  imigran tů  v  USA.  

 

H o d n o t y  v y j á d ř e n é  v  m ý t e c h ,  d u c h o v n í  s í l a  l e g e n d  i  k r á s a  p o h á d k o v é h o  

s v ě t a  n a p r o s t o  u c h v á t i l y  k u l t u r n í  n a c i o n a l i s t y  k o n c e  1 9 .  s t o l e t í .  Z a č a l y  s e  

o b j e v o v a t  k n i h y  s  t é m a t i k o u  i r s k ý c h  l i d o v ý c h  p ř í b ěhů  č i  p ř í m o  s b í r k y  t ě c h t o  

v y p r á v ěn í ,  j e j i c h �  a u t o r y  b y l i  n a p ř .  S t a n d i s h  O � G r a d y ,  L a d y  F r a n c e s c a  

S p e r a n z a  W i l d e ,  W i l l i a m  B u t l e r  Y e a t s .  T i t o  o s l a v o v a l i  n e j e n  i r s k o u  l i d o v o u  

t v o r b u ,  a l e  i r s k é h o  p r o s t é h o  č l o v ěk a  j a k o  t a k o v é h o ,  p o d p o r u j í c e  t a k  i r s k é  

n á r o d n í  s e b e v ěd o m í .  O b j e v i l y  s e  r o v n ě �  s n a h y  o  o � i v e n í  i r s k é h o  j a z y k a ,  

k t e r ý m  s e  z e j m é n a  v  dů s l e d k u  h l a d o m o r u  ( s n í � e n í  p o č t u  i r s k y  h o v o ř í c í h o  

o b y v a t e l s t v a  a  r o z s á h l á  e m i g r a c e )  h o v o ř i l o  s t á l e  m é n ě .  N e j v ě t � í m  o b h á j c e m  

i r � t i n y ,  s t e j n ě  j a k o  i r s k ý c h  z v y ků  a  t r a d i c í ,  s e  s t a l  D o u g l a s  H y d e ,  j e d e n  

z  h l a v n í c h  z a k l a d a t e lů  G a e l s k é  l i g y ,  s p o l e čn o s t i  p r o  z a c h o v á n í  a  r o z � í ř e n í  

i r s k é h o  j a z y k a .  D a l � í m  k r o k e m  v  p o d p o r o v á n í  i r s k é  n á r o d n í  i d e n t i t y  b y l o  

z a l o � e n í  I r s k é h o  n á r o d n í h o  d i v a d l a ,  k d e  s e  h r á l y  t a k é  h r y  i n s p i r o v a n é  i r s k ý m  

f o l k l ó r e m .  

I  p ř e s  d o s a � e n í  č á s t e čn é  n e z á v i s l o s t i  I r s k a  v  r o c e  1 9 2 2  b y l a  i r s k ý m  

l i d o v ý m  p ř í b ěhům  i  n a d á l e  p ř i č í t á n a  dů l e � i t á  r o l e  v  p o s i l o v á n í  i r s t v í .  

R o z b ěh l a  s e  d r u h á  v l n a  s b í r á n í  i r s k é h o  f o l k l ó r u ;  n a s b í r a n ý  m a t e r i á l  s e  p a k  

o b j e v i l  v  m n o h a  k o m e r čn í c h  č a s o p i s e c h ,  a l e  t a k é  v e  � k o l n í c h  u č e b n i c í c h ,  

j e j i c h �  s o u č á s t í  j e  d o d n e s .  

S o u v i s l o s t  m e z i  i r s k ý m i  m ý t y ,  l e g e n d a m i  a  p o h á d k a m i  a  p o j e t í m  i r s t v í  

j e  n e p o c h y b n á .  J e  z ř e j m é ,  � e  i r s k é  l i d o v é  p ř í b ěh y  mě l y  r o z h o d u j í c í  v l i v  n a  

r o z v í j e n í  i r s k é h o  n á r o d n í h o  c í t ěn í  n e j e n  v  I r s k u ,  a l e  i  u  I rů  � i j í c í c h  

v  e m i g r a c i .  K d y b y  t y t o  p ř í b ěh y  n e b y l y  z n o v u o b j e v e n y  a  n e b y l a  o c e n ěn a  j e j i c h  

h o d n o t a  a  d ů l e � i t o s t  v e  v z t a h u  k  f o r m o v á n í  i r s k é  n á r o d n í  i d e n t i t y ,  n e b y l i  b y  
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I r o v é  t í m ,  č í m  j s o u  d n e s .  
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